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CTATbsSI 1. CTOPOHBI IO AOT'OBOPY. | 1. PARTIES TO THE AGREEMENT.
1.1 Croponamn (nance B COBMECTHO | | | The Parties (together the "Parties" and each a
uMeHyeMble «CTOpDOHBI», H Kaxmas B

otnenbHOCTH — «CTOPOHAY) TI0 HACTOSIIEMY
Bpokepckomy  moroBopy  (mamee @ —
«J1orOoBOPY) SBIISIOTCSI:

"Party") to this Brokerage Agreement (the
"Agreement") are as follows:

“MeHyeMoe B nanpHeiem «Knuenty», B mune
, TeHcTByIOMEero(-ei) Ha OCHOBAaHUH

(the “Client), represented by
on the basis of

, acting

)51

and

O01ecTBO ¢ OTPAHNYEHHOM 0TBETCTBEHHOCTBIO
«Peneccanc bpokep», iMeHyeMo€ B JJalibHENIIIEM
«bpokep», 3aperucTpupoBaHHOE U ACUCTBYIOIIEE
B COOTBETCTBHUH c 3aKOHO/IaTEIbCTBOM
Poccuiickoii  @enepanu,  OCYIIECTBIISIOLIEE
Mpo(heCCHOHANBHYIO JISATSILHOCTh Ha PBIHKE
IIEHHBIX OyMar Ha OcHOBaHMM JluieH3un
Mpo(heCCHOHATBHOIO yYaCTHUKA PBhIHKA LIEHHBIX
oymar Nel77-06459-100000 ot 7 mapta 2003 roga
Ha OCYIIECTBICHHE OPOKEPCKOW NeATEIbHOCTH,

Renaissance Broker Limited (the "Broker"), a
company registered and existing under the laws of
the Russian Federation providing professional
services on the securities market as authorized by the
Professional Broker License No. 177-06459-100000
dated 7 March 2003 issued by the Federal Financial
Markets Service, represented by , acting on
the basis of

BBIJIAHHOMH denepasibHOM Cityx00i 110

(DMHAHCOBHIM PHIHKAM, B JIUIIE _, IEHCTBYIOIIETO

(-eif) Ha OCHOBAaHHH

CTATbsI 2. TEPMUHBI nj2. TERMS AND DEFINITIONS.
OIIPEJIEJIEHMSI. .

21, Jlna ueneii Jloropopa, MepedHCICHHBIE 2.1. For purposes of this Agreement, the

HIKE, HOHSTHS U TEPMUHBI HCTIONB3YIOTCS
B 3HAYCHUSIX, yCTAHOBJIICHHBIX HIXKE, €CITN
U3 KOHTEKCTA OIIPE/ICIEHHO HE CIIeAyeT
uHOro, 6o CTopoHamH clielHajIbHO HE
OyZeT yCTaHOBJIEHO MHOE:

following terms and definitions have the
meaning as set forth below, unless otherwise
expressly agreed between the Parties or the
context otherwise requires:




«Axmuevly - COBOKYITHOCTh LleHHBIX OyMmar,
JIeHEeXXHBIX CpEJICTB U HWHOCTPAHHOM BaIOTHI,
YUHMTHIBAEMBIX Ha BpOKepCKuX cyerax;

"Assets'' means the aggregate of Securities, Funds
and a foreign currency held in Brokerage Accounts;

«bupoicegoii n10m» - HauMeHbIIEE KOJIMYESCTBO
Hennprx  Oymar, KOTOpO€  MOXET  OBITh
MPEeIJIOKEHO Ha TOpraX COOTBETCTBYIOIIETO
Opranu3zaTopa TOproBiiy;

"Exchange-Traded Lot" means the minimum
number of Securities that may be offered at a trade
session on a relevant Exchange;

«bpokepckue cuema» - bpokepckuil cuer u
Bpokepckmit cuer mma CHenmok ¢ BaTIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM;

""Brokerage Accounts' means a Brokerage Account
and a Brokerage Account for FX instrument
transactions;

«bpoxkepckuii cuemy - pas3nien, OTKPHITHINA HA UM
Knuenra B yueTHoM cucteme bpokepa, Ha KOTOpoM
Bemercsa yuer: l[loprdens KimeHra; meHexHOM
OLICHKHU [optdens Krnuenra; Crenok,
COBEpUIEHHbIX BO HUcnojgHeHue llopyueHuit
Knuenra; nmwxenns Llennpix Oymar, IeHEKHBIX
CPEICTB U MHOCTPaHHOM BaItOTHI 0 bpokepckomy
cuety KumeHra; cymM pacxoJoB/ZOXOIOB IO
Crnenxawm; HEHUCTIOTHEHHBIX 00513aTeTbCTB
Knuenta nepen bpokepom;

"Brokerage Account'’ means a segment opened in
the Client's name in the Broker's record-keeping
system, where the following information is recorded:
Client's Portfolio; cash value of the Client's
Portfolio; Transactions effected pursuant to Client’s
Orders; the flow of Securities, funds and a foreign
currency within the Client’s Brokerage Account;
amounts of losses/income under Transactions;
outstanding Client's obligations to the Broker;

«bpoxepckuit cuem ona Coenok c 6aniomHubIM
UHCIMPYMEHMOM» - DPA3[ell, OTKPBITBIA Ha UM
Knuenta B yueTHoM cucteme bpokepa, Ha KOTOpoM
BezeTcs yueT: J{eHeKHBIX CPEICTB U MHOCTPaHHON
BaIIOTHI, BallOTHBIX MHCTPYMEHTOB, IEHEKHON
oLeHKM BanmoTHbIX uHCTpyMeHTOB; Cnenok c
BaJIOTHBIM MHCTPYMEHTOM; IBI)KEHUS JleHEKHBIX
CPEACTB U HHOCTPAHHOM BaIIOTHI O bpokepckomy
cuety st CAENOK C BaITIOTHBIM HHCTPYMEHTOM;
CyMM jgoxojioB/pacxonmoB mo Caenkam ¢
BaJIOTHBIM HHCTPYMEHTOM; MCIIOJIHEHHBIX
obs3atenscTB  Kimenta mnepen  bpokepom 1o
Craenkam ¢ BaTIOTHBIM HHCTPYMEHTOM;

"Brokerage Account for FX instrument
transactions” means a segment opened in the
Client's name in the Broker's record-keeping system,
where the following information is recorded: Funds
and a foreign currency, FX instruments, the cash
value of FX instruments; FX instrument
transactions; the flow of Funds and a foreign
currency within the Brokerage Account for FX
instrument transactions; amounts of profit/loss under
FX instrument Transactions; discharged Client's
obligations to the Broker under FX instrument
Transactions;

«Banwoma» — Bamota Poccuiickoit ®enepanuu
(poccmiickue pyoMM) W / WIM HWHOCTpaHHas
BaJIIOTA,

“Currency” means the currency of the Russian
Federation (Russian rubles) and/or a foreign
currency;

«Banioma Jaota» — Bamota, B Kotopoi | “Lot Currency” means a currency, in which FX
HOMMHHPOBAH JIOT BaJltoTHOr0 HHCTPYMEHTA; Instrument Lot is denominated.
«Banwoma Coenku» - Bamorta, B KoTopoil | ""Transaction Currency” means a currency, in

BBIPa)KEHBI CHEKHEIE 00s13aTenbeTBa mo Crenke;

which cash obligations under the Transaction are
denominated;

«Bantomnwtii uncmpymenmy - npeametr Crnenox
[0 MOKYTNKE M MPOJAaXXe HHOCTPAaHHOW BalIOTHI,
KOTOpBIH ONpeeNseTcsl COBOKYIMHOCTBIO YCJIOBHIA,
MPEeyCMOTPEHHBIX crienupUKAIHIME
OpranuzaTopa TOProBIIy;

"FX Instrument' means the subject of Transactions
to buy and sell a foreign currency, which is
determined by the aggregate of terms provided for in
specifications of the Exchange.

«Beedenue  IKOHOMUYECKUX  CAHKUUI) -
HACTYIUICHHE JTI000TO M3 CIICTYIOIINX COOBITHIA:

(a) muoo (i) Kimment, mubo (ii) nmroboe obiiecTBo
WJIM JIUI0, KOTOPOE MPSIMO WJIM KOCBEHHO BIIAJICET

“Introduction of Economic Sanctions” means one
of the following events: (a) either (i) the Client or (ii)
any entity or individual that directly or indirectly
owns or controls the Client or directly or indirectly




KnuentoMm, KOHTpOIMpyeT €ro Wi HMEET B
COOCTBEHHOCTH, TPSIMO WM KOCBEHHO, JOJTIO B
aktuBax KUimeHTa, Kak JaHHbIC TCPMHHEI
(BKIOYAass ~ TPUMEHUMBIC ~ TpeOOBaHUS  JJIA
OTIpEIICIICHIS BIAJICHHS M1 KOHTPOJISI) OIIPEICIICHBI
W WCTOJIKOBaHB B TPUMEHUMOM 3aKOHE O
BBEJCHUH YKOHOMUYECKHMX CAHKIIMHA WM B JTFOOBIX
ouIMaTBHBIX PYKOBOJCTBAX B OTHOIICHUU
TaKOro 3aKOHa O BBEACHUHM HSKOHOMMYECKHX
cankui (manee — CesazannHble ¢ KimenToM auna),
CTAHOBATCS O0OBEKTOM CAHKILMK B COOTBETCTBHUH C
KakuM-JT100 3aKoHOM o BBEJICHHUU
YKOHOMMYECKHX CAHKIMI; NN

(b) mobas Caenka WM MHON BHJ NESATCILHOCTH,
MIPEAyCMOTPECHHBIC ITopyuenuem,
OTPAaHUYHMBAIOTCS WIJIM 3aMpEIIaroTCs 3aKOHOM O
BBCJCHUHM  JKOHOMHYECKHX  CAHKIUHA  WIH
CTAaHOBATCS 00BEKTOM TAKOr0 3aKOHA O BBEJCHUU
YKOHOMHMYECCKHNX CAaHKITUH;

holds interest in the Client’s assets as the above
terms (including applicable requirements in
qualifying ownership and control) are defined and
construed in applicable Law on Introduction of
Economic Sanctions or any official guidelines with
respect to such Law on Introduction of Economic
Sanctions (hereinafter referred to as the Client’s
Affiliates) become sanctioned pursuant to any Law
on Introduction of Economic Sanctions; or (b) any
Transaction or other activity, prescribed by the
Order, is restricted or banned by Law on Introduction
of Economic Sanctions or become the target of such
Law on Introduction of Economic Sanctions;

«Bo3nazparxcoenue bBpokepa» - JIeHEXKHbIE
cpenctBa, ymiadnBaeMble bpokepy Kiuentom 3a
ycayru 1o JloroBopy B cooTBeTCTBHY ¢ Tapudamu
bpokepa;

"Broker's Fee' means the funds paid to the Broker
by the Client for services rendered under the
Agreement as per the Broker's Fees;

«/lenexcuvle cpeocmeay, «0eHexCHbIE CPeOCHEa
Knuenma» - nenexunie cpeacrBa Kimenra B
BaitoTe Poccuiickoil deaepanuu, HaxXoaauumecs y
bpokepa Ha bpokepckux cuerax;

"Funds', “Client’s Funds” means Client's funds
denominated in the currency of the Russian
Federation held by the Broker on Brokerage
Accounts;

«/leno3zumapuii» - OOO «Peneccanc bpokep», B
KOTOPOM Ha OCHOBaHWHU JIOTOBOpPA OTKPHIT CYET
neno Knuenra, ocyliecTBisitoniee aeno3uTapHbli
yuet Llennprx Oymar Knuenra,

"Depository"” means Renaissance Broker Limited,
with which a Client's depositary account is opened
pursuant to an agreement and which keeps a
depositary record of Client's Securities;

«lokymenmayua no HTC» - PyKoBOACTBO
nostp3oBaterst mo UTC QUIK, wHCTpyKIms 110
ycranoBke HNTC QUIK nHa pabouem MecTe,
PYKOBOJCTBO IO mporpamme resepanuu Kmouei;

"Datafeed and  Trading  System (DTS)
Documentation” means a DTS QUIK user manual,
DTS QUIK installation guide, Keys generation user
manual;

«3aKon 0 é6edenuU IKOHOMUYECKUX CAHKYUIL) -
mo0ble  DKOHOMHYECKHE Wi  (puHAHCOBBIC
CaHKI[UU, TOPTOBBIE 3MOapro W WHEIC 3alpPeThI,
BBOJAMMEIE B  OTHOIICHHHM  DKOHOMHYECKOH
NCATCILHOCTH  W/WIM  KOHKPETHBIX JIMIl B
COOTBETCTBUU c 3aKOHOIATEIHLCTBOM 0
MPOTUBOJICHCTBUN  TEPpOpU3MY, O  Mepax
3KCHOpTHOFO KOHTpO.HS[ NN HNHBIM
3aKOHOJ/IATEIbCTBOM, PETYIHPYIOIIAM BOMPOCHI
CaHKIUH, BKJIIOYAs, I SCHOCTH, OJIOKUPOBKY
AKTHUBOB, CeKTOpaHI)HLIe CaHKIIUH, KOTOpLIe
HepI/IOJII/IT-IeCKI/I BBOJATCA, HpI/IMeHHIOTCSI nu
MPUBOJATCS B HcmonHeHne OpraHoM, BBOISIIAM
CaHKIINH,

“Law on Introduction of Economic Sanctions”
means any economic of financial sanctions, trade
embargoes and other prohibitions, introduced with
respect to economic activities and/or specific entities
or individuals pursuant to counterterrorism laws,
export control laws or other laws, governing sanction
issues, including, for the sake of clarity, blocking of
assets, sectoral sanctions that are imposed, applied
and effected from time to time by the Sanction
Authority;




«Humepnem-cmpanuya bpokepa» - ctpanuna
Bpokepa B ceTH HHTEPHET 10  afpecy
www.renbroker.ru;

"Broker's Homepage' means the Broker's Internet
homepage at the following address:
www.renbroker.ru;

«Hupopmayuonnvie nposaiioepvly - TPETbU
TuIIa, MIPEIOCTABISIONINE nH(pOpMAITHIO,
nepegaBacmyro 1Mo Kanmamam cBssu Ha PaGouee
mecto Knuenra;

""Datafeed Providers' means third parties supplying
data transmitted via Communication Channels to a
Client's workstation;

«HUTC» - IIPOrpaMMHOE obecrieyeHue
«Mudopmanuonno-ropropass cuctema QUIKY,
nepenanHoe Knuenry bpokxepom. Mcnonb3oBanue
Kmuentom UTC QUIK, nomyyeHHOH OT TpEeThHX
JILL, HE JOIYCKAaeTCs;

""Datafeed and Trading System (DTS)'" means
“Datafeed and Trading System QUIK” delivered to
the Client by the Broker. No DTS QUIK received
from third parties shall be used by the Client;

«Kananovt 3n1ekmponnoii ceazu» - TEXHUUECKUC
KaHaJbl CBS3H, MO0 KOTOPHIM IMPOUCXOIUT OOMEH
naHHbIMU Mexay Kmmentom, Bpokepom w/wnm
Opraan3aTopaMu TOPTOBIIH;

"Electronic Means of Communication” means
technical means of communication, through which
data are exchanged between the Client, the Broker
and/or the Exchange;

«Kntoup - yuuxanpHas andaBUTHO-IUPPOBAS
MOCIIEI0BATEIEHOCTD, COCTOSIIAS M3 IBYX YacTeH:
myOMMYHOM  YacTM W CEKPETHOW  YacTH,
no3Bossttonmielt  maeHTHGUIUpoBats  CTOPOHY,
HaIPaBUBIITYIO coo0IIeHNe u co311aTh
3al[UIICHHBIA KaHAJI Tepeladdl ITaHHBIX MEXKIY
CropoHamu;

"Key” means a unique alpha-numeric sequence
comprising two keys: a public key and a secret key,
which enable one to identify the Party sending a
message and to create a secure data transmission
channel between the Parties;

«Knwu bpoxepay - npuHajanexanuii bpokepy
Koy, MO3BOJISIOIINH yCTaHABIUBATh
3aIUIIEHHOE COCAMHEHHUE M0 KaHajaaM CBSI3U IS
mpuemMa ¥ Tepesaud  HHQOpMAIMA  MEXIY
bpokepom u Knnenrowm;

"Broker's Key” means a Broker's Key, which
enables one to establish a secure connection via
means of communication for the purpose of
accepting and transmitting data between the Broker
and the Client;

«Kniou Knuenmay - K104 3aperucTpupoOBaHHOTO
ITonb3oBatens Pabouero Mecrta, ITO3BOJISIOIIUNA
uaeHtudunuposats Ilonp3oBarens  Pabouero
Mecta (ONpPENeNUTh JIMIO, TOANKCHIBAIOIICS
JOKYMEHT, TI0 €ro MpoCTOH 3IEKTPOHHOMI
MOANMCH) W CO3[aTh 3alUIIEHHBIA  KaHal
nepeniaur JaHHbIX Mexay Kiuentom u bpokepom.
Kinrou Kimenrta cocToUT W3 CEKpeTHOM vacTu u
TyOJIMIHOM YacTH;

"Client's Key" means a key of the registered
Workstation User, which enables one to identify the
Workstation User (identify a person signing the
document using its basic electronic signature) and to
create a secure data transmission channel between
the Client and the Broker. The Client's Key consists
of a secret key and a public key;

«Knwu snekmponnoini noonucu» - yHUKaTbHas
MOCJIEI0BATEIHHOCTh CUMBOIJIOB,
MpenHa3HAYCHHAs  JUI  CO3JaHHs  MPOCTOU
anekTpoHHor mommucu. B konTekcre UTC mox
KirouoM 37€KTpOHHON MOANMCH IOHMMAETCS
Kirou Kimnenra. B xontexcre FIX moakmroueHmin
oz Kitrouom 31€KTpOHHOHM MOANKMCH TOHUMAETCS
coBokynmHocTh  SenderComplD, TargetComplID
(mapameTpsI FIX IIPOTOKOJIA
www.fixprotocol.org), B KoHTekcte JIM4HOTO
KaOmHeTa, a Take mnoakmodeHuii Plaza I,
TWIME, ASTS wu gpyrux mnoxg Kirodom
3JIEKTPOHHOU TIOJIITUCH MTOHUMAETCS
COBOKYMHOCTh Jloruna u Ilapouis;

"Electronic Signature Key'" means a unique
sequence of symbols designed to create a basic
electronic signature. Within the context of the DTS
the Electronic Signature Key means a Client's Key.
In the context of FIX the Electronic Signature Key
means the aggregate of SenderComplD,
TargetCompID (parameters of FIX protocol
www.fixprotocol.org), in the context of the Client
Portal and connections to Plaza II, TWIME, ASTS
and others the Electronic Signature Key means the
aggregate of the Login and the Password,;




«Kypc koneepcuu eantomepl» - xypc, 1o KOTOpOMY
OCYIIECTBISIETCS. ~ KOHBEPCHsSI ~ WHOCTPAHHOM
BaJIIOTHI B poccuiickue pyonu. KimeHT HacTosmmM
nmopydaetT bpokepy B cCilydasx OCYIICCTBIICHUS
koHBepcuu BamoTsr Cenku B poccuiickue pyOosIu

IIPUMEHSITh Kypc KOHBEPCHH BaJIIOTHI,
paccunTeiBaeMblii  Bpokepom = umcxoas w3
oumansHOTO Kypca banka Poccun,

YCTaHOBJIEHHOTO  COOTBETCTBEHHO Ha  JIaTy
3axmroueHust COeNKy Uil COBEPILEHUS OlepalyH,
eciu HMHOe He corjacoBaHo CTopoHaMu Ipu
npueme [lopydeHuss wiM He YCTaHOBJIEHO
Horoopom w/umu  Tpeboanusimu.  KimeHt
HACTOALINM COIJIAIIAETC Ha TAaKOE OINpENEICHHE
Kypca xoHBepcum BamOTBI M Ha PAaCXO[BI,
CBSI3aHHBIC C TaKOU KOHBepcuer Bamoter Crenku
B poccuicKue pyoiy;

"Currency Exchange Rate' means a rate, at which
a foreign currency is converted into Russian rubles.
In the event that Transaction Currency is converted
into Russian rubles, the Client hereby instructs the
Broker to apply the Currency Exchange Rate
calculated by the Broker based on the official
exchange rate of the Bank of Russia set on either the
date of entry into the Transaction or execution of
operation, respectively, unless otherwise agreed
between the Parties at the time of receipt of the Order
or unless otherwise specified in the Agreement
and/or Requirements. The Client hereby consents to
such calculation of the Currency Exchange Rate and
to expenses related to converting Transaction
Currency into Russian rubles;

«/Iuunvtii kKabunem» - WVHIUBUIYANbHBIA IS
Knuenta paznen Ha UaTepHeT-cTpanuiie bpokepa
WA CHeTMaTN3UPOBAHHOE MporpaMMHOe
obecrieyeHue (MobunBHOE MPUIOKEHUE),
YCTaHABIMBAaEMOE Ha TEXHHYECKOM YCTpOIiCTBE
(cmaptdone, ranmeTHOM KOoMITbIOTepe) Kimenta
(ITonp3oBatenss PabGouero mecra), KOTOpBIE
COJIep)KaT pa3IUYHbIe OTYETHBIE MaTEPHAaIbI,
yBeZOMJICHHS W HMH()OPMAIMOHHBIE CBEACHHUA H
MOTYT OBITH HCIIOJB30BAaHBI JJISI BJIEKTPOHHOTO
JIOKyMeHTooOOpoTa  Mexnay  bpokepom  u
Knuentom, a Taxxke (pu IpeaocTaBICHUN TaKoH
TEXHUYECKOM BO3MOXKHOCTH bpokepom)  mis
nonaun  Ilopyuenuii. @yHkumonan JlngHoro
KaOMHeTa, JIOCTYNl K KOTOPOMY OCYIIECTBIISICTCS
yepe3 web-unTepdeiic, MOXET OTIWYAThCA OT
¢yskimonana JlmyHoro kabuHeTa, JOCTYN K
KOTOPOMY OCYILECTBIISIETCS. depe3 MOOHIbHOE
MIPIJIOJKEHHE

"Client Portal"” means a section of the Broker's
homepage created separately for the Client or a
specialized software (a mobile application) installed
on an electronic device (a smartphone, tablet) of the
Client (Workstation User), which contain various
reports, notices and information and may be used for
electronic document workflow between the Broker
and the Client and for submitting Orders (if such
option is activated by the Broker). The functionality
of the Client Portal accessed via the web interface
may be different from the functionality of the Client
Portal accessed via the mobile application;

«/lozun» - yHUKanbHas1 KOMOWHALUS CHUMBOJIOB,
ucronp3yemMas B LESIX — WACHTHQHUKALUU
[Tonmp3oBaTenss  PabGouero  mecra,  KoTopas
HUHUBUAYAIIEHO IIPUCBOEHA KaXJIOMy
3apeructpupoBanHomy llonp3zoBarento Pabouero
Mmecta. J{ns meneit mpoctyna B JInuHbId KaOMHET
MOCPEICTBOM ~ MOOWIIBHOTO HPHJIOKEHUS TOX
JlorHOM TaKXe MOHUMAETCsi HOMEP MOOUIILHOTO
tenedona, ykazaHHblii bpokepy Kimentom
(ITonp3oBatenem Pabodero mecta) B COOTBETCTBHUHU
¢ [IpaBunamu 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTO00O0pOTa,
yTBEpKACHHBIMU bpokepowm;

"Login' means a unique combination of symbols
used for identifying a Workstation User, such
combination is individually assigned to each
registered Workstation User. For the purposes of
accessing the Client Portal via the mobile application
the Login means a cellular phone number provided
by the Client (Workstation User) to the Broker
pursuant to the Electronic Document Workflow
Rules approved by the Broker;

«/Iom 6aIIOMHO20 UHCPYMEHMay» -
CTaHIApPTHOE KOJIMYECTBO BaitoThl, onpenesnsiemoe
IPUMEHUTEJIBHO K  KakaoMy  BamoTHomy
WHCTPYMEHTY B COOTBETCTBHM C NpaBWIAMHU
Opraamu3aTopa TOPTOBIIH;

"FX Instrument Lot" means a standard amount of
the Currency determined in relation to each FX
Instrument pursuant to the rules of the Exchange;




«MCK» - BpeMs YacoBOM 30HBI, B KOTOpPOH
pacmoyiokeH ropoa Mocksa (Poccus);

«MSK» means the time in the time zone, in which
the city of Moscow (Russia) is located);

«Opezan, eeooawuii cankyuuy - (i) Poccuiickas
Oenepanus, (ii) Coequnennsie llItater AMepuky,
(ii1))  CoBer  besomacmoctm  OpraHuzanuu
Oo0benunennbix Hanuii, (iv) EBponeiickuit Coros,
(v) BenukoOputanust u (Vi) COOTBETCTBYIOIIHE
TOCYJapCTBEHHBIE BEJIOMCTBA IIEPEUMCICHHBIX
00pa3oBaHMid, BKJTIOYAasI, B YaCTHOCTH,
MunucrtepctBo Toproiau CoenmaeHHbIX I1ITaTOB
Awmepukd, MUHHCTEPCTBO HHOCTPAHHBIX Jeil
Coenunenneix IlltaToB AMepukn W HHBIC
rocynapcrBeHHble opranbl CoenuHeHHbIX LlTaToB
Awmepukd, a Takke MHUHHCTEPCTBO (UHAHCOB
BenunkoOpuranum,

“Sanction Authority” means (i) Russian Federation;
(i1) United States of America; (iii) Security Council
of the United Nations; (iv) European Union; (v)
Great Britain (UK), and (vi) respective authorities of
the above states, including but not limited to the
Department of Trade and Commerce of the United
States of America, State Department of the United
States of America and other state agencies of the
United States of America as well as the UK
Treasury.

«Opzanuszamop  mopzoeénuy - llybmuanoe
akmuoHepHoe obOmecTBo «MockoBckas bupika
MMBB-PTC» (manee — ITAO MockoBckas
bupxa), - opraHu3zamus, OCYIIECTBISIONAs Ha
OCHOBaHMH  JIUIEH3WH  JESITENHHOCTh  II0
OpraHM3allid TOProB HAa TOBapHOM U (WJIH)
(hMHAHCOBOM PBIHKAX;

"Exchange' means Public Joint-Stock Company
"Moscow Exchange MICEX-RTS" ("PJSC Moscow
Exchange"), an organization performing on the basis
of a license an activity to organize trading on the
commodities and/or financial markets;

«Omuem bpokepa» - KOMIUIEKC IOKYMEHTOB,
OTPAXKAIOIIMX  YCIOBUS  COBEPUICHHBIX B
untepecax Knuenra Caenok, a Takke COCTOSTHUE
Bbpokepckux CUETOB. Otyer Bbpokepa
MpENCTaBIsIeTCsI B TOpPAOKE W CPOKH,
npeaycMOoTpeHHbIe JloroBOpoM;

"Broker's Report” means a set of documents
containing the terms of Transactions effected on
behalf of the Client and the status of the Brokerage
Accounts. The Broker's Report shall be provided as
per procedure and within the time specified in the
Agreement;

«llapons» - cekpeTHas KOMOWHAIUS CHMBOJIOB,
n3BecTHas Tonbko [lomp3oBarento Pabodero mecra
W HazHayaemas WM II0 CBOEMY YCMOTpPEHHIO,
KOTOpasi COBMECTHO ¢ JIOTHHOM HCIIONB3yeTCsl s
moakmouenuss k UTC, I[ITC wm x Jlnaaomy
kabunety. [lapoau mis noaximrouenus k WTC,
[1TC u k JIuunoMy KaOMHETY MOTYT HE COBNAATH;

""Password'' means a secret combination of symbols
known only to the Workstation User and created by
it at its own discretion, which combination together
with the Login is used for logging into the DTS, the
SHT or the Client Portal. The Passwords used to log
into the DTS, the SHT and the Client Portal may
differ;

«Ilonvzoeamensy Paboueco mecma» - KineHt
(ecmm KnmmeHT — ¢u3myecKkoe JHI0) WIH JIUIO,
ynosHoMoueHHoe KimnentoMm ot umenu Knuenra
paborath Ha Pabouem wmecte Knmenra B
COOTBETCTBHHU C 00EMOM IIPaB, MPEAOCTABICHHBIX
emMy KimenTtom, u WCIIOJIb30BaTh
3aperuCTPUPOBaHHBI Ha wuMs llomp3oBarens
Kirou Knnenta, Jlorun u [lapons. [Tons3oBaTens
PaGouero Mecra wWMmeer TpaBO  I0/aBaTh
[opyuenus, KOTOpBIS MPEyCMOTPEHBI
MpeoCTaBlIeHHBIM eMy oObeMoM TipaB. Bce
neiicteust [lonp3oBatenss PaGowero mecrta mpu
pabore Ha  PabGoduem MecTe — CUMTAIOTCS
COBepIIeHHbIMH OT UMeHH KitnenTa,

"Workstation User" means the Client (if the Client
is a natural person) or a person authorized by the
Client to work on behalf of the Client at the Client's
Workstation in accordance with the scope of rights
granted to it by the Client and to use a Client's Key,
Login and Password registered in the User's name.
The Workstation User shall be entitled to submit
Orders, which are consistent with the scope of rights
granted to it. All actions performed by the
Workstation User while present at the Workstation
shall be deemed performed on behalf of the Client;

«llopmepens  Knuemma» -  yuuThIBacMEIE,
COOTBETCTBEHHO, Ha bpokepckoMm cuere wiu
Bbpokepckom cuere s CAenok ¢ BadlOTHBIM
HWHCTPYMEHTOM COBOKYIHOCTh AKTHBOB KiueHTa,

"Client's Portfolio"" means the aggregate of the
Client's Assets and the balance of claims and
obligations of the Client under the Securities, Funds
and a foreign currency arising in connection with




a TaKkKe calbao TpeOOBaHWMH U 00S3aTEILCTB
Kmmenra mo IlemnsiM Oymaram, JleHEKHBIM
CpeIcTBaM U MHOCTPAHHOM BalIOTE, BO3HUKIIUX B
CBS3U C COBeplIeHHbIMU Bpokepom B HHTepecax
Kimenra Crenkamu.

Transactions effected by the Broker for the benefit
of the Client and accounted for on the Brokerage
Account or Brokerage Account for FX instrument
transactions respectively;

«llopyuenue» — BbIpaXXEHHOE B YCTaHOBJICHHOU
JHoroBopom ¢dopme BoneusbsBieHue Kiunenra
coBepwmuTh mocpenctsoM bpokepa Caenky c¢
Hennpivu Oymaramu w/vnu CHeNKy ¢ BaTIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM Ha YyKa3zaHHbIX B llopydyenun
YCJOBUSIX MJIM COBEPIIUTH NCHUCTBUSA ¢ AKTHUBaMHU
Knnenra;

"Order" means Client's intention expressed in the
form as prescribed by the Agreement to effect
through the Broker a Securities Transaction or FX
Instrument Transaction on the terms specified in the
Order or to perform actions in respect of the Client's
Assets;

«llpasoobnadamensy - OPUIUYECKOE JUIIO,
KOTOpOE 00JIa]aeT UCKIFOUUTEIILHBIM MIPaBOM Ha
mporpaMmMHoe  obecrieueHne MHpopMaimoHHO-
toproBas cucrema QUIK, (Bxmowasi QUIK X ,
Quik Android X, webQUIK). IlpaBooGnagatenem
seigeTcs OO0 «APKA Texnonomxusy;

""License Holder" means a legal entity, which holds
an exclusive license to the software "Datafeed and
Trading System QUIK” (includingi QUIK X, Quik
Android X, webQUIK). OO0 ARCA Technologies
is the License Holder;

«lITCy - TporpaMMHO-TEXHUYECKHE CPEICTBA
mubo  TexHonorus — mepempaun  [lopydeHwid,
MPEAOCTABICHHBIC Bbpokepom n/unu
noxaepxuBaemMple  OpraHu3aTopamMu  TOPTOBIIU
W/WIN OpraHu3allisiMH, BXOISAIIMMU C HUMH B
OIIHy Tpynmy Jull (KaKk 3TOT TEPMHH OMpeeiicH
AHTHMOHOTIOQJIEHBIM 3aKOHO/IATEIhCTBOM);

"SHT” means software and hardware tools or a
technology of transfer of Orders provided by the
Broker and/or supported by Exchanges and/or
organizations comprising together with Exchanges a
single groups of entities (as defined in antimonopoly
laws).

«Pabouee mecmo» - COBOKYITHOCTb IIPOTPaMMHO-
TEeXHUYECKNX cpenctB y KimeHra, BKmodaromas
UTC w/mnu [ITC u Jlnuneiii kaOuHeT, KOTOpas
UCTIONB3YeTCS Knuenrom ISt HOAa4N
DNeKTPOHHBIX  MOPYYCHHH M TIONy4YEHHS
¢unancooii  mHpopmaumu mo  Kananmam
3JIEKTPOHHOM CBsI3H. KITMeHT MOKeT HCIoIb30BaTh
HeCKoJIbKO Pabouunx mecr;

""Workstation' means the aggregate of software and
hardware tools used by the Client, including the
DTS, and/or SHT and the Client Portal, which are
used by the Client for submitting Electronic Orders
and receiving financial data via Electronic Means of
Communication. The Client may use several
Workstations;

«Paoouuii oenv bpokepay - Bpemsi ¢ 9.30 mo 19.00
MCK kaxporo nHsA, B KOTopwlii Opranuzatop
TOPTOBITH MIPEIOCTABIISIET YCIIyTH,
HEIMOCPEICTBEHHO CrocoOCTBYIOIINE
3axnmroueHnto Crenok, a bpokep oka3biBaeT yciryru
o 3akiaroueHuto CIenok (WM HEKOTOPBIX BUJIOB
Crnenok). bpokep BrpaBe NMpeaoCTaBIATh yCIYTH,
HEIMOCPEACTBEHHO CIOCOOCTBYIOIIHE
3amroueHnto Crenok Ha Toprax OpraHuzaropa
TOPTOBJIIM C WCIONb30BaHUeM Pabouero mecra
Knuenra, B 1nepuox BpeMEHM MPOBEACHUS
ToproBeix ceccwii 3a TpefenaMd IepHOa
BpeMeHu Pabodero mus bpokepa;

"Broker's Business Day'' means the time period
from 9:30 until 19:00 MSK of each day, on which
the Exchange provides the services directly
facilitating the entry into Transactions, and the
Broker renders the services of entering into
Transactions (or some types of Transactions). The
Broker may provide the services directly facilitating
the entry into Transactions at trading sessions on the
Exchange using the Client's Workstation during the
time that the Trading Session is underway outside
the time period of the Broker’s Business Day;

«Pacxoovt bpoxepa» - HeoOXOomUMBIE IS
OCYILECTBICHUS poheCCUOHANTBHOMN
JesTenbHOCTU pacxonbl bpokepa, moHeCeHHBIE BO
ncrioHeHrne JloroBopa M B COOTBETCTBHHU C €TI0
YCIOBHSIMH, B TIporecce wucmonHeHus Crenox
W/WIM  COBEpPIICHUs Olepanui, BKIOYas, 0e3

"Broker's Expenses'’ means the Broker's Expenses
required for it to carry out its professional operations,
which expenses are incurred as per the Agreement
and in accordance with the terms hereof in the course
of effecting the Transactions and/or execution of
operations, including, but not limited to, charges and




OTpaHUYCHHS, COOPHI U IUIATCIKU, B3UMAEMbIE, B
TOM YHCIIe Ha PETYIApHOM OCHOBE,
OpranuzaTopaMyd  TOPrOBIH, JCHO3UTAPUIMH,
OaHKaMHu, KJIMPUHT OBBIMH OpraHM3aIusIMH,
JIepKaTelsIMA  PEECTPOB  BIIANENbIeB [leHHBIX
OyMar ’MUTEHTOB, 1 HHBIMH TPETHUMHU JINIIAMH;

fees charged, including those charged on a regular
basis, by Exchanges, depositories, banks, clearing
houses, registrars of Securities holders and other
third parties;

«Poinounas cmoumocms uyennwvix Oymaz» -
npousBeneHrue Tekymedl IeHbl Ha KOJHYECTBO
Ilennprx Oymar B maHHoOM naketre I[eHHpix Oymar;

"Market Value of Securities’" means the Current
Price multiplied by the number of Securities in a
given batch of Securities;

«Cooit cucmemovry) - CUTyalus, TPH KOTOPOM
MPOUCXOAWT OTKa3 B paboTe ammapaTHO-
NporpaMMHBIX  cpelcTB  bpokepa, Kiuenra,
OpranmzaTopa  TOPTOBIH 170131 Kananos
ANIEKTPOHHON CBSI3M, KOTOpash TMPHUBOIUT TpHU
paspeleHHOM TeXHU4ecKoM noctyne Kimenra B
UTC wn/vmu IITC k HEBO3MOKHOCTH KOPPEKTHOH
nepefayd  W/WIM  OTMEHBI  ODJICKTPOHHOI'O
nopy4eHus ¢ momonipio Pabouero mecta Kinenra;

""System Failure' means a situation, when Broker's,
Client's, Exchange's hardware or Electronic Means
of Communication fail, which results, in the case that
the Client has been authorized to access the DTS a,
in Client's Workstation being incapable of accurately
submitting and/or revoking an Electronic Order;

«Coenkay - Cnenka c¢ llenHpiMu Oymaramu wiu
Crenka c BAJIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM,
COBeplIeHHass  bpokepoM  BO  HCIIOJHEHUE
[lopydeHus B paMKkax u Ha OocHOBaHuu Jlorosopa;

"Transaction' means Securities Transaction or FX
Instrument Transaction effected by the Broker
pursuant to the Order under and on the basis of the
Agreement;

«Coenka c¢ Ilennvimu oOymazamu» - mobas
OTJIeNbHAs Cnenka OTUYKJICHUS 17001
npuoOpeTeHust mnpaB Ha lleHHple Oymarw,
3akmrouaeMas Bo wucrnonHenwe [lopydenuss B
paMKax ¥ Ha ocHoBaHuH JloroBopa;

""Securities Transaction” means any individual
Transaction to transfer or acquire title to Securities
effected in accordance with the Order under the
Agreement;

«Coenka ¢ GaNIOMHBIM UHCHIDYMEHMOM» -
MOKYIIKAa WU Ipojaxka BanoTHOro MHCTpyMeHTa
Ha Toprax OpraHu3aTopa TOProBJIH, COBEpIIaeMas
Bbpokepom B coorBeTcTBUM € [lopyyeHuewm;

"FX Instrument Transaction' means a purchase or
sale of an FX Instrument at a trading session on the
Exchange effected by the Broker pursuant to the
Order;

«CexkmopanvHble  CaHKyuu» -  CAHKIIWH,
BBOAMMBIE  OpraHoM, BBOJSIIMM  CaHKIIHH,
KOTOpBIE HE TMOJpa3yMeBalOT 3aMOpaXKMBaHUE
aKTUBOB OIPENEJICHHOTO JHIA WM 3ampeT Ha
MPEIOCTABICHUE CPEACTB WIM SKOHOMUYECKUX
pECypcoB  OmpeAeNieHHOMY  JIMIy,  OIHaKo
OTPAaHUYMBAIOT  CHOCOOHOCTh  OMPEEIEHHBIX
(pM3UYECKUX WIH IOPUAWYECKUX JIHI[ IOTydYaTh
JOCTyN K (PUHAHCHPOBAHUIO WU SKCIIOPTY WIIN
HMMIIOPTY TOBAPOB, TEXHOJOTHUH WIIN YCIYT;

“Sectoral Sanctions” mean sanctions that are
imposed by the Sanction Authority and do not imply
freeze of a specific person’s assets or prohibition to
provide funds or economic resources to a specific
person, but restrict the ability of specific individuals
or entities to get access to financing or export or
import of goods, technology or services;

«Cepeepnaa uacms cucmempl) - COBOKYIHOCTh
MPOTrPaMMHO-TEXHUYECKUX CPEICTB,
Brmrodaronux M TC, ycranoBieHHas y bpokepa;

""Server-End Portion of System' means the
aggregate of software and hardware tools including
the DTS, installed with the Broker;

((COnPHJICL’HHa}l edajlriomay - BaJlr0oTa, 3a KOTOPYIO
MPOU3BOAUTCA TIOKYIIKa WKW IIpoAaka JlotoB
BAJIIOTHOT'O MHCTPYMCHTA,

"Quote Currency” means a currency, for which FX
instrument Lots are purchased or sold;

«CneuuanvHblil OpoKepcKuil cuem) - pacueTHBINA
cuer bpoxkepa, oTkpbiBaembiii bpokepom B
KPEJUTHOM OpraHu3anuu Jisi 000COOIIEHHOTO OT
cOOCTBeHHBIX  cpeicTB  bpokepa  xpaHeHUs
JNEHEeXKHBIX CPEICTB KIMEHTOB bpokepa B
POCCHUHCKUX PYOJISTX W/WIN WHOCTPAHHOMN BAJIOTE.

"Special Brokerage Account” means a Broker's
settlement account opened by the Broker with a
credit institution for the purpose of keeping funds of
the Broker’s clients in Russian rubles and/or a
foreign currency segregated from the Broker's own




Jna neneit [loroBopa bpokep MOXET OTKpBIBAaTh
HecKoJIbKO CrienmaibHBIX OPOKEPCKUX CUECTOB;

assets. For the purpose of the Agreement, the Broker
may open several Special Brokerage Accounts;

«Cuem Oenoy - cyeT JIeNO Ui XPaHCHHS W/HIIH
yuera npuHapiexkammx Kimuenry [{enHbix Oymar,
oTkpeiBaeMblil Kimuentom B Jlenmosutapuum OOO
«Peneccanc bpokep»;

""Depositary Account” means a depositary account
for custody and/or record-keeping of Securities
owned by the Client, which account is opened by the
Client in the Depository Renaissance Broker
Limited.

«Tapughor) - yCTAaHOBICHHBIC BHYTPCHHUMHU
JTOKyMeHTaMHu bpokepa CTaBKM BO3HArpa)XICHUS
Bbpokepa u pa3mepbl HMHBIX IUIaTEXeEH, KOTOpbHIE
0o0s3aH  ymiauumBath Kiuent bBpokepy, 3a
okazaHHble bpokepom ycnyru no Jlorosopy;

""Fees'" means the Broker's Fees and other amounts
payable specified in the Broker's internal
documentation, which the Client shall pay to the
Broker for the Broker's services hereunder;

«Texywaa yena» - 1eHa KOHKpeTHOW IleHHOM
Oymarm w/wiu  BamoTHOrO  MHCTpyMEHTA,
onpenenseMas o UeHe CACIKH, KOTOpas SBIACTCA
MociaeJHE Ha MOMEHT ompejaeseHus Tekyiien
[IEHBl, COBEPIIEHHOW Ha TOprax Kakoro-imudo
OpranuzaTopa TOPIroBIH, IOCTYNHBIX bpokepy
JUISL COBEPIICHMSI CHCIKH, C YYETOM pexKuMa
TOPTOB, B KOTOPOM MOTYT coBepinarbcs CIeiaKu mo
[Mopyuenuto Knuenra, u CymiecTBEHHBIE YCIOBUS
KoTopoil momoOHbl ycnousMm Caenku (pasmep
bupxeBoro mora um BamoTa TUIaTeXa). Eciam
Tekymas meHa He MOXET OBITH OIpeesieHa Ha
OCHOBaHMM TOproB OpraHuzaTropa TOPrOBIH, TO
OHa orpeaessieTcs Kak jirodas goctynHas bpokepy
meHa g coBepmieHuss CHENKH € y4eTOM
KOJIMYECTBA IMOKYHAEMbIX WU MPOJIABAEMbIX
[lenHbIX OyMar, a TaKKe MHBIX €€ YCIOBHIA,

""Current Price" means a price of a specific Security
and/or FX Instrument determined based on the price
of a transaction, which is the latest one as of time that
the Current Price is determined, effected at a trading
session on any Exchange available to the Broker for
effecting the transaction, subject to the mode of
trading, during which Transactions at the Client’s
Order can be effected, and material terms of which
are identical to the terms of the Transaction (the size
of the Exchange-Traded Lot" and payment
currency). If the Current Price cannot be determined
in the course of trading on the Exchange, such price
shall be determined as any price available to the
Broker for effecting the Transaction , subject to the
number of purchased or sold Securities and other
terms thereof’;

«Topzosaa ceccus» - TEpHOJ BpPEMEHH, KOTIa
OpraHu3aTopbl TOProBIH, YYaCTHUKOM KOTOPBIX
sBisieTcss bpokep winu Ha KOTOpeIX bBpoxep
MOJYYHI aKKPEAUTAIIHIO, TIPETOCTABIISIOT YCIYTH,
HETIOCPEICTBEHHO CIOCOOCTBYIOIIHE
3amroueHn0 Cuenok Kyrmim-npoaaku LleHHBIX
oymar wwm  Cmenok ¢ BaJIOTHBIMHU
WHCTPYMEHTAMH;

"Trading Session' means a time period when
Exchanges, of which the Broker is a member and
with which the Broker is accredited, provide services
directly conducive to entry into Transactions to
purchase and sell Securities and/or FX Instrument
Transactions;

«Topzoeviit oenv» — nenb, korma OpraHu3aTop
TOPTrOBJIM OKa3bIBAECT YCIYTM IO MPOBEACHUIO
OpPraHHW30BaHHBIX TOPIOB;

“Trading Day” means the day, on which the
Exchange provides services of organized trading;

«Tpeobosanusn» - TpeOoBaHUS K OCYIICCTBICHUIO
OpOKEpCKOH JNEATENBHOCTH TPU  COBEPIICHUU
OpOKEpOM OTHENBHBIX CHEIOK 3a CUeT KIUCHTA,
YTBEp)KJIeHHbIe YKazanueM banka Poccum ot
26.11.2020 Ne 5636-Y;

"Requirements”  means Requirements  for
Brokerage Operations when the broker executes
individual transactions at the client’s expense as
approved by the Order of the Bank of Russia No.
5636-Y dated 26.11.2020;

«llennvie 6ymazuy - neHHple OymMaru poCCUMCKHX
SMHUTEHTOB, OOpalIeHue KOTOPHIX IOIMYyCKAaeTCs
3aKoHojJiaTenbcTBOM  Poccuiickoit  denepanuu,
WHBECTUIMOHHbIC TTal HMHBECTHLIMOHHBIX (POHIOB,

a TaKkkKe IICHHble OyMard WHOCTPaHHBIX
SMUTEHTOB, MAOMYIIEHHBIE i1 OOpalleHus Ha
Tepputopun  Poccuiickoit ~ ®@enepanuu, WIA

pasperiennble 1 npuodperenus. Ecnun Knnent

"Securities” means securities of Russian issuers
admitted to trading pursuant to the laws of the
Russian Federation, investment units in mutual
funds and securities of foreign issuers admitted to
trading in the Russian Federation and cleared for
acquisition. If the Client is an individual and has not
been classified by the Broker as the qualified
investor, the Securities for such Client for the




SIBIIICTCS. (DM3MYCCKUM JIMIIOM W HE TPU3HAH
Bpoxepom kBanmpumpoBaHHBIM HHBECTOPOM, TO
Kk llennpiM Oymaram st Takoro Knmenrta ams
neneir JloroBopa HE OTHOCSTCS OOJIMTAIAA
POCCHUHCKHAX ¥ WHOCTPAHHBIX 3MUTEHTOB, pa3Mep
BBITIIAT 110 KOTOPBIM 3aBUCHT OT HACTYTIICHUS WIIH
HEHACTYIUICHUST OOCTOSTENBCTB, YKa3aHHBIX B
noan. 23 m. 1 crt. 2 ®eaepanbHOro 3aKOHa OT
22.04.1996 Ne 39-®3 "O pbIHKe 1IeHHBIX Oymar”
(32 wucKIOYEHHEM OONUranmuii ¢ UIOTEYHBIM
MOKPBITHEM U TOCYJIAPCTBEHHBIX IIEHHBIX OyMar);

purposes of the Agreement do not include bonds of
Russian and foreign issuers, the amount of payments
on which is contingent upon the occurrence or non-
occurrence of the circumstances specified in Section
2 (1) (23), Federal Law No0.39-FZ dated 22.04.1996
"On the securities market" (save for mortgage-
backed bonds and sovereign securities);

«INeKmpoHHas ROONUCH) - TPOCTAsI FTEKTPOHHAS
MOAINKCH, UHGpOpMAIMsI B 3JICKTPOHHOH (opme,
KOTOpass TMOCPEJCTBOM HCIIOJB30BaHHS KOJIOB,
napoJicii UM WHBIX CPEJCTB MOATBEPKIACT (HaKT

"Electronic Signature'’ means a basic electronic

signature, data in electronic form, which by way of
using codes, passwords and other means confirms
the fact of creation of the electronic signature by a

(dhopMupOBaHUs 3JIEKTPOHHOM moanucu | certain person  and enables one to identify the
OTIpEIETIEHHBIM JULOM u no3sosser | Workstation User submitting the Electronic Order;
unentudunuposats llonp3oBarens  Paboudero

MECTa, MOJIABIIero DIIEKTPOHHOE MOPYICHHE;

«Inexkmpounoe nopyuenuey - Ilopydenue, | "Electronic Order' means an Order submitted from
nmomanHoe ¢ PabGouero wMecra Kimenra ¢ |the Client's Workstation wusing an electronic

ucnonb3oBaHueM Kirtoua 37€KTpOHHON MOIIUCH
[Tonmp3oBatenss Pabodero wmecrta, mepemaHHOe
Bbpokepy mo Kanamam »neKTpOHHOH CBSI3U U
3adukcupoBannoe B UTC, IITC unu B Jlnunom
KaOHHeTE;

signature Key of the Workstation User transmitted to
the Broker via Electronic Means of Communication
and recorded in the DTS, SHT, or the Client Portal.

«VPNy - crioco6 moaxiIovYeHusI K ceTh bpokepa
yepe3 3alUIIeHHBIA JOCTYII ¢ MOMOIIBIO KITI04Ya U
MapoJs.

"VPN” means an option of logging into the Broker’s
network via secure access using a key and a
password.

2.2. be3 ymepba mns momokenmit myHkta 2.1. | 2.2.  Without prejudice to provisions of Clause 2.1.
Jororopa, BCE HHbBIC TEPMHHBI, hereof, all other terms used in this Agreement
ucrnoabs3yembsle B JloroBope, TpakTyloTcs B shall be construed as per effective laws and
COOTBETCTBHH c JEHCTBYIONTUMU other regulations of the Russian Federation,
3aKOHOAATEIbHBIMU U UHBIMA HOPMATHBHO- including the Requirements, unless the context
MIPABOBBIMH aKTaMu Poccwuiickoit otherwise expressly requires or unless
Oenepanyu, B ToM yucie TpeOoBaHHIMH, otherwise expressly specified. For the purpose
©CJIM U3 KOHTEKCTa ONPEACIICHHO HE CIIEAYeT of the Agreement, the term "laws of the
uHOe MO0 crHenmManbHO He  Oyxaer Russian Federation" includes both federal
ycTaHoBieHo uHoe. [lng neneir Jlorosopa laws and regulations of state authorities
TEPMHH 3aKOHOJaTeNIbcTBO PD BKItOUaeT B (including of executive power), the Bank of
ce0s kak (enepalibHble 3aKOHBI, TaK U Russia and local self-governance bodies.
IPaBOBBIC aKThl OPraHOB T'OCYAAPCTBEHHOM
(B TOM uHClEe HCIOTHUTENHHOW) BJIACTH,
banka Poccum u© OpraHoB MECTHOIO
CaMOYTIpaBIICHUSL.

CTATbs 3. TPEIMET JOI'OBOPA. 3.  SUBJECT-MATTER OF AGREEMENT.

3.1. Under the Agreement the Client may submit

3.1. B coorserctBun c¢ JloroBopom KimeHT an Order to the Broker and undertakes to pay
BrnpaBe natb llopydenume bpokepy wu the Broker's Fee and reimburse for the
00s13yeTcsl  OIIAaTHTh  Bo3HarpaximeHue Broker's Expenses and the Broker, subject to

Bpoxepa u Bozmectuts Pacxoas! bpokepa, a




3.2

Bbpokep, mnpu wucnomHennn Kimentom

ycnoBuid [{oroBopa, Brpase:

e coBepmate CIEIKH Ha OCHOBaHUH
ITopy4denmuii;
) COBEpIIATh WHBIC IOPUIMUYECKHE U

(hakTuyeckue JeUCTBUA,
HEOOXOIUMBIC JIJIsi HMCIIOJHEHUS
Coenku W  OKa3aHUs  YCIyT
Knuenry.

Knuent u Bbpokep moATBeEp:kAaiOT, YTO B
cooTBeTcTBUM € JloroBopom bpokep He
OKa3bIBAeT YCIYTH IO HHBECTUIMOHHOMY
KOHCYJIbTHPOBAHUIO B Ka4yecTBe
WHBECTUIIMOHHOTO COBETHHMKA, a TAKXKE HE
npenoctapnsaeT KineHTy MHAMBHIyalbHBIC

WHBECTHIIMOHHBIE  PEKOMEHJAlUH, ecClld
uHOe He OyJOeT COrlacoBaHO MEXIY
Bbpokepom wu Knmentom otTneiasHO B

MUCBMEHHOH opme.

B paszsutue JloroBopa bpokep Brnpase:

(1) BeICTYTIas B KauecTBe KOMHUCCHOHEpPA 32
BO3HArpaxJeHue, MIpelyCMOTPEHHOE
JoroBopoM, 3akiitoyaTb Ha OCHOBaHUHU
[Topyuenuit Cnenku oT CBOEro UMEHHU U 3a
cuetr KimeHTa, BBICTYMAIOMIETO B Ka4eCTBE
komuteHTa. IIpu sTom bpokep, BeicTynas B
KadecTBE KOMHUCCHOHEpA 10 OTHOIICHHIO K
Kmuenty, BmpaBe coBepmats Craenku,
KOKIOH M3 CTOPOH KOTOPBIX SIBISETCS
Bpokep, ecnu o0s3aTenbCTBA MO TaKUM
Crenkam UCTIONHAIOTCA 3a cueT Kimenra c
OIHOM CTOPOHBI W TPEThETO JHIA — C
ApYTO¥;

(2) BpICcTynas B KadecTBe IOBEPEHHOTO 3a
BO3HArpaX<1eHue, IPEIyCMOTPEHHOE
JoroBopoM, 3aKiit04aTb Ha OCHOBAaHUM
Ilopyuennss u noeperHoctu Crenku c
TPETHUMH JIMIIAMH OT UMEHU U B MHTEpecax
Knuenra, neicTByromero B  KadecTBe
JoBEepUTENd, B TOM UHCIE  SBILLICH
HPEICTaBUTEIIEM Pa3HbIX CTOPOH B CIICJIKE, B
TOM qrcie HE SBJISIFOIIUXCS
IpeNPUHUMATEISIMU;

(3) zaxmouare Chenku ¢ Knmentom, mpu
3ToM Bpokep MOXkKeT nelCTBOBaTh OT CBOETO
WMEHH WK OT UIMEHH U 32 CUET TPEThUX JIUIL;

the Client's compliance with the terms hereof,
may:

M
2

effect Transactions pursuant to the Orders;

perform other legal and actual acts necessary
for effecting the Transaction and providing
services to the Client.

The Client and the Broker confirm that, in
accordance with the Agreement, the Broker
does not provide investment advisory services
as an investment advisor and does not provide
individual investment advice to the Client,
unless otherwise agreed between the Broker
and the Client separately in writing.

3.2. Under the Agreement, the Broker may:

M

@)

€)

(4)

acting as a commission agent for a fee
stipulated in the Agreement, enter pursuant
to Orders into Transactions on its own behalf
and at the expense of the Client, who acts as
a commission principal. Provided that the
Broker may, acting as a commission agent
with respect to the Client, enter into
transactions, to which the Broker is a party,
if obligations under such Transactions are
discharged at the expense of the Client, on
the one hand, and a third party, - on the
other;

acting as an attorney for a fee stipulated in
the Agreement, pursuant to an Order and a
power of attorney enter into Transactions
with third parties on behalf of and for the
benefit of the Client, who acts as a principal,
including acting in the capacity of a
representative of various parties under the
transaction, including those who are not
entrepreneurs;

enter into Transactions with the Client,
provided that the Broker may act on its own
behalf and at the expense of third parties;

acting as the Depository pursuant to a
separate agreement, on the basis of a
conditional depository order submitted by
the Client, transfer and accept Securities
from/to the Client's Depositary Account
pursuant to effected Transactions without




3.3.

3.4.

3.5.

(4) neiictBys B kauecTBe JlemosuTapus B
COOTBETCTBHH C OTAEIHHBIM JJOTOBOPOM, Ha
OCHOBaHHHM  YCJIOBHOTO  JACTO3UTAPHOTO
nopydeHusi, npegocrapieHHoro Knuenrom,
NepEeBOIUTh W TIpUHUMAaTh LleHHbIe Oymaru
co/ua Cuer(a) gmemo Kimenra Bo
UCTIONHeHHe coBepiieHHbIX Cremok  0e3
JIOTIOJTHUTENBHBIX yKa3aHUH W TOPYYCHUH
Knuenra;

(5) BO mcmomHEeHME coBepIeHHBIX CIenoK

0e3  JOMONHUTENBHBIX  YKa3aHHMA U
nopyuenuit ~ Knwenta nmnepeBoauTh U
npuHuMaTh  JleHexxHble  cpeAcTBa €

Bpokepckux cueroB unu Ha bpokepckue
cyera.

Cnenku c¢ llenHpiMu OymaraMu MOTYT
3aKJIF0YAThCs Kak Ha Toprax OpraHu3aTopos
TOPTOBJIM, TAaK U Ha BHEOMPIKEBOM pPBIHKE.
Pexxumsbl Topros OpraHusaTopa TOproBiy, B
KoTopbix bBpokep 3akmouaer Cpenxw,
COIJIACOBBIBAIOTCS Croponamu B
IIpunoxxenun Ne 9. Eciii nHOE HE OrOBOPEHO
B Ilopyuenun, bpokep BbICTynaer B
KayecTBe KOMHUCCHOHEPA.

ITocne MOAUCAHUS HoroBopa u
MPEAOCTABICHUS Knuentrom
NPEAYCMOTPEHHBIX Horosopom

JIOKYMEHTOB, Bpokep OTKpbhIBaeT B CBOEH
CHUCTEME BHYTpPEHHETo ydera bpokepckmue
cdera, Ha KOTOPBIX BEAETCS 000COOICHHBIH
yuer AxrtuBoB KimeHnta, a Takxke ImpaB
TpeboBanus u o0s3arenscTB KimeHnra u
Bpokepa, CBS3aHHBIX C HCIIOJTHECHUEM
JoroBopa. Yduer BeaeTcsl B COOTBETCTBUU C
HPUHATOU Bpokepom CHUCTEMOI
BHyTpeHHero yudera. Homepa Bpokepckux
cueToB coobmatorcs Kimmenty bpokepom 1o
Kanamam 5>1eKTpOHHOW CBSI3H, SIBIISIOTCS
YHUKQJIBHBIMH ~ KOJJaMH  HW  JOJDKHBI
YKa3bIBaThCS BO  BCEX  HEOOXOJHMMBIX
JOKYMEHTaX, CBS3aHHBIX C HCIIOJTHEHUEM
Horosopa.

Bpokep B npornecce ucnonnenus Jlorosopa
PYKOBOJACTBYETCS [Topyuenusimu,
JICUCTBYIOIIUM 3aKOHOJATEIbLCTBOM PO,
HopMaTuBHBIMM akTamu banka Poccun,

3.5.

)

additional instructions and orders from the
Client;

for the purposes of effected Transactions
without additional instructions and orders
from the Client, transfer and accept Funds
from Brokerage Accounts or to Brokerage
Accounts.

3.3. Securities Transactions may be entered into

3.4.

both in the course of trading on Exchanges
and on the OTC market. Trading sessions of
the Exchange, in which the Broker enters
into Transactions, shall be agreed between
the parties in Schedule No.9. Unless
otherwise specified in the Order, the Broker
shall act as a commission agent.

Following the signing of the Agreement and
provision by the Client of the documents
specified in the Agreement, the Broker shall
open in its internal records system
Brokerage Accounts, on which Client's
Assets and Client's and Broker's claims and
liabilities relating to the performance of the
Agreement are held segregated. The records
are kept in accordance with the internal
records system adopted by the Broker.
Numbers of Brokerage Accounts shall be
notified to the Client by the Broker via
Electronic Means of Communication, shall
constitute unique codes and shall be
indicated in all necessary documents related
to the performance of the Agreement.

When performing the Agreement, the Broker

shall refer to the Orders, effective laws of the
Russian Federation, regulations of the Bank of
Russia, standards of self-regulated bodies, of
which the Broker is a member, the rules of
Transactions established by Exchanges, where
the Broker effects Transactions on behalf of
the Client, the Rules established by issuers of
Securities, business practices. In the event of
inconsistency between the Order submitted by
the Client and the laws of the Russian
Federation, the Broker shall refer to the laws
of the Russian Federation.




CTaHJapTaMu CaMOperyJINPyEeMbIX
OpraHM3aIMi, YIEHOM KOTOPBIX SBIISIETCS
Bpokep, mpaBunamu coBepiienusi Crenok
OpranuzaTopoB TOPrOBIM, Ha TOprax
koTopeix bpokep cosepmaer Cpenku B
HHTEpecax Knnenra, HpaBUIaAMH,
YCTaHOBJICHHBIMH SMHUTEHTaMu LleHHBIX
Oymar, oObl4asMu zAenoBoro obopora. B

cilydae MIPOTHBOPEUHS BBJIAHHOTO
Knnentom IlopydyeHus 3akoHOAATEIBCTBY
PO, Bpokep PYKOBOACTBYETCSA

TpeOOBaHMIMH 3aKOHOAATENHCTBA PD,

CTATbs 4. TIIPABA U OBJA3AHHOCTHU

4.1.
4.1.1.

4.1.3.

4.14.

K/IMEHTA.

Knuent Bripage:

nonaBate  bpokepy  Ilopyuenuss  Ha
coBepuieHe CHENOK B COOTBETCTBUH C
HOPSIIKOM, YCTaHOBJIEHHBIM Jl0rOBOpOM;

.TpeboBaTh BBIBOma AkTHBOB KimeHTa,

HaxOJALIMXCSl B pacmnopsbkeHuun bpokepa,
MIPU YCIIOBUM OTCYTCTBHUS 3aJ0JKEHHOCTHU
nio /{oroBopy uinu B cBsizu ¢ J{loroBopom, wiu
0 UWHBIM JOTOBOpaM, 3aKJIIOUEHHBIM
Knuentom ¢ bpokepoM uiIM C HHBIMH
JTUIIAMH TTpH Tocpeaandectse bpokepa;

HanpaBisATh bpokepy uH(MOpMAIMOHHBIC
3alpOChl OTHOCUTEIBHO:

(1) KOPITOPAaTUBHBIX JeHCTBAN
sMuTeHTOB LleHHbIX Oymar;

2) 0o0mux npobneM peiHka LleHHBIX
Oymar;

3) nopsinka oocmyxkuBanus KimeHnra
Bpoxepowm;

4) MOCTYMUBIINX PaHee Kanod uin
nperen3uid Kimenra;

%) MIPEIOCTABICHUS Ipyroi
nHpOopMaLuK n3BecTHOI Bpokepy B cBs3H
c OCYIIECTBICHUEM ero

po(heCCUOHATIBHON JIEATEIBHOCTH, €CIIN
MpeIoCcTaBlIeHNe yKa3aHHOW HHPOpMAaIun
He HapymaeT npaB bpokepa WM HHBIX
TPETHUX JIUIL;
KOHCYJIBTHPOBAaTECI €  bpokepom 1o
BOIIpOcaM  3akoHojaTenbctBa P o
npuobperennn  LleHHBIX Oymar B
Poccuiickoii  @enepauuu U pUCKaM,
COTIPOBOXKTAIOIIIUM WHBECTHIIHOHHYIO
JIeSITEIIBHOCTD;

4.1.
4.1.1.

4.1.2.

CLIENT'S RIGHTS AND
OBLIGATIONS.

The Client may:

submit to the Broker Orders to effect
Transactions as per the procedure specified
herein;

request withdrawal of its Assets held with the
Broker, provided that there are no amounts
outstanding under the Agreement or in
connection with the Agreement or under other
agreements made by the Client with the
Broker or with other persons through the
Broker acting as an intermediary;

.submit to the Broker requests for information

regarding:
(D corporate actions of Securities
issuers;
2) general issues of Securities market;
3) procedure of services provision by
Broker's to the Client;
4) complaints or claims from the Client
received previously;
®)] provision of other information

known to the Broker in connection with its
professional operations, if the provision of
such information does not violate rights of
the Broker or of other third parties;

.seek Broker's advice on the laws of the

Russian Federation concerning the acquisition
of Securities in the Russian Federation and on
risks inherent in investment activities;

.request and receive information specified in

Federal Law No.46-FZ dated 5 March 1999
"On protection of rights and lawful interests of
investors in the securities market".




4.1.5.

4.2.
4.2.1.

4.22.

4.2.3.

3ampaiivBaTth W TOJIydYaTh WH(OPMAIHIO,
npexycMoTpeHHyo denepaabHbIM 3aKOHOM
ot 5 maprta 1999 r. No 46-®3 «O 3ammure
MIpaB ¥ 3aKOHHBIX UHTEPECOB HHBECTOPOB HA
PBIHKE LIEHHBIX OyMary.

Knuent ob6s3an:

NpeoCTaBUTh bpokepy OOKYMEHTHI U
nH(OpMAILHIO, HEOOXOUMbIe B
COOTBETCTBHHU C BHYTPEHHUMHU [IPABUIAMU U
npouenypaMu bpokepa s OTKpBITHSA
bpokepcknx  cueTOB W HCIOIHEHHUS
JloroBopa, a Takke 0Os3aTeIbHBIC IS
MPEJOCTaBICHU B  COOTBETCTBHH  C
TpeOOBaHUSIMU TOCYJAapCTBEHHBIX OPTaHOB
Poccuiickoi depepanuy,
CaMOPETyIUPYeMbIX  NPO(EeCCHOHATBHBIX
OpraHu3alyii, YWieHaMH KOTOPHIX SIBISICTCS
Bpokep, u (unu) OpraHu3aTopoB TOPTOBIIH.

IIpu BHECCHUU H3MEHEHHUN B
MIPEeIOCTaBIEHHBIE bBpoKepy JTOKYMEHTHI
(naopmanmro), Knuent o0s3yeTcst

HE3aMeJUIUTENIFHO  YBEJOMHThL 00 3TOM
Bpokepa u mpenocraBUTh JOKYMEHTHI
(uHopMaMI0) € y4eTOM BHECEHHBIX
W3MEHEHMII;

3aKJIIOYUTD C I[enosnTapHeM ﬂeHOSHTapHBIﬁ

JIOTOBOp,  MPENOCTaBUTh  JOKYMEHTHI,
MPEIyCMOTPEHHbIE YcnoBusiMu
OCYILECTBICHUS JeTI03UTapHOI

JesrenbHocTy Jlerno3urapust A1l OTKPBITHUS
Cdera pnemo, OTKPBITH TakoW cyeT B
Henozurapun OOO «Peneccanc bpokep» u
npenoctaBute  Jlemosurapuio  ycJIOBHOE
JIeTIO3UTapHOE Mopy4eHue Ha
ocyulecTBiaeHue onepauuid ¢ LleHHbIMU
Oymaramu, HEOOXOAMMOE AJISI MCIOJIHEHUS
Caenok, coBeplieHHBIX bpokepom B
nnTepecax Knuenra;

CBOEBPEMEHHO TIPEAOCTaBUTh bpokepy
HaJuIeKamuM ~ obpa3zoM  odopMIICHHBIC
JOBEPEHHOCTH W  HWHBIE  JIOKYMEHTHI,
HeoOXoIuMble [T BbImonHeHus JloroBopa.
He menee wem 3a 30 (Tpuamarb) mHEH 10
OKOHYaHHUS CpOKa JCWCTBHA BbIIAHHBIX
JIOBEpEHHOCTEN Knuent 00s13yeTcst
nepenarthb Bpoxkepy OPUTMHAJIBI
Oo(OPMIICHHBIX  HaJUIeXkKaIlUM  00pa3oM
HOBBIX  JoBepeHHocTel. OO0  oTMmeHe
JIOBEPEHHOCTH, BBIJTAHHOM s
MIPEJICTABUTENBCTBA  mepen  bpokepowm,

4.2.

4.2.1.

4.2.2.

4.2.3.

The Client shall:

provide the Broker with documents and
information required under the Broker's
internal rules and procedures for the opening
of the Brokerage Accounts and performance of
the Agreement and those that are mandatory
for provision as per requirements of state
authorities of the Russian Federation, self-
regulated professional bodies, of which the
Broker is a member, and/or Exchanges. When
and if amendments are made to the documents
(information) that have been provided to the
Broker, the Client shall immediately inform
the Broker on such amendments and provide
the documents (information) with the
amendments that have been made;

enter into a depository agreement with the
Depository, submit documents specified in the
Terms of depository transactions for the
purposes of the opening of the Depositary
Account, open such account with the
Depository Renaissance Broker Limited and
submit to the Depository a conditional order to
effect transactions with Securities necessary
for the performance of Transactions effected
by the Broker for the benefit of the Client;

provide the Broker in a timely manner with
duly executed powers of attorney and other
documents necessary for the performance
hereof. The Client shall, at least 30 (thirty)
days prior to the end of the term of the said
powers of attorney, deliver to the Broker
originals of duly executed new powers of
attorney. The Client shall, no later than 5 (five)
Broker's Business Days prior to the proposed
date of termination of the power of attorney,
notify the Broker via the Electronic Means of
Communication of the revocation of the power
of attorney issued for representation before the
Broker.

Power of attorney forms to act on behalf of the
Client before the Broker are as set out in
Schedules No.3.1 — 3.4 to the Agreement. The
Broker may refuse to accept and/or fill Orders
from the person acting on behalf of the Client
pursuant to a power of attorney executed in a
simple written form until a confirmation is
received from the Client of the fact of issuance




4.2.4.

4.2.5.

4.2.6.

4.2.7.

4.2.8.

Knuent nomxen yBegomisite Bpokepa mo
Kananam 31eKTpoOHHOM CBA3M HE MO37HEE S

(Ilstm) Paboumx nuedt bBpokepa mo
npejmosaraeMoil  AaThl  IPEKpaiieHUs
JIOBEPEHHOCTH.

OOpasupl  ¢GopM  JOBEPEHHOCTEH s
Npe/ICTaBUTEIbCTBA Knuenra nepen

Bbpokepom mnpusenensl B IlpunoskeHusx
NoeNe 3.1 — 3.4 x JloroBopy. bpokep nmeer
MpaBO OTKa3aTh B TNPUHATHH /WK
UCIIOJIHEHUU [opyuenuit iy,
JeiicTBytomeMy OT wumeHu Kiunenra Ha
OCHOBaHUH JIOBEPEHHOCTH, COBEPILIEHHON B
OpOCTOM  MUCbMEHHOM  Qopme, 10
nonmydeHus: ot KimenTta mnoaTBepxaeHus
(dakta ee BBJAYM  JAHHOMY  JIHILY.
VYkazaHHOE TOATBEP)KICHHUE MOXKET OBITH
nosrydyeHo bpokepom, B TOM 4ucie B yCTHOU
(hopme mocpencTBoM TeneOHHOU CBSI3H;

cobmonare ycraHoBieHHble /[loroBopom
(dhopmy u nopsiiok nogaqn [lopydenuii;

B CpOKH, OroBopeHHbie JloroBopom wu
CrenkaMu, WCIOJIHATL  00s3aTENLCTBA,
BO3HHKAIOIIKE, COOTBETCTBEHHO, u3

Horosopa u Crenox;
BHIIJIauNBaTh bpokepy BosHarpaxnenue
Bpokepa u vuHbIe I1aTeXHU B COOTBETCTBUU C
Tapudamu u Bo3memiate Pacxonsr bpokepa
B CIIydasix, IpeAycMOTpeHHbIX JloroBopom,
OoIjladyMBaTb HMHBIC pacxXodbl MW YCIYIH,
HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIC c
ucrnoyiHeHueM Jlorosopa;

O3HAKOMHUTHCS M COOJIONATh MpaBHiIa
OpranuzaTopa TOPTOBIM U KIUPUHTOBOU

OpTraHM3aIlNY;
CBOEBPEMEHHO yBeAOMJISAITH bpokepa B
MHCHEMEHHOM BUJIE 0 Ha3HAYEHUH
ITonp3oBateneit  paboumx MECT, 0
paclupeHny, OTMEHE WM OTPaHUYCHUH UX
ITOJTHOMOYMIHA. NU3menenns B d9acTu
Ha3HAYCHUS HOBBIX ITonp30BaTenci
pabouynx MecT WIM pacHIUpPeHHs UX

ITOJTHOMOYHMI BCTYNAIOT B CUITY IJIA BpOKepa

c MOMEHTa TIOJTYICHIS Bpokepom
JIOKyMEHTA, MOATBEPKAAIOIIETO
nomHomounss  [lomp3oBareneit  paboumx

MecT. IIpu atom bpokep Brnpase 3anpoCUTh
OpUTMHAN WIA HOTapHaJbHO 3aBEPEHHYIO
KOIIMIO YKAa3aHHOTO JOKYMEHTa U He
npuHumate  [lopyueHuss OT  JaHHOTO
[Tonp3oBarens pabouero MecTa 10 MOMEHTa

4.24.

4.2.5.

4.2.6.

4.2.7.

thereof to such person. The said confirmation
may be received by the Broker including in
oral form via telephone;

comply with the form and procedure of

submission of Orders specified in the
Agreement;

within the time specified in the terms of the
Agreement and Transactions perform

obligations arising from the Agreement and
Transactions respectively;

pay to the Broker the Broker's Fees and other
payments as per the Fees and compensate the
Broker's Expenses in cases specified in the
Agreement, pay for other expenses and
services directly relating to the performance of
the Agreement;

read and understand and comply with the rules

of the Exchange and those of a clearing house;

4.2.8.

give timely written notice to the Broker of the
appointment of Workstation Users, of
extension, revocation or limitation of their
powers. Changes in the appointment of new
Workstation Users or extension of their
powers shall be valid for the Broker with effect
from receipt by the Broker of the document
evidencing the powers of the Workstation
Users. Provided that the Broker may request
the original or a notarized copy of the said
document and decline to accept Orders from
such Workstation User until such document is
received in the form requested by the Broker.
Notice of revocation or restriction of the
powers and of a ban on acceptance by the
Broker of verbal Orders may be submitted to
the Broker via Electronic Means of
Communication and shall be valid with effect
from the time of receipt thereof by the Broker.
The Client bears the risk of occurrence of
losses as a result of untimely notice to the
Broker of a change in the sole executive body
of the Client and Workstation Users;

4.2.9. give timely notice to the Broker of any

change in data specified in the Client's
Questionnaire as per the procedure set out in
the Agreement;

4.2.10. on a daily basis check the DTS, Client Portal

and the e-mail, address of which is indicated
by the Client in the Client's Questionnaire,




4.2.9.

MOJTyYeHUs] TaKOro JIOKyMeHTa B (opme,
3anporieHHol bpokepom. YBenomiieHus 00
OTMEHE WJIM OTPAaHUYCHUU MOJHOMOYHUH, a
TaKkke O 3ampere Ha mnpueM bpoxepom
YCTHBIX ITopyuenunit MOTYT OBITH
HanpaBieHsl ~ bpokepy 1o  Kananam
SJICKTPOHHON CBSA3U U BCTYMNAIOT B CUIIY C
MOMeHTa ux noxydenus bpokepom. Knuent
HECECT PHUCK BO3HUKHOBCHUSA y6BITKOB oT
HECBOEBPEMEHHOI0 yBeaoMieHus bpokepa
0 CMEHE €IMHOJUYHOIO HCIOIHHUTEIBHOIO
oprana Kmuenra u [Tonbs3oBareneii pabounx
MECT;
CBOEBpPEMEHHO H3BeUlath bpokepa 00
W3MEHEHUH JaHHbBIX, YKa3aHHBIX B AHKETe
Knuenra, B mopsake, yCTaHOBIEHHOM
HoroBopowm;

4.2.10. exenneBHo mnposepate WTC, JInunslit

4.3.

KaOWHET W DJEKTPOHHYIO TOYTY, aapec
KoTopoi ykazaH Kiuentom B AHKeTe
Knuenra, Ha mnpeaMeT NHOIy4YEHUS OT
Bbpokepa wuHpOpMaIUK, yBEIOMICHUH,
OTYETOB, WHBIX COOOIICHUH, HMEIOIINX
CYILLIECTBEHHOE 3Ha4YCHUE TUISt
HAJJISKAIETO HCIOJHEHHUS HACTOSILIEro
HoroBopa. KmnmeHT HeceT Bce pHCKHU
HECOOJIO/ICHUST YKa3aHHOW B HACTOSIIEM
MOMITYHKTE 00SI3aHHOCTH, TOM YHCIIE PUCK
BO3HUKHOBeHHMS y KimeHra yOBITKOB B
CBSI3U c HECBOEBPEMEHHBIM
O3HAKOMJIEHUEM  C  HANpaBJICHHBIMHU
Bpokepom yBe1OMIIEHUSIMMU.

KineHt BbIpakaeT IMOHUMaHUE, 4YTO OH

HECCT pUCK Y6BITKOB, BBI3BAHHBIX
HCIPCAOCTABJICHUEM N
HECBOCBPEMCHHBIM peaOCTaBICHUEM

JOKYMEHTOB B HaJuIeXxalien popme.

4.3.

for receipt from the Broker of information,
notifications, reports, and other messages
that are essential for the proper performance
of this Agreement. The Client bears all the
risks of non-compliance with the obligation
specified in this sub-clause, including the
risk of the Client incurring the losses due to
delay in reading notifications sent by the
Broker.

The Client understands that it bears the risk of
losses caused by failure to submit or untimely
submission of duly executed documents.

CTATBAS. IIPABA U OBA3AHHOCTHU

5.1.

5.1.1.

BPOKEPA.
Bpoxkep obs13an:
ucnonuare I[lopyuenuss Kinuenra wu

obs3aTenpeTBa o Chenkam u JloroBopy, AeHCTBYS
WCKITIOYUTEIHHO B MHTEepecax KnneHra;

5.1.2.

obecrnevnThb HaJyIeKalui y4er
JleHeKHBIX CPEICTB, MHOCTPaHHOU
BamoTel u Llennpix Oymar Kimenra
000C00JIEHHO OT COOCTBEHHBIX JCHEKHBIX
CPEACTB, THOCTPaHHOU BaMIOTHI U LIeHHBIX
Oymar;

5.

5.1.
5.1.1.

BROKER’S RIGHTS AND

OBLIGATIONS.

The Broker shall:
execute Client's Orders and discharge
obligations under the  Transactions
hereunder, acting solely for the benefit of the
Client;

ensure proper record-keeping of Client's
Funds, foreign currency and Securities
segregated from own funds, currency and
Securities;




5.14.

5.2.

5.2.1.

5.2.2.

5.2.3.

5.24.

npu  pacTopxkeHuu JloroBopa BEpHYTh
AxtuBel  KimenTta, mpeaBapuUTEIbHO
MpoBeAs B3aUMOpacyeT (0]
o0s3arenscTBaM Kinenta mo Caenkam, o
JloroBopy WiIM  HWHBIM  JOTOBOpaM,
3aKTIOYeHHBIM Mexay CTopoHaMu WU
npu nocpenuuyectse bpokepa, Bo3mecTuB
Pacxomsr Bpoxkepa Hu CIHcaB
Bosnarpaxnenue bpokepa;

MPEIOCTaBIATh OTBETHI HAa 3aMpOCHl U
TpeboBanus KimenTa, HampaBieHHbBIE B
COOTBETCTBHH C J|0roBOpOM.

B npouecce ucnonnenus Jorosopa bpokep

BIIPaBe:

3aKmrouath a1 KivieHTa B COOTBETCTBUU
¢ llopyuennem Crenku, MTOIIUCHIBATH
noroBopel,  odopmisiromme — Caenmkw,
OCYIIECTBJIATh (PHHAHCOBBIE OINEPANUU U
OCYIIECTBIISITH HHBIC NeHCTBHS,
HeoOXxoAuMbIe 1 ucrnonHenust CHernok;

HE IIPpUHUMATh K HCIIOJTHCHHUIO
HopyquHe, KOTOPOC COCTABJICHO WA
nepeaaHo C HapylmeHuem

YCTAHOBJICHHOI'O IIOpAAKa, WKW €CJIM B

[lopydeHun OTCYTCTBYIOT Kakue-THO0
JIaHHbIC,  HEOOXOJHMMBIE I  €ro
WCIIOJTHCHHST,

OTKa3aTh B TMpPUEME K HCIIOJHCHUIO

[lopydenuss B ciaydae OTCYTCTBHSA WIIH
HEJOCTaTOYHOCTH Ha bpokepckom cuere
AKTHBOB, HEOOXOIUMBIX TUTSL:
HCHOJHEHUS Crenku, OILIATHI
BO3HarpaxaeHusi bpokepa u ommaTel
PacxonoB bpokepa, a Takxke 1pu HaJIUIUuU
o0si3arenbcTBa Kimuenra nepen bpokepom,
CPOK MCTIOJTHEHHS KOTOPOT'O HACTYITHIL,

OTKa3aTh B IpHEME K HCIIOJHEHUIO
[lopyuenuss Ha cosepuieHne Cnenku ¢
BaJIOTHBIM HMHCTPYMEHTOM B cCllydae
OTCYTCTBHS  WJIM  HEIOCTaTOYHOCTH,
COOTBETCTBEHHO, Ha bpokepckoM cuere
nnu Ha bpokepckom cuete g Crenok ¢

BAIIOTHBIM ~ MHCTPYMEHTOM  BafoThI,
HeoOXonnMoi y1s: ncroHeHust CIelku ¢
BAJIIOTHBIM ~ MHCTPYMEHTOM,  OIUIAThl

Bosnarpaxnaenus bpokepa u  omnarsl
PacxomoB bpokepa mo Takoit Cuenke, a

5.2.

5.2.1.

52.2.

523.

5.24.

upon the termination of the Agreement
return Client's Assets after conducting the
settlement of the Client's obligations under
the Transactions, the Agreement or other
agreements made between the Parties and
through the Broker as an intermediary and
receiving the reimbursement of the Broker's
Expenses and debiting the Broker's Fee;

respond to Client's requests and demands

submitted in accordance with the
Agreement;
When performing the Agreement, the

Broker may:

enter for the benefit of the Client as per the
Order into Transactions, sign agreements
governing such Transactions, conduct
financial transactions and perform other
actions necessary for effecting the
Transactions;

decline to accept for execution the Order, if
it is drawn up or delivered in breach of
established procedure or if any data
necessary for its execution are missing from
the Order;

decline to accept for execution the Order, in
the event of absence or insufficiency on the
Brokerage Account of Funds, required to:
effect the Transaction, pay the Broker's Fee
and the Broker's Expenses and, if the Client
has an outstanding obligation to the Broker,
which has come due;

decline to accept for execution the Order to
effect an FX Instrument Transaction in the
event of absence or insufficiency on the
Brokerage Account or the Brokerage
Account for FX Instrument Transactions
respectively of the Currency required to:
effect the FX Instrument Transaction, pay
the Broker's Fee and the Broker's Expenses
under such Transaction and, if the Client has
an outstanding obligation to the Broker,
which has come due;

5.2.5. for the purpose of compliance with regulatory

requirements aimed at preventing price




TakKe TMPU HAIHYUU  00s3aTeIhCTBA
Knuenta  mepen  bpokepoM,  cpok
HCTIOJIHEHUSI KOTOPOT'O HACTYIINII,

5.2.5. B memix CoOOJIONECHUS YCTaHOBJICHHBIMH

5.2.6.

MIPaBOBBIMHU aKTaMu TpeOoBaHUA,
HalpaBJCHHBIX HA  NPEJOTBPAILCHUE
MaHUITYTUPOBAHUS LHEeHAMU u
HCTIOJIb30BaHUS HHCalaepcKoi

nH($OpMAIUH Ha PBIHKE IEHHBIX OyMar, He
NPUHUMATH K ucnonHenuto [lopyyeHus no
IIEHE, 3HAYUTEJIbHO OTJIHMYAIOLIEHCA OT
CpeaHell pPBIHOYHOW TEHBl (TeKyIIew,
LICHBI IoCJIe THEH Cnenku 50107
CPEIHEB3BCIICHHOW IICHBI), a TaKXXe B
HWHBIX cly4asx, YCTaHOBJICHHBIX
3aKOHOAATEIECTBOM PD;

MepeBOOUTh W MpUHUMATh LleHHBIE
OyMmaru co/Ha c4er (a) JeT0, OTKPHITHIH (€)
B [lemosurapun, BO  HCIOJHEHHE
coBepmieHHbIX C/EIOK Ha OCHOBAaHUHU
MPEIOCTaBICHHBIX Jorosopom
NOJTHOMOYMKA ~ 0€3  JONOJHHUTEIBHBIX
nopy4yeHuil Knuenra;

5.2.7. Bo ucnomHeHue coBepieHHbIX Cuenok 6e3

5.2.8.

5.2.9.

JOTIOJTHUTENIBHBIX YKA3aHUH U IOPYYCHUH
Knuenra mepeBoguTh W NPUHUAMATH
Bamrory ¢ Bpokepckux cueTtoB WM Ha
Bpoxepckue cuera;

OCYLIECTBIATh crnucanue Bamotel 0e3
[Topy4enus B pa3mepe, HEOOXOAUMOM IS
OTUIaThI Knuentom Bbpokepy
Boznarpaxnenuns ~ bpokepa,  cymmbl
[IpouieHTOB 32 MONB30BAHUE AKTHUBAMU
Bbpokepa, a Takxke Bo3melnieHua Pacxonos
Bbpokepa, unbix pacxooB bpokepa B cBs3U
¢ okazanueMm ycmyr s Knuenrta mpu
COBEpIICHUH TOPTOBBIX M HETOPTOBBIX
onepanuii ¢ lleHapiMm Oymaramu u
Bamoroit Kinuenra;

nepenaBatb AKTHBBI B  KIHMPUHIOBYIO
OpPTraHM3ALHMIO AJI UX COBMECTHOTO ydeTa
C aKTHBaMH Jpyrux KiIneHToB bpokepa B

KadecTBe  O0eCleYeHUs]  MCIOJHEHUS
JOMYIIEHHBIX K KIUPHUHTY 00s3aTeNbCTB
KIUeHToB bpokepa, B TOM uwmcie

00s13aTeNbCTB, BO3HUKIIKNX U3 CHENoK,

5.2.6.

5.2.7.

5.2.8.

manipulation and use of insider information
on the securities market, decline to accept
for execution the Order at the price
substantially deviating from the average
market price (current price, latest
Transaction price or weighted average price)
and as otherwise specified in the laws of the
Russian Federation;

transfer and accept Securities from/in (a) a
depositary account opened (e) with a
Depository, under executed Transactions on
the basis of the powers granted hereunder
without additional orders from the Client;

for the purpose of Transactions effected

without additional instructions and orders
from the Client, transfer and accept
Currency from the Brokerage Accounts or to
the Brokerage Accounts;

debit the Currency without an Order in the
amount necessary for the payment by the
Client to the Broker of the Broker's Fee,
Interest on Assets Borrowed from the
Broker and the Broker's Expenses, other
expenses of the Broker in connection with
the services provided to the Client when
effecting trading and non-trading operations
with the Client's Securities and Foreign
Currency;

5.2.9. transfer Assets to a clearing house for

combined record-keeping together with the
assets of the Broker’s other clients as
collateral for execution of the Broker’s
client obligations admitted to clearing,
including  obligations  arising  from
Transactions that were executed by the
Broker at the Client’s expense;

5.2.10. when currency control is exercised by the

bank, with which a Special Brokerage
Account is opened or by another currency
control agent, request and obtain from the
Client and/or third parties, at the expense
and for the benefit of whom the Client acts,
the documents provided for in effective
currency laws of the Russian Federation and
related to performance of currency




3aKJIIOYEHHBIX ~ bBpokepom 3a  cuer transactions, including Transactions with
Krnuenra; Securities of foreign issuers;

5210 5.2.11. submit to state authorities confidential

.2.10. mpum OCYIIIECTBICHHH BaJIIOTHOTO ) . .

KOHTDOJIA GAHKOM, B KOTOPOM OTKDHIT mformatlon as d?ﬁned in the laws of the
Coenuamseedi Gpoxepexuii cuer, wm Russ1a'n. Federatlon. to enable the state
WHBIM areHTOM BaJIOTHOTO KOHTPOIIA, authorlltles to monitor t.he accuracy .Of
3ampamiiBath M IMojydaTh oT Kiwmenra execution .of Transactions, including
W/WJIM TPETHUX JIKIL, 33 CUET U B HHTEpecax settlements in respect thereof;
KOTOPBIX AelcTByeT KilneHT, TOKYMEHTHI,
MPeyCMOTPEHHBIC JIEHCTBYIOIIUM
BAJIIOTHBIM 3aKOHOJATEIILCTBOM P®D mn
CBASAHHBIC € COBCPIICHUCM BAIOTHBIX | 57 12 engage third-party legal entities under an
onepauuid, B ToM umcie, Crenok c sub-commission agent agreement,
Lenmupivu  Gymaramu  MHOCTPAHHBIX engagement agreement or agency agreement
9MHUTCHTOB, for executing Orders;

52.11. nepeAaBaTh B TFOCYJapCTBCHHBIC OPraHbI 5.2.13. restrict the submission and/or execution of
KOHDHICHIHATBHYIO HH(POPMALIHIO, Orders in respect of individual Securities,
OIIPELEIISIEMYIO 3aKOHOAATENBCTBOM P(D’ C Currency or FX Instrument as the Broker
(153 OCYIIECTBIICHUS S€ECS fit, including thOSC traded on the
rOCyJapCTBEHHBIMU opraHamu Exchange;

KOHTPOJIBHBIX GbyHKIMH 3a
MPABUIIBHOCTBIO OCYILIECTBIICHUS CﬂeHOK’ 5.2.14. exercise other I'ightS speciﬁed herein.
B TOM YHUCIIE PACUETOB 110 HUM;

5.2.12. ucnonp30BaTh inie: WCTIOJTHEHHUS
[lopydeHuii TpeThbu HOPUAMYCCKUE JIHIIA
MO JIOTOBOPY CYOKOMHUCCHH, TOPYYCHHUS
WM areHTCKOMY JIOTOBOPY;

5.2.13. ycraHaBiIHMBaTh OTpaHWYECHHS Ha
BO3MOJXKHOCTb IMOJIaYM W/WJIA MCIIOJTHEHUS
[lopydeHuii B OTHOIICHHH OT/EIBHBIX
Hennbix  Oymar, BamoTtel  w/uin
BasmoTHbIx WHCTPYMEHTOB o
ycmotpernto  bpokepa, B TOM 4ucie
oOpammarormuxcst Ha Toprax Opranuzaropa
TOPIOBJIY;

5.2.14. ocCymIecTBIATh WHBIC rpaBa,
peycMOoTpeHHbIe JloroBOpoM.

CTATbsI 6. TOPAIOK HOJAYHA | 6. PROCEDURE FOR SUBMISSION OF

MOPYUYEHMUIA. ORDERS.

6.1. [Topyuenue nepeaaercs Bpoxepy | 6.1. The Order shall be submitted to the Broker via
mocpeacteom UWTC, TITC wunmu depes the DTS, the SHT or the Client Portal as per
JInunbiii KaOWHET B MOPSLIIKE, the procedure set out in the Agreement. The
ycta"oBiaeHHOM JloroBopoM. Ilopyuenue Order shall be sent by the Client or the person
JIOJDKHO HCXOAMTh OT Kimenta win authorized by the Client.
yIOJHOMOYEeHHOro KitneHTOM Jniia. 6.2. The Parties agree that Orders may be

accepted in verbal form as per the procedure

6.2. CTOpOHBI JOTOBOPUIIMCH O TOIYCTUMOCTH specified below, if no DTS, SHT can be used

rcnoib3oBanus st npuema IlopydeHuit

and if so agreed with the Broker. The Broker




6.2.1.

6.2.2.

6.2.3.

YCTHOH (OpMBI, B TOpPSIKE, YKa3aHHOM
HUXKeE, npu HEBO3MOXXHOCTH
ucnons3oBanus WTC, IITC wu 1o
cornmacoBanvto ¢ bpokepom. Bbpokep
MMEeT TMpaBO  MPEKPaTUTh  IPUEM
IMopyuenuiéi B ycTHOH Qopme, eciu
KnnenT mmeer BO3MOXHOCTH IOAABAaTh
[Topyuenus ¢ ucnonszoBanuem UTC unu
I[ITC. CropoHsl He MOTYT OCHapuUBaTh
BbIIaHHOe W mpuHsAToe Ilopyuenue Ha
OCHOBaHMM  HecoOmomgeHus  (HopMbl
Cnenku.

IIpu mnepenaue IlopydeHuss B yCTHOH
¢opme KitmeHT TMYHO WK B JIUILIE CBOETO

MpeICTaBUTEN, MMEIOIIETO
COOTBETCTBYIOUIYIO JIOBEPEHHOCTH,
00s13aH Ha3BaTh CIeIyroIne
UACHTHPULUPYIOIIUE MIPU3HAKY:

HauMmeHoBaHue (ums) Kimenta w,
COOTBETCTBEHHO, HoMep bpokepckoro
cuera mim bpokepckoro cuera s Caenox
C BAJIIOTHBIM HWHCTPYMEHTOM, CBOIO
¢amMunuio, a Takke HCIOJIb30BaTh HHBIE
CpeAcTBa WACHTH(UKALUHM, €CIH OHHU
ObUTH TpesocTaBieHbl bpokepom. bpokep
BIIpaBe 3amlKChIBaTh yCcTHBIE [lopydeHus
Ha MarHUTHBIN WM OUQPOBOI HOCHUTEID.
Hannas 3aIUCh uMeeT
JI0Ka3aTeNTbCTBEHHOE 3Ha4YeHHe, u
npuzHaercas CTOpOHaMH B KadyecTBe
JIOKa3aTeNIbCTBA B CIIyyae BO3ZHUKHOBEHHS
CIIOpPOB M pa3HOIJIACUH.

Kinuent mnpusHaer, 4ro mpu mepemade
[lopyuenuss B ycrtHOU ¢opme, bpokep
naenTuuuupyet Kimenra no ykazaHHbIM
BBILIE IIpU3HAKaM. B ciyyae
HENPaBOMEPHOTO UCIIOJIb30BaHUS
pabotHukoM KimeHTa Win MHBIM JTUIIOM
WACHTHU(QHULIMPYIOIUX NPU3HAKOB, bpokep
HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH  Iepej

Kinenrom 3a HET00pOCOBECTHBIE
JIEUCTBUA JINIIA, TepeaaBIIETO
ITopyueHue, 3a HCKIIOUEHHEM Ciyvas
YMBIIUIEHHBIX HET0OPOCOBECTHBIX

neiictBuii pabotHHKa bpokepa.

B cnyuae nepenauu I[lopydeHust B yCTHOU
¢dopme Kiumenr g0 KoHIIA  JHA,
CIEQyIOIEro  3a  JHEM  Iepeaaydu
[Hopyuenus, 00s3aH  TMPEOCTaBHUTh
bpoxkepy [lopyuenue B OymakHoi Gopme
(Ilpunoxenns Ne 7.1, 7.2) B BHIE
CKaHMpOBaHHOM konuu 1o KaHanam
SJIEKTPOHHOM CBSI3HU.

6.2.1.

6.2.2.

6.2.3.

6.2.4.

may cease accepting Orders in verbal form, if
the Client is capable of submitting Orders via
the DTS or SHT. The Parties may not dispute
a submitted and accepted Order on the
grounds of non-compliance with the form of
the Transaction.

If the Order is submitted in a verbal form,
the Client shall, whether in person or
through its representative, who has a
relevant power of attorney, indicate the
following characteristics: the name of the
Client and accordingly a brokerage Account
number the number of the Brokerage
Account for FX Instrument Transactions, its
surname and use other means of
identification, if the same have been
provided by the Broker. The Broker may
record verbal Orders on tape or digital
media. Such recording shall constitute
evidence and shall be recognized by the
Parties as evidence in the event of any
disputes and differences.

The Client acknowledges that, if the Order
is submitted in verbal form, the Broker shall
identify the Client using the
abovementioned characteristics. In the event
of unlawful use of ID characteristics by a
Client's employee or other person, the
Broker shall not be liable to the Client for
bad faith actions of the person submitting the
Order, except for cases of willful bad faith
actions of a Broker's employee.

In the event that the Order is submitted in
verbal form, the Client shall, by the end of
the day following the day of submission of
the Order, provide the Broker with the Order
in hard copy (Schedule No. 7.1, 7.2) as a
scanned copy via the Electronic Means of
Communication.

Failure by the Client to perform its
obligation to transmit scanned copy of the
Order submitted in verbal form, shall not
invalidate the Order submitted in verbal
form. In the event of disputes, the Parties
shall refer to the taped recording or digital




6.2.4.

6.3

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

Heucnonnenne Kimentom o006s3aHHOCTH
nepeaarhb CKaHUPOBAaHHYO KOIIHIO
[lopyuenus, mnepemaHHOro B YCTHOH
¢dopme, He BieUET HEICHCTBUTEIBHOCTH
[Topy4eHus1, MOJaHHOTO B YCTHOU (opme.
B cmywae KOH(IMKTHBIX  CHUTyaIui
Croponbl  OyayT pYKOBOACTBOBAThCS
MIPOU3BEIEHHON MarHUTHOU Win
unpoBoit 3aMHChI0 [Hopyuenus,
MOJAHHOTO B YCTHOH (popme.

[opsimox momaun [lopydenus Ha TOprax
OpranmuzaTopa TOPTOBIIH:

Jlo momaun OJIEKTPOHHOIO HOPYUEHUS
Knuent  pmomkeH  O3HAKOMHUTBCS €
YCIIOBUSIMY, IpaBUWIaMH u
TpeOOBaHUSIMH  JUISI  OCYILIECTBICHUS
onepauui Ha TOprax JAHHOTO
OpranuzaTopa TOProBiy U MPeJOCTaBUTh
BCE JIOKYMEHTBI u CBEJICHUSI,
HeoOXxonumble ajsl peructpauuu Kinuenra
y OpranusaTtopa TOproBiH.

Bpoxkep HAa4YUHAET HCIIOJIHEHUE
ONeKTPOHHBIX MOpPYYEHHH Ha Toprax
OpranuzaTopa TOProBIM TOJBKO MOCIE
MPEIOCTaBICHUS Knuentom BCEX
JIOKyMEHTOB, HEOO0XOAMMBIX JUTSL
coBepiieHUs ¥ O()OpMIICHHS ONepanui ¢
LennsiMu Oymaramu, Bamtortoit w/wnm
BanrorHbIMH UHCTPYMEHTaMU y
COOTBETCTBYIOLIETO Opranunzaropa
TOPrOBIM B  COOTBETCTBUH C  €rO
MpaBUIaAMHU B TPEOOBaHHUAMHU.

[Ipu M3MEHEHUHN TpeOOBaHMIA
Opranun3zaTtopa TOPTOBIH o
NpeacTaBIsieMbIM JOKyMeHTaM, bpokep
HE3aMEeJUIMTENIbHO YBEAOMIISIET 00 3TOM
Knuenta B ycTHOM WIM NHCBMEHHOU
dopme, wunIHM myTeM OMyONHMKOBaHHUS
nHpopmanun Ha VHTepHeT-cTpaHMIe
bpokepa. KimeHTt, mnonyuuB Takoe

YBCAOMIICHHUC, HECCT pHUCK
BO3HUKHOBCHHUS y6I)ITKOB oT
HECBOCBPEMCHHOI'O IIpEAOCTaBJICHUA

nokyMeHToB bpokepy.

6.3

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

recording of the Order submitted in verbal
form.

Procedure for submission of Orders at a

trading session on Exchange:
Before submitting the Electronic Order, the
Client shall read and understand the terms,
rules and requirements of effecting
transactions at trading sessions of such
Exchange and submit all documents and
information necessary for the registration of
the Client with the Exchange.
The Broker shall commence executing the
Electronic Orders at trading sessions of the
Exchange only after submission by the
Client of all documents necessary for
effecting and documenting transactions with
Securities, Currency and/or FX Instruments
on the relevant Exchange in accordance with
its internal rules and requirements.

In the event of any change in requirements
of the Exchange with respect to submitted
documents, the Broker shall forthwith notify
the Client thereof verbally or in writing or by
publishing the information on the Broker's
Homepage. Upon receipt of such notice, the
Client shall bear the risk of losses caused by
untimely submission of documents to the
Broker.

CTATBA 7. YCJIOBUA ITIOPYYEHMUS.

7.1.

Bpokep, ecnm wHOEe He mNpPeayCMOTPEHO
JloroBOpOoM WM WHBIMH COTJIAIICHUSMHU
mexay CropoHamu, mpuauMaeT [lopydenus
K  UCHOJHEHUI0O TpU  HaIUYUM  Ha
Bpokepckom cuere:

7. TERMS OF ORDER.

7.1.

The Broker shall, unless otherwise specified
in the Agreement or other agreements between
the Parties, accept Orders for execution,
subject to availability of the following in the
Brokerage Account:




7.2.

7.3.

(1) mpu coBepiieHun Clenku Ha MOKYTKY
Ilennprx Oymar — BairoTel, HOCTATOYHOM
s npuobperenus lLlenneix Oymar, a
TaKKe Uit yrnnaTsl Becex Pacxonos bpokepa
u Bosnarpaxnaenus bpokepa;

(2) ipu coBeprernyu CACTKHM HA MIPOJIAKY
Lennpix Oymar — Ilenneix Oymar B
KOJIMYECTBE, JOCTaTOYHOM JUISE
ucnonHeans Caenku, a Taxke BamroTsl,
JIOCTaTOYHOW AJI yIjaTel Bcex Pacxonos
Bbpoxepa n Bosnarpaxxnenus bpoxkepa.
Ecmm B [lopyuenun Ha coepienue Caenku
¢ LlennpiMu OymMaramu B KauecTBe BairoTbl
Crhenku ykazaHa MHOCTpaHHas BaJFOTa, TO
Bpoxep ocymecTBiser pacdeTsl MO TaKOH
Crhenke B MHOCTpAaHHOU BaJIIOTE B CIIyYasX,
pa3peleHHbIX 3aKoHOJAaTenbCcTBOM Pd o
BaJIOTHOM pETYJINPOBAaHUU M BAJIIOTHOM
KOoHTpoJe. B octanpHbIX ciydasix bpoxep
OCYIIIECTBIISIET pacyeTsl o Takoi Caenke B
poccuiickux pyomsix o Kypcy konBepcuun
BaJIIOTHI.

bpoxkep npunummaer IlopyueHus  Ha
cosepiienne Cnenku ¢ llennpiMu Oymaramu
CO CJEIyIOIIUM TMOPSAKOM OTpeAeTeHHs
LIE€HBI:

(1) «PerHOYHOE TTOpYUEHHE) - TIOPYICHUE Ha
MOKYTIKY WU Tpofaxy LleHHpIx Oymar mo
LICHE, CIIOKHUBIICHCS Ha MOMEHT
COBEPIIEHUS Chenkn Ha TOprax
OpranmzaTopa  TOPTrOBIH, JJOCTYITHOTO
Bbpoxepy 1mns cosepmienuss Crenxu, ¢
Y4EeTOM peXHMa TOProB, B KOTOPOM MOTYT
coBepmatbes Chenku 1o [lopydenuro
Kruenra, a Takxe o0bema, yenoBuit Crienku
W BAJIIOTHl IJaTexa, a MpH 3aKIIOUYEHUHU
Craenky Ha BHEOUPIKEBOM PBIHKE — I10 IIEHE,
yKa3aHHOUH KOHTPareHTOM pH
corjacoBaHuM ycioBuil Cuenku;

(2) «JlumuTHpOBaHHOE TOPYYEHHE» -
nopy4deHue Ha Mokynky LleHHBIX Oymar c
YCIIOBUEM KYyNUTh HE JOPOXKE yKa3aHHOW
LEeHb! WIK Ha nponaaxy lleHHelx Oymar c
YCIIOBHEM IpOJaTh HE JIEIIeBe YKa3aHHON
LICHBI.

Brrneykasannsie THUIIBL NOPY4eHUH
YCTaHaBJIMBAIOT HCKIIIOYUTEIIBHO IOPSI0K
OIIpeleNieHUs  LIEHBI, 1o KOTOPOi
npoucxoaut ucnonHenue [lopydenus. [Ipu
stoM [lopyueHuss MOryT OBITh HCIOJIHEHBI
Kak Ha Toprax OpraHuzaTopa TOPrOBIIH, TaK

7.2.

7.3.

@) in the event of a Transaction to
purchase Securities, - the Currency sufficient
for acquiring the Securities and for paying all
of the Broker's Expenses and the Broker's
Fee;

2) in the event of a Transaction to sell
Securities, - the number of the Securities
sufficient for effecting the Transaction and
the Currency sufficient for the payment of all
of the Broker's Expenses and the Broker's
Fee.

If a foreign currency is indicated in the Order
to effect Securities Transaction as the
Transaction Currency, the Broker shall settle
accounts under such Transaction in the foreign
currency in cases permitted by the laws of the
Russian Federation on currency regulation
and currency control. In other cases the Broker
shall settle accounts under such Transaction in
Russian rubles at the Currency Exchange
Rate.

The Broker shall accept Orders to effect a
Securities Transaction with the following
pricing procedure:

(D "Market Order" means an order to
buy or sell Securities at the price existing as of
the time of the execution of the Transaction at
a trading session on the Exchange, which price
is available to the Broker for executing the
Transaction, taking into account the mode of
trading, during which Transactions at the
Client's Order can be effected, as well as the
volume, the terms of the Transaction and the
payment currency, and if the Transaction is
entered into on the OTC market — at the price
specified by the counterparty when
negotiating the terms of the Transaction;

(2) "Limit Order" means an order to buy
Securities on condition of buying at the
price not exceeding the specified price or
to sell Securities on condition of selling at
the price not less than the specified price.

The above order types set out only the

procedure for determining the price, at which

the Order is executed. Provided that Orders
may be executed both at trading sessions on

Exchange and on the OTC market. An Order

is deemed executed, if the price, at which the

order is executed, matches the price calculated
as per the specified Order type.




7.4.

7.5.

u Ha BHeOupxkeBOM poiHKE. [lopyueHme
CUMTAETCS] UCIIOJHEHHBIM, €CIU IIeHa, I10
KOTOpOM UCIIOJTHEHO MOpy4YEHHUE,
COOTBETCTBYET II€HE, pAacCUMTaHHOM B
COOTBETCTBMM C  YKa3aHHbIM  THUIIOM
ITopyuenus.

bpokep mnpunumaer Ilopyuenus Ha
copepuieHne  CHenkn ¢ BTIOTHBIM
UHCTPYMEHTOM CO CJIEIYIOUIUM IOPAIKOM
OIpeAEICHHS LIEHBL:
(1) «PpHOYHOE TOpYUYCHHE) - TOPYUYCHHE HA
NOKYIKYy WIM Ipojaxy BamrorHoro
MHCTPYMEHTa 3a Bamory 0o ueHe,
CIIOKUBIICHCS Ha MOMEHT COBEPIICHHUS
Crenku ¢ BaIOTHBIM HMHCTPYMEHTOM Ha
TOoprax KOHKPETHOTO OpranmnzaTtopa
TOPrOBIM, JAOCTymHOro bpokepy g
coBepuieHHs TakoW CHenkw, C yd4eToM
peXuMa TOpProB, B KOTOPOM  MOTYT
coBepmiatbcss  CHenku ¢ BaJIOTHBIM
uHctpyMentoM 1o Ilopyuenuro Knuenra;

(2) «JlumuTHpPOBaHHOE TMOpPYYEHHUE» -
NOpy4YeHHEe Ha IMOKYNKy BamoTtHoro
UHCTpyMeHTa 3a Bamory c¢ ycioBueM
KYIUTh HE TOPOKEe yKa3aHHOMW IEHBI WK Ha
nponaxy BamoTHoro uHCTpymMeHTa 3a
Banroty ¢ ycnoBueMm mponath HE AELIEBIE
YKA3aHHOMU LICHBI.

[lopyuenue cuuraeTcs HCIOIHEHHBIM, €CIIH
IIEHa, 110 KOTOPOH HCIOJHEHO MOpYYCHHE,
COOTBETCTBYET II€HE, pacCUMTaHHOH B
COOTBETCTBHUM C  YKAa3aHHBIM  THIIOM
ITopyueHus.

bpokep npunumaet ot Knuenra Ilopyuyenue
Ha UHBIX YCIOBUSAX, MPEAYCMOTPEHHBIX
UTC wm IITC, B TOM uucie

YCTaHaBIMBAIOIINX MOMEHT Hadvasa
ucnonuenuss Ilopydenus. JlanHbie THUIIBI
Opy4YeHUI YCTaHABIUBAIOT
HCKJTFOUUTEITLHO YCIIOBHS Hayvaja

ucnionHenust llopyueHuss npu HaIHIUU
TEeXHUYECKOM BO3MOXHOCTU Yy bBpokepa.
IIpu o>toM bpokep He TrapaHTHpYET
vucrionHeHne gaHHoro Ilopyuenust 1o
yka3aHHoi B IlopyueHun neHe B cuiIy
TEXHUYECKUX OCOOEHHOCTEH MCIIOTHEHUS
takux Ilopyuenmii. Ilena wucnonHeHuUs
[TopydeHuss MOKeT OTIMYATHCS OT UEHHI,
KOTOpasi CyLIECTBOBaJa HA MOMEHT Hauaja
ucnionHeHust [lopydeHus, Ha BeENUYHHY
OTKJIOHEHHS LIEH B YKa3aHHbIC MOMEHTBL.

7.4. The Broker shall accept Orders to effect an FX
instrument transaction with the following
pricing procedure:

(1) "Market Order" means an order to buy or
sell an FX Instrument in exchange for the
Currency at the price existing as of the time
of the execution of the FX Instrument
Transaction at a trading session on a specific
Exchange available to the Broker for
effecting such Transaction with account of
the trading session, during which
Transactions with the FX instrument at the
Client’s Order can be effected;

) "Limit Order" means an order to
buy an FX Instrument in exchange for the
Currency on condition of buying at the price
not exceeding the specified price or to sell
the FX Instrument in exchange for the
Currency on condition of selling at the price
not less than the specified price.

An Order is deemed executed, if the price, at
which the order is executed, matches the
price calculated as per the specified Order

type”.

7.5. The Broker shall accept from the Client the
Order on other terms specified in the DTS or
the SHT, including the terms indicating the
time, at which the order execution is to start.
Such Order types shall only specify the terms,
on which the Order starts to be executed,
subject to Broker's technical capability.
Provided that the Broker does not guarantee
the execution of such Order at the price
specified in the Order due to technical
specifics of executing such Orders. The price,
at which the Order is executed, may differ
from the price existing at the time that the
Order starts to be executed, by the value of
price deviation at said points in time.

7.6. In its Order to effect a Securities Transaction
the Client:

7.6.1. shall indicate the following material terms
of the Securities Transaction:




7.6. B Ilopyuenun Ha coBepruenne CHemKHu ¢
Hennbimu 6ymaramu KnneHr:

7.6.1. JTOJDKEH yKa3aTh CIIeTyIOIINe
cyuiecTBeHHble ycnous Crhenku c
LennpimMu Oymaramu:

(1) ®.1.0./ naumenoBanue Kimenta wu
HoMmep bpokepckoro cyera;

(2) nomep [dorosopa;

(3) Bun Cuenku (kyms-ipogaxa, PEIO, u
T.A.), npeamer Chenku (MOKYIKa WIH

MpoJaxKa);

(4) mopsmok ornpeneneHus HeHbl (PHIHOYHOE
NOpy4YeHHEe WM  JIMMUTHPOBAHHOE
MOpyYEeHHE);

(5) Bug, Tum (kateropus), BBITYCK, TPAHIIL,
cepus win ISIN ko Llennoit 6ymaru mno
Crenxe;

(6) HaMMEHOBaHHE
Oymarw;

(7) xonmuectBo llenHpix Oymar (kpaTHoe
bupxeBomy n0TY);

(8) craska PEIIO (o Cnenkam PEITO).

smuteHta  llenHon

7.6.2. MOXKET yKa3aTh OTIOTHUTEIBHO:

(1) cpok netictBus Ilopyduenus (o xoHIa
Toprosoit ceccun (OCHOBHOW  W/WIK
JOTIOTHUTEIILHOM, eclu OHa
IpenocTaBisiercs); 10 otMeHsl Kitnenrowm;
IO KOHKPETHOH JTaThI);

(2) HEBO3MOXKHOCTD
ucnonHenus [lopyuenus;

(3) mpenmen (HMXHUA WX BEPXHWH) IEHBI
OJTHOM [IEeHHOU OyMmaru TUTS
JMMUATHPOBAHHBIX MTOPYYECHUH.

YaCTHYHOI'O

7.6.3. Ecnu B [lopyduennn He yka3aHO HHOE:!

(1) cpok JIEeHCTBUS
oTIpeIeTsAeTCs MpaBHIIaMHU
OpranuzaTtopa TOPTOBJIU B
COOTBETCTBUM CO CPOKOM JIEHCTBUSA
AKTUBHOM 3asiBKH, NMOJJaHHONW Bpokepom
BO WHCHONHEHHe Takoro Ilopydenus.
Ecoun TIlopyuenue wucnomHsieTcss Ha
BHEOMP)KEBOM  PBIHKE, TO  TaKoe
ITopyueHue aeiicTByeT B T€UEHUE JIHS, B
KOTOPBIH 0HO OBLTO moaaHo bpokepy;

ITopyuenus

(2) ecnu B COOTBETCTBHM C TpaBHJIaMHU
Opraam3atopa Topronu Crenku ¢

llenHpiMu OyMaramu, yKa3aHHBIMH B

7.6.2.

7.6.3.

(1) Full name of the Client and the number of
the Brokerage Account;

(2) No. of the Agreement;

(3) type of Transaction (buy-sell, repo, etc)
subject-matter of Transaction (purchase or
sale);

(4) pricing procedure (market order or limit
order);

(5) type, kind (category), issue, tranche, series
or ISIN code of the Security under the
Transaction;

(6) name of Securities issuer;

(7) the number of Securities (a multiple of the
Exchange-Traded Lot);

(8) repo rate (under repo Transactions).

may additionally indicate:

(1) the validity term of Order (until the end of
a Trading Session (core session and/or
extended hours trading, if any); good till
cancelled by the Client; until a specific
date);

(2) whether
impossible;

(3) price limit (lower or upper) of a single
security for limit orders;

partial Order execution is

Unless otherwise indicated in the Order:

(1) the validity term of the Order shall be
determined by the rules of the Exchange in
accordance with the validity term of an
active order submitted by the Broker for
the purposes of filling such Order. If the
Order 1is filled on the OTC market, such
Order shall be valid during the day it is
submitted to the Broker;

(2) if, pursuant to the rules of the Exchange,
the Securities Transactions indicated in
the Order are not effected at the Trading
Session, during which such Order is
accepted, the Broker shall refuse to fill
such Order;

(3) the Order shall be deemed submitted at the
Current Price, wunless the pricing
procedure is indicated;

(4) parameters missing from the Order shall
be calculated based on the data available
therein. E.g., the amount of Client's funds




7.7.

7.7.1.

Ilopyuenun, He coBeplIAlOTCS B
ToproBoii ceccuu, B EPUOJ JI€UCTBUA
KOTOpo# nmpunsTo Takoe [lopydenue, To
Bbpokep oTka3bpiBaeT B HMCHOJHEHUU
Ilopyuenus;

Ilopydenue cumrTaeTcsi MOJAHHBIM IIO
Tekymieil ueHe, €Ciu He yKa3aH NOPSA0K
onpeIeICHUS LICHBL;

3)

(4) memocrarorue mapametpsl [lopydenus
BBIYHCIISFOTCS Ha OCHOBaHUU
UMEIONINXCS  JaHHBIX.  Hampumep,
yKa3aHo KOJIMYECTBO JICHEXKHBIX

cpeacts  KimeHra, yd4acTBylOIIMX B
Crenke, HO HE yKazaHbl JIUOO Mpeebl
[EHBI, MO0 KOJIMYECTBO TOJICKAIINX
Kymie/mponaxke [{eHHpIx Oymar;
(5) B llopyuyeHnn Ha TIOKYNKYy ILeHa
paccMaTpuBaeTCs Kak BEpXHUU Mpened,
B [IopydeHny Ha IpoAaKy - KaK HWOKHUI
npeae;
ueHa, ykazaHHas B IlopydyeHuu, He
BKJItouaetr Bo3Harpaxaenue bpokepa u
Pacxonb! bpokepa;
s Choenok ¢ obnuranusMu  1IeHa,
ykazaHHas B [lopyuenun, He BKIIOYaeT
HaKOTUIEHHBIN KYIIOHHBIN JOXO/;

(6)

(7

(8) ucnonnenne IlopydyeHns 1o dacTaM
JIOITyCKaeTCs;

(9) acTHyHOE WCITOJTHCHHE
JOITyCKaeTCs;

B Ilopyuenun Ha coBepuienue Crenku c
BaJIFOTHBIM MHCTPYMCHTOM Knnenr:
JIOJDKEH yKa3aThb CIIeAyIOIune
cyuiecTBeHHble ycnoBus Crhenku c
BaJIFOTHBIM MHCTPYMCHTOM:

(1) ®.1.0./ w©anmveHnoBanne KimeHra,
HoMmep bpokepckoro cuera  wim
Bpokepckoro cuera mis Cpenok c
BAIIOTHBIM HHCTPYMEHTOM;

(2) momep [lorosopa;

[Hopyuenus

(3) mpeamer Cphenku (MOKyNKa WA
poJIaxa);

(4) mopsmOK oTnpeaeIeHNs eHB! (PHIHOTHOE
MOpy4YeHUE WKW  JIUMUTHPOBAHHOE
Mopy4eHue);

(5) HamMmeHOBaHME BamrotHoro
WHCTPYMEHTA;

(6) xkommuecTBO JlotoB BaJIFOTHOT'O
WHCTPYMCHTA;

7.7.2. MOKET yKa3aTh TOTIOTHUTEIHHO:

(1) cpox  geiictBuss  Ilopyuenus  Ha

coBepmicHre CHeNKH ¢ BAJIOTHBIM

7.7.

7.7.1.

involved in the Transaction is available,
but either price limits or the number of
Securities to be bought/sold are
unavailable;
(5) in a buy order the price is considered as an
upper limit, in a sell Order — as a lower limit;

(6) the price indicated in the Order is net of
the Broker's Fee and the Broker's
Expenses;

(7) in the case of Transactions with bonds, the
price indicated in the Order is net of
accrued coupon income;

(8) the Order may be executed in installments;

(9) the Order may be executed partially;

In its Order to effect an FX Instrument

Transaction the Client:

shall indicate the following material terms of
the FX Instrument Transaction:

(1) Full name of the Client, the number of the
Brokerage Account or the Brokerage
Account for FX Instrument Transactions;

(2) No. of the Agreement;

(3) subject-matter of Transaction (purchase or
sale);

(4) pricing procedure (market order or limit
order);

(5) name of the FX Instrument;
(6) the number of FX Instrument Lots;

7.7.2. may additionally indicate:

(1) the validity term of Order to effect an FX
instrument transaction (until the end of a
trading session; good till cancelled by the
Client; until a specific date). Provided that
the validity term of Orders to effect an FX
instrument transaction to be executed on
the current date (FX Instruments marked
TOD) may only be indicated prior to the
end of the currency Trading Session for
such FX Instrument of the Broker's
Business Day, on which the Order to effect
an FX instrument transaction is received
by the Broker;

(2) whether partial Order execution is

impossible;

(3) price limit (lower or upper) for limit

orders;




2
3)

MHCTPYMEHTOM (O KOHI@ TOPrOBOM
ceccun; 20 OoTMeHbl KimeHtoMm; 10
KOHKpeTHON natel). Ilpm 3TOM Cpok
neiictus [lopyuyennss Ha coBeplIeHHE
Crnenku ¢ BalaroTHBIM MHCTPYMEHTOM C
TeKy1iei JlaTou WCTIOJTHEHUS
00s3aTeILCTB (BanroTHbIe
MHCTpYMEHTHl ¢ mocTdukcom TOD)
MOXeT ObITh YKa3aH TOJBKO JIO MOMEHTA
OKOHYaHMs TeKyued Toprosoil ceccun
Ul Takoro BallloTHOro MHCTpyMeHTa
PabGouero mus bpokepa, B KOTOpBIii
ITopyuenue Ha coBepmenue Chenku c

BaJIOTHBIM  WHCTPYMEHTOM  OBLIO
noiy4deHo bpokepom.
HEBO3MOXKHOCTH YaCTHYHOTO

ucnonnenus [lopydenus;
npenen (HWKHUKA WM BEPXHHM) LEHBI
JUTSL TMMUTHPOBAHHBIX TTOPYYEHHH.

7.7.3. Ecnmu B IlopyyeHuu Ha COBeEplICHUE

(M

2

€)

Crenku ¢ BaIFOTHBIM WHCTPYMEHTOM HE
YKa3aHO MHOE:

eciii B IlopyueHunm Ha coBeplieHHE
Crenku ¢ BaJIFOTHBIM HHCTPYMEHTOM He
yKa3aH CpOK €ro JeWCTBUS, WIH
yYKa3aHHBIN CPOK JIEHCTBUS
npotuBopeunt .. (1) mynkra 7.10.2.
HoroBopa, ITopyueHue Ha coBepilieHUE
Chenku ¢ BaTIOTHBIM HMHCTPYMEHTOM
CUMTAETCsl ACUCTBYIOIIMM [0 KOHIA
PaGouero qust bpokepa, B KOTOpBIH OHO
oputo  momyueHo  bpokepom, 3a
HCKITIOUEHHEM [Topyuenus Ha
cogepuieHHe CHenKH ¢  BalOTHBIM
MHCTPYMEHTOM C TeKyuled naarou
ucnonHeHust o0s3atenscTB (BamoTHble
WHCTPpYMeHTH ¢ moctdukcom TOD),
KOTOPOE€ CYUTAETCS NEUCTBYIOLIUM [0
MOMEHTAa OKOHYAHUSA TeKyuen
ToproBoit  ceccun I TaKoro
BanrotHoro uncTpymenTa Pabouero mHs
bpokepa, B kotopslii llopyueHue Ha

coepmieHne CHenKM C  BaIOTHBIM
HWHCTPYMEHTOM Ob110 IIOJIy4EHO
bpokepowm;

[lopyuyenne cuuTaercst NMOJAHHBIM IO
Tekynieil nuexe, €Cnu He yKa3aH MOPsiA0K
oTpeseNeHHs LIEHBL;

HejocTaromue napameTpsl [lopydenus
BBIYHUCIISIOTCS Ha OCHOBAaHUU
uMeromuxcsi  naHHblX.  Hanpumep,

7.7.3. Unless otherwise indicated in the Order
to effect an FX instrument transaction:
(1) if the validity term of the Order to effect

2

an FX instrument transaction is not
indicated in such Order or the specified
validity term is inconsistent with sub-
Clause (1) of 7.10.2. of the Agreement, the
Order to effect an FX instrument
transaction shall be deemed valid until the
end of the Broker's Business Day, on
which it has been received by the Broker,
save for the Order to effect an FX
instrument transaction to be executed on
the current date (FX Instruments marked
TOD), which shall be deemed valid until
the end of the current Trading Session for
such FX Instrument of the Broker's
Business Day, on which the Order to effect
an FX instrument transaction has been
received by the Broker;

the order shall be deemed submitted at the
Current Price, unless the pricing
procedure is indicated;

(3) parameters missing from the Order shall be

“4)

)

(6)
(7

calculated based on the data available
therein. E.g., the amount of Client’s funds
involved in the Transaction is available,
but either price limits or the number of FX
Instruments to be bought/sold are
unavailable;

in a buy order the price is considered as an
upper limit, in a sell Order — as a lower
limit;

the price indicated in the Order is net of
the Broker’s Fee and the Broker’s
Expenses;

the Order may be executed in installments;
the Order may be executed partially.

7.8. The Broker may refuse to accept or fulfil
Orders containing the pricing procedure not
provided for in the rules of the Exchange for orders
submitted by the Broker to fulfil such Orders.




YKa3aHO KOJINYECTBO JCHEKHBIX
cpencts Knmenra, yuacTBylommx B
Crenke, HO HE yKa3zaHbl JIUOO MpeneIbl
LEHbI, MO0 KOJUYECTBO MOIJIEKAIINX
KyIUIE/TIpOake BamotHbIx
HUHCTPYMEHTOB;

(4) B llopyuyeHnn Ha TIOKYNKYy IeHa
paccMaTpuBaeTCsl Kak BEpXHHUN Mpenen,
B [TopyueHun Ha MPOAAXKY - KaK HUKHUN
npezaen;

(5) uena, ykazannas B IlopyueHun, He
BKJItouaetr Bo3Harpaxxiaenue bpokepa u
Pacxonb! bpokepa;

(6) wucnonnenue IlopyueHus Mo wyactaMm
JIOITyCKaeTCs;

(7) wactnunoe wcnonHenue Ilopydenus
JIOITyCKaeTCsl.

7.8. bpokep BmpaBe OTKa3aTh B MpHEME WIH
ucnionnennn [lopydyenuii, coxmepx amux
MOPSZIOK OMPEJENICHUs] IIeHbI, KOTOPBIA HE
npeaycMoTpeH mnpasuiamMu OpraHuzaropa
TOProBJIA JJIA 3asBOK, IIogaBa€MbIX
Bpokepom  BO  WCMONHEHHWE  TaKHUX
ITopyuenuii.

CTATbsA 8. HCIHOJHEHHE
MNOPYUYEHHUMU.
8.1. TlopydeHue Knuenra CUUTaeTCs

WCIIONIHEHHBIM ~ bpokepomM B MOMEHT
coBepiieHns bpokepoM BO HCIOIHEHHE
[Topyuenus coorBercTBytomeH ClaenKy.

8.2. Ocobennoctu ucroaHeHus [lopydennii:
(1) momannoe IlopydyeHne MOXeT OBITH
oro3BaHo Kimnentom B moboe BpeMs B

YacTH, HE UCIIOJHEHHON bpokepoM;

(2) ecnm B Ilopyuennn ykazan OpranuzaTop
JUIsl  €ro  HCHOJHEHWs, TO  OHO
ucronHgercss no  Tekyiiew 1ieHe,
CIOXKHBIIEHCS HAa TOprax JaHHOTO
OpranuzaTopa TOProBIH C YYETOM
o0beMa, cooTBeTCcTBeHHO, llopyuenus,
MOPYYECHU HHBIX KIMEHTOB bpokepa,
NOJAHHBIX B TMOPSAAKE MOCTYIUICHHS
NOpYYeHUH, a TaKxKe MHBIX
CYILIECTBEHHBIX ycioBuil Caenku, ans
COBEPILIEHUS KOTOPOH OHO II0JIaHO;

(3) ecmm cpok pnerictBus IlopyueHwus
mpeBblmaeT onauH Pabounit 1eHb, TO
[lopyyeHue HOIJICKUT MCIOJHEHUIO B

8.

8.1.

8.2.

ORDER EXECUTION.

A Client’s Order shall be deemed executed by

the Broker at the time that the Broker effects

the relevant Transaction for the purpose of the

Client’s Order.

Specifics of Order execution:

(1) a submitted Order may be revoked by the
Client at any time, insofar as it has not
been executed by the Broker;

(2) if a specific Exchange is indicated in the
Order for the its execution, the Order shall
be executed at the Current Price prevailing
at a trading session on such Exchange,
subject to the volume of the Order, orders
from other clients of the Broker submitted
in the order they have been received and
subject to other material terms of the
Transaction, for the performance of which
it has been submitted;

(3) if the validity term of the Order exceeds
one Business Day, the Order shall be
filled on each Trading Day during the
validity term of the active order submitted
by the Broker for the purposes of filling
such Order;




8.3.

KakIbli TOproBeld J€Hb B MEPHOJ
Cpoka JIeWCTBUSI AKTUBHOW 3asiBKH,
nogaHHoi bpokepoMm BO ucnoinHeHue
takoro [lopyueHnus ;

(4) Ucnomuenue Ilopydenwmii Ha TOprax
OpranmsaTtopa TOPTOBJIH
OCYILECTBISAETCS Bpoxepom B
COOTBETCTBHHU c BHYTPCHHUMH

JokymeHnTamu OpraHu3aTopa TOpTOBIIH;
KnueHnT HacTOAImMM BBIpaXkacT CBOE
corjlacue Ha HCIOJIb30BaHUE
TeXHUYECKUX cpeacts OpranmzaTopa
TOPTOBITH.

Bpoxkep cuuTaercsi  J10OpPOCOBECTHO
WCTIONHUBIIAM CBOU OO0S3aTENbCTBA TIO
ncnonHernio llopydyenus, eciau ycioBus
coBeplIeHHOM bpokepom B HHTepecax
Knuenta Cnenku cOOTBETCTBYIOT TAKOMY
[lopydeHnuto, MogaHHOMY B COOTBETCTBUHU
¢ HoroBopowm, 6o Cuenka 3aKiroucHa Ha
HauOonee BBHITOAHBIX ns  KiueHra
ycnoBusix. B cimywae, korma bBpokep
coepmmni Crenky Ha yCIOBHAX OoJjee
BBITOJHBIX, Ye€M T€, KOTOpHIC YyKa3aHbI
Knuentom B Ilopyuenunu,
JIOTIOJTHUTENIbHAS BBITOJIa TPUYUTAETCS
Knuenty, ecnu CTOpOHBI JOTIOTHUTENIBHO
HE JIOTOBOPSITCS 00 MHOM B IMHUCHMEHHOM
BHJIE.

©)

(4) the Broker shall execute Orders in the
course of trading on the Exchange as per
internal documentation of the Exchange;

(5) the Client hereby consents to using the
hardware tools of the Exchange.

8.3. The Broker shall be deemed to have fulfilled
in good faith its obligations under the Order, if the
terms of the Transaction effected for the benefit of
the Client are consistent with such Order submitted
pursuant to the Agreement or the Transaction is
concluded on the most favorable conditions for the
client. In the case when the Broker has made the
Transaction on terms more favorable than those
indicated by the Client in the Order, the additional
benefit is due to the Client, unless the Parties agree
otherwise in writing

CTATbHA 9.

MHHOPYYEHUSA
IHOKPbLITHA.

BE3

9.1. KnueHnrt He umeeT npasa nojasarh, 1 bpokep

HE NPUHUMAET K ucnojHeHuto [lopyueHus
Ha 3akmoueHue Crenok, B pe3yjbTare
KOTOPBIX B COOTBETCTBHU C TpeOoBaHUAMU
Ha bpokepckom cuere wmnm bBpokepckom
cuere jgug Croelmok ¢ BaJIIOTHBIM
WHCTPYMEHTOM  BO3HUKAET HETOKPBITAs
no3unys 1o LleHnpiM Oymaram, JleHeKHbIM
CpeJcTBaM W/WMJIM UHOCTPAHHOW BAIIOTE

9. EXECUTION OF ORDER TO EFFECT A
LEVERAGED TRANSACTION.

9.1. The Client may not submit Orders to execute
Transactions, resulting in a leveraged position
in Securities, Funds and/or foreign currency
on a Brokerage Account or a Brokerage
Account for FX instrument transactions
pursuant to the Requirements, and the Broker
shall not accept such Orders for execution

CTATHA 10. PEXXUM

10.1.

OYHKIIMOHNPOBAHUA
BPOKEPCKHUX CYETOB. VYYET
AKTHUBOB.

Jro6oe m3menenne Croumoctu Iloprderns
KnuenTta, mnpowmcxopsmee B pe3yiabTaTe
COBEPIICHHBIX BpoKepoM BO WCHOIHEHUE
IMopyuenuss Cpenmok, ydYuUTHIBaeTCS Ha
BbpokepckoM cuere wu/unu  Bpokepckom

10. MAINTAINING BROKERAGE
ACCOUNTS. RECORD-KEEPING OF
ASSETS.

10.1. Any change in the Value of the Client’s
Portfolio occurring as a result of Transactions
effected by the Broker under the Order shall be

recorded in the Brokerage Account and/or the




cuete ana  Caemok ¢ BallOTHBIM
WHCTPYMEHTOM B  JICHb  HCIIOJIHEHHUS
Tlopyuenus.

10.2. Jlroboe wusmenenue Iloprdens Knumenra,
HPOUCXOAsIee HA OCHOBAaHUU HETOPrOBBIX
Ilopyuenuit w He B  pe3yibrare
COBEPILECHHBIX Bpoxepom Crnenok,

oTpaxkaercsi Ha bpokepckom cuere:

10.2.1. mo AEHEKHBIM CPEJICTBAM M MHOCTPaHHOU
BANIOTE — [0  Mepe  MOJYYEeHHUs
MHPOpPMaMK  OT  COOTBETCTBYIOLICH
KpeAUTHOMU OpraHu3alvi,
obcmyxkuBaroreit bpokepa;

10.2.2. mo IlewnpiM Oymaram — 1O Mepe

nony4eHus: uaHdopmanuu ot Jlerno3utapusl.

Brokerage Account for FX instrument
transactions on the date that the Order is filled.

10.2. Any change in the Client’s Portfolio occurring
as a result of non-trading Orders rather than as
a result of Transactions effected by the Broker

shall be reflected in the Brokerage Account:

10.2.1. in relation to funds and foreign currency — as
information is received from a relevant credit
institution servicing the Broker;

10.2.2. in relation to Securities — as information is
received from the Depository.

CTATBA 11 YYET U XPAHEHUE IHEHHBIX
BYMATI B JEIIO3UTAPUMN.

11.1. Ilpu yuere llennsix Oymar B Jlenmo3utapun
OO0  «Peneccanc  bpokep»  Kumenr
otkpeiBaeT Cuer geno Knmenta Ha
OCHOBaHUHM OTAEIHHOTO JIOTOBOpA MEXIY
Kmuentom u  Jlemozutapuem  OOO
«Peneccanc bpokep». B ciywae yuera
Ilennprx Oymar Knumenta B Jlemosurapuu
000 «Peneccanc Bpoxep» BCE
npuoOperaemble B  pesyibrate Caemnok
Lennsle Oymarum mojyiekaT TOCTaBKE Ha
Cuer neno Kmmenta B Jlemozurapuu OO0
«Peneccanc bBpokep», 3a HCKIIOUEHHEM
CIly4aeB, OTOBOPEHHBIX TMPH  [OJAaYe
Ilopyuenus, win B cily4ae, €CJIM IIOCTaBKa
Hennpix Oymar B Memosurapumii OOO
«Peneccanc bpokep» He momyckaercs
3aKOHOIAaTeIbCTBOM PD WM SMUTEHTOM.

11. REGISTRATION AND CUSTODY OF
SECURITIES WITH DEPOSITORY.

11.1. When holding Securities with the Depository
Renaissance Broker Limited, the Client shall
open a Client’s Depositary Account pursuant
to a separate agreement between the Client and
the Depository Renaissance Broker Limited.
In the event that Client’s Securities are held
with the Depository Renaissance Broker
Limited, all Securities acquired under
Transactions shall be delivered to the Client’s
Depositary  Account opened with the
Depository Renaissance Broker Limited,
unless otherwise specified at the time of the
Order submission, or unless the delivery of the
Securities to the Depository Renaissance
Broker Limited is prohibited by the laws of the
Russian Federation or the issuer.

CTATbBA 12. MMOPAJOK PACYHETOB.

12.1. NnoctpanHast BamoTa W/win JIeHexHbIe
CpelcTBa, HEOOXOAUMBIE NJISi BBITIOTHEHUS
Bpokepom Ilopyduenus Knmenra (Bkarouas
Pacxonel bpokepa u BosnarpaxaeHue
Bbpoxkepa), mepeuncisrores Knmentom Ha
COOTBETCTBYIOUIUI CrenuanbHbII
Opokepckuii cuer.

Hnsa ucnonnenust IlopyueHus Ha Toprax
Opranuzaropa TOpPTOB Bpoxep
NpeABapUTEIbHO  JCTIOHUPYET  aKTUBBI
Knunenta Ha TOProBbIX cueTax/pasfenax B
PacuernbIx OpraHM3aLHUsAX,
obcmykmBaronmux Takoro OpraHm3aTopa
Topros. B ciayuae ecnm Ha MOMEHT MOJa4H

12.2.

12. SETTLEMENT.

12.1. Foreign Currency and/or Funds necessary for
the Broker to comply with a Client's Order
(including the Broker's Expenses and the
Broker's Fee) shall be transferred by the Client
to the relevant Special Brokerage Account.

12.2. To execute a Client's Order at a trading session
on the Exchange, the Broker shall deposit in
advance Client's Assets on trading
accounts/segments opened with Settlement
Organizations servicing such Exchange. If, at
the time of the Order submission, required

Assets of the Client are not deposited in




12.3.

12.4.

12.5.

12.6.

ITopyuenus HEOOXOIMMBIC AKTUBBI
Knventa He HemOHMpPOBaHBI HAa TOPTOBBIX
cyerax OpraHuzaTopa TOprosiu, bpoxep
paccmatpuBaer Ilopyuennme Kuenta o
COBEpIICHUH Crenxu Ha TOprax
OpranuzaTopa TOProBIM KaK YyKa3aHHE
NIEPEBECTH B paMKax OJHOTO U TOTO K€
Bpokepckoro cdera akTUBBI Ha TOPTOBBIN
cyer/pazfiel B PpacueTHOW OpraHu3alfu
Opranuzatopa Ttoproeinu. lcnonnenue
TaKoro [Topyuenus Kinenta
3a/ICPKUBACTCS HA CPOK, HEOOXOMIUMBIHN IS
MepeBoia aKTUBOB. 3a  HUCKIIOYCHUEM
nepesoga AKTHBOB bpokepom I OomiiaTsl
Bosnarpaxnenus bpokepa u/uinu Pacxomnos
Bbpokepa mepeBoasl AKTHBOB — MEXIY
Bpokepckumu cueramu, a TaKke Ha/c
Bpoxepckoro cuera ansi CpOYHBIX CHEJOK,
OCYIIIECTBIISETCS Bpoxepom
UCKITIOYHUTEITHHO Ha OCHOBaHUU
COOTBETCTBYIOIINX 3asiBNeHmi Kinenra.
Bosnarpaxnenue bpokepa Hauucnsercs B
pasMepe U TOpsIKe, IMPEeryCMOTPEHHOM
Tapudamu bpoxepa.

bpokep BmpaBe wu3MeHATh — Tapudswl,
MpEeIBAPUTEIHLHO  YBEIOMHUB 00 DITOM
Knuenra. Yenomnenue Kinuenta o HOBBIX
Tapudax ™MoxkeT OBITH NPOU3BEICHO B
MUCHMEHHOMN tbopme 170131 myTeM
pasmemieHuss  MHQOpPMAMM O  HOBBIX
Tapudax na Nurepuer-ctpanuue bpokepa,
B ToM uuciae B JlmaHom xkabuuere. B
MOCNIEIHEM CiIydae JaToW YBEIOMIICHHUS
CUMTAeTCsl JaTa pasMelleHus MH(popManuu
Ha UHrepHer-cTpanune bpokepa, B ToM
yucne B JluuHoMm kabunere. M3MeHEHHbIE
Tapudsl BctynaroT B cuity uepes 10 (aecstsb)
pabouunx gHEH co THS yBEIOMIICHUS.
Bosnarpaxnenue  bpokepa — moayiexurt
omlaTe B CpPOKH,  yCTaHOBIICHHBIE
Tapudpamu, a ecim onu Tapudamu He
MpPeayCMOTPEeHBI, TO B Tedenue 20
(mBagmaTH) KaJCHIAPHBIX JHEH Mecsa,
CJIEIYIOIIETO 3a MECSIEM, B KOTOPOM TaKOe
Bosnarpaxaenue Bpoxepa ObLTO
HauynciaeHo. B ciydasx, yCTaHOBJIEHHBIX
Tapudamu, Boznarpaxaenne bpokepa
MOJKET pacCUMTBIBATBCA M B3UMAaTbcid B
MHOCTPaHHOH BaJIOTE.

Knuent Bo3memniaer bpokepy pacxosl,
CBA3aHHBIE C UcHoiIHEeHueM Jlorosopa,
BKJIIOYAasi BCE PACXO[bI, IMPOM3BEICHHBIE B
CBSI3M C OCYIIECTBICHHEM JIENMO3UTAPHOU

12.3.

12.4.

12.5.

12.6.

trading accounts of the Exchange, the Broker
shall deem the Client's Order to effect a
Transaction at a trading session on the
Exchange as an order to transfer within the
same brokerage Account assets to the trading
account/segment  with a settlement
organization of the Exchange. The execution
of such Order shall be delayed for such term as
is necessary for the transfer of assets. Save for
the transfer of Assets by the broker to pay the
Broker's Fee and/or the Broker's Expenses, the
transfer of Assets between Brokerage
Accounts and to/from the Brokerage Account
for derivative transactions shall be effected by
the Broker solely on the basis of the respective
requests from the Client.

The Broker's Fee shall be assessed as per the
Broker's Fees.

The Broker may change Fees by prior notice
thereof to the Client. The Client may be
notified of new Fees in writing or by posting
information regarding new Fees on the
Broker's Homepage, including the Client
Portal. If the latter, the Client shall be deemed
to have been notified on the date that such
information has been posted on the Broker's
Homepage, including the Client Portal. New
Fees shall come into effect in 10 (ten) business
days from the date of notice.

The Broker's Fee shall be paid within the time
specified in the Fees and if no such time is
specified in the Fees, within 20 (twenty)
calendar days of the month following the
month, in which such Broker's Fee is assessed.
If so specified in the Fees, the Broker's Fee
may be calculated and charged in a foreign
currency.

The Client shall reimburse the Broker for
expenses relating to the performance of the
Agreement, including all expenses incurred as
a result of performance of depositary
transactions by the Depository, charges of
Exchanges, Clearing =Houses and other costs
relating to the re-registration of title to
Securities in the currency, in which the same
have been paid by the Broker. Subject to the
Broker’s consent, the Broker’s expenses can
be paid in a foreign currency either based on




12.7.

12.8.

JIeATEIbHOCTH Heno3urapusi, cOOpBI
OpranuzaTopoB TOProBiH, KIMPUHTOBBIX
OpraHu3allvii U UHBIE 3aTPAThl, CBA3AHHBIC C
nepeperucTpanyelt npae coOCTBEHHOCTH Ha
Ilennpie 6ymaru, B BaJgiOoTe, B KOTOPOU OHH
ymaueHbl bpokepom. Ilo cormacoBanuio ¢
Bpokepom Pacxompr Bpokepa moryT ObITH
OIUIaY€HBbl B MHOCTPAHHOM BajlOTe, UCXOJS
u3 Kypca banka Poccun Ha gaTy uX OIUIaThl
KnuentoMm, mnu ucxoas u3 Kypca BalrOThI
PacxonoB bpokepa u kypca BaJIlOThI OILIATHI
Pacxomor Bpokepa K pyo0sito,
ycTaHoBlIeHHbIM bankoM Poccuu Ha aty ux
omnatel KmmentoM (Kpocc-Kypcy), eciu
BAJIIOTA PacueTOB OTJINYAETCS OT pyOIien.
Ecnu Bo3memenue PacxomoB bpokepa B
MHOCTPAaHHON BallIOTE 3alpelieHo, TO OHU
BO3MEIIAIOTCS B POCCUICKUX pyOIsX 1o
opurnmansHoMy Kypcy banka Poccum,
YCTAHOBJICHHOMY Ha JaTy WX OIUIaTh
Knuentom.

Pacxonpl Bbpokepa, Bosnarpaxnenue
Bpokepa m cymmbl HeycToiiku (1uTpada,
nean) 1o JloroBopy, B ciydae WX
BO3HUKHOBCHUS, CTINCBHIBAIOTCS B
Oe3akienTHOM mopsake u3 JIeHeXHbIX
CpPeACTB W  HWHOCTPAaHHOM  BaJIOTBHI,
yYuTBIBaeMbIX Ha bpokepckux cuerax. B

ciyuae, eciau Takou MOPSIIOK
OCYIIIECTBIIEHUS pacyeToB SIBJISIETCSI
HEBO3MOXKHBIM, B TOM HYHCJI€ TI0 TMPUYHUHE
OrpaHUYeHUN W 3aIpeTOB,
YCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOJATEIbCTBOM

Poccmiickoit  ®Denepaunn, axkramu baHka
Poccun w/wnmm  WHBIX OpraHoB  BJACTH,
Pacxonelr  Bpokepa,  Bosnarpaxnaenue
Bpokepa w/unu cymmbl HeycTOHKY (1uTpada,
nenn) mo tpeboBaHuio Bpokepa momiexar
yminate  KioumeHToM  mytemM  mepeBoja
HEOOXOIUMOI CyMMbI Ha OaHKOBCKHIl cyer
Bpoxkepa, ykazannslii B cT. 27 JloroBopa wiu
B TpeboBannu bpokepa.

Bbpokep BmpaBe, u KiueHT HacToOSIIUM
nopydaeT bpokepy 3a cuer JleHeXHBIX
CpelCTB IPOU3BECTU B3aUMO3a4yeT
JeHEeXHbIX  TpeOoBanmii k  Kumenry,
BOZHUKIINX B CBSI3U C OCYIIECTBICHHEM
JIeTIO3UTapHOM AesTenbHocTH eno3urapus,
B COOTBETCTBHM C  JIEMTO3UTAPHBIM
JIOTOBOPOM MEXTY Knuentom U
Jemno3utapuem. 3auer B3aUMHBIX
TpeboBanmii oTpaxkaercs B Otuere bpokepa.

the exchange rate established by the Bank of
Russia on the payment date thereof by the
Client or based on the exchange rate for the
Broker’s Expenses and the exchange rate of
the Broker’s Expenses currency and the
Broker’s Expenses payment currency to the
ruble established by the Bank of Russia on the
payment date thereof (cross rate), if the
settlement currency is other than the ruble.

If no reimbursement of the Broker's Expenses
is allowed in the foreign currency, they shall
be reimbursed in Russian rubles at the official
exchange rate of the Bank of Russia set as of
the payment date thereof by the Client.

12.7. The Broker's Expenses, the Broker's Fee and
penalties (fines, overdue fees) under the
Agreement, if any, shall be debited directly out
of the Funds and foreign currency held in the
Brokerage Accounts. In the event that such
settlement procedure is mnot practicable,
including due to restrictions and bans imposed
by laws of the Russian Federation, regulations
of the Bank of Russia and/or other authorities,
the Broker's Expenses, the Broker's Fee
and/or penalties (fines, overdue fees) shall be
payable at the Broker’s request by the Client
by way of transferring the required amount to
the Broker’s banking account indicated in
clause 27 of the Agreement or in the Broker’s
request.

12.8. The Broker shall be entitled to, and the Client
hereby instructs the Broker to effect the netting
of cash receivables from the Client, which
have resulted from depositary transactions of
the Depository, in accordance with the
depositary services agreement between the
Client and the Depository. The netting of the
receivables shall be reflected in the Broker’s
Report. The delivery of the Broker’s Report to
the Client shall be deemed notice to the Client
of the netting so effected.

12.9. The Broker shall issue to the Client an invoice
for the amount of the services provided and the
Broker's Expenses incurred at the Client’s
request.

12.10. The Parties shall pay their own taxes and
duties payable, unless otherwise stipulated in
the laws of the Russian Federation or foreign
laws, when the Broker is obligated to act as a
withholding agent to withhold from the Funds




12.9.

IIpenocraBnenne Knmuenty Otuera bpokepa
aBsieTcss  yBegomiieHuem — Kimenra o
MIPOM3BEICHHOM 3aYeTe.

Bpokep BreicTaBiger KimeHTy cueT Ha
CYMMY OKa3aHHBIX YCIYT U IIPOU3BEIECHHBIX
PacxonoB bpokepa no 3anpocy Knuenra.

12.10. CTOpOHBI CaMOCTOSITEIBHO OCYIIECTBISIOT

yIUTaTy BCEX MPUYUTAIOIINXCS HAJOTOB H
cOOpOB, 3a  HCKJIIOUYEHHEM  CIIy4yaes,
NpeayCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEeIbCTBOM PO
WIA WHOCTPAaHHBIM  3aKOHOJATEIILCTBOM,
korja Ha Bbpokepa Bo3iiokeHa 0053aHHOCTh
HAJIOTOBOTO areHTra Mo YICpKaHUIO U3
JIcHe)XHBIX CpEJICTB M NEPEUHCIICHUIO B
COOTBETCTBYIOLIUI OIO/DKET HAJIOTOB U
cOopoB 3a cueT KinenTa, 1m60 00s3aHHOCTH
HAJIOTOIUIATENbIIUKA [0  yIUlaTeé U
TIEPEYHCIICHUIO B OFOJIKET HAJIOTOB 1 COOPOB
B CBS3M C COBEpUICHHEM CHIENOK TI0
nopydeHuto KnmeHra (Bkimtouasi repOOBBIS
cOOpBI, HAJIOTH Ha ONepalnud C [EHHBIMU
OymaramMu ¥ T.I.). YJIepXaHHe Hajora
Bpokepom ocymiecTBisieTcss W3 CYyMMBI
moxoga  KimeHta  mo  cTaHOAapTHOM
HAJIOTOBOM  CTaBKe, TPeILyCMOTPEHHOU
3aKOHOIATEIHLCTBOM Poccuiickoi
Deneparun WA MPUMEHUMBIM
WHOCTPaHHBIM 3aKOHO/ATENBLCTBOM. bpokep
BIIpaBe MIPETyCMOTPETh CHIDKEHIE
HAJIOTOBOM CTaBKM C y4YETOM JIBIOT,
YKa3aHHBIX B MPUMEHUMOM COTJIAIIEHHH 00
n30eKaHUU TBOWHOT'O HAJIOTOOOJIOKEHUS, B
TOM CIy4yae, €CIH JO0 JaThl BBITUIATHI
yKa3aHHOTO jgoxoxa KimeHT mpemocraBui
Bpokepy moOnHBIA MakeT NOKYMEHTOB IS
MPUMEHEHUS] JAaHHBIX JBroT (cepTudukar
HAJIOTOBOTO PE3NICHTCTBA, MUCBMO-
NOATBEpPXKICHNE O (PAaKTHUECKOM MpaBe Ha
JOXOJI, UHBIC MOATBEPXKICHUS MO 3ampocy
Bbpokepa).  bpokepom  Moryr  OBITH
YCTaHOBJICHBI IOTIOTHUTEIbHBIEC TPEOOBAHUS
B OTHOIIEGHMHM JIOKyMEHTOB, KOTOpBIC
JMOJKHBI ~ OBITH  TPENOCTAaBIEHBI IS
MPUMEHEHUs] HAJIOTOBBIX JIBIOT, B T.4.

YCTaHAaBJIMBACMbBIX MCKAYHApOAHBIMU
COrjIaICHUAMMU. Kauent HECET
OTBCTCTBCHHOCTbH 3a IIOJIHOTY n
AOCTOBCPHOCTDH npeaoCTaBJICHHBIX

CBEJICHHIA U 00sI13yeTCsl BO3MECTUTh bpokepy
ymepd, BOZHUKIIMKA B ciy4yae, €ClIH Ha
OCHOBAaHMHU  TPEAOCTABICHHBIX  JaHHBIX
KOMIIETEHTHBIN opra’ Poccwuiickoit

and transfer taxes and duties to a relevant
budget at the Client's expense or is obligated
to act as a taxpayer to pay and transfer to the
budget taxes and duties in connection with
effecting transactions on orders from the
Client (including stamp duties, taxes on
securities transactions, etc.). The Broker shall
withhold tax out of the Client's income at the
standard tax rate specified in the laws of the
Russian Federation or applicable foreign laws.
The Broker may provide for a reduction in the
tax rate taking into account the benefits
specified in an applicable agreement for the
avoidance of double taxation, if prior to the
date of payment of the said income the Client
provides the Broker with a full package of
documents for applying these benefits (tax
residency certificate, letter of confirmation of
the actual right to income, other confirmations
if requested by the Broker). The Broker may
set additional requirements for documents,
which must be submitted to ensure the
application of tax benefits, including those
provided for in international treaties. The
Client shall be responsible for the
completeness and accuracy of the information
provided and undertakes to reimburse the
Broker for the damage caused, if on the basis
of the data provided the competent authority of
the Russian Federation or a foreign competent
authority decides on the unreasonable use of
tax incentives.

The Client shall reimburse the Broker for the
tax amounts paid by it on behalf of the Client
if the same are additionally assessed
(collected) based on the results of the tax audit.
The reimbursement of the said amounts shall
be by direct debit of the Funds from the
Brokerage Accounts. If it is impossible to
make a reimbursement in the specified
manner, including due to insufficient Funds,
the Broker shall send to the Client a request for
reimbursement of taxes paid by it for the
Client, which shall be complied with by the
Client within 5 (five) business days of the date
of receipt of the request.

12.10.1. In the event that the Client, being an
individual, makes a request hereunder either
to withdraw foreign currency or to transfer
foreign currency between the Broker




denepannu WA MHOCTpPaHHBII
KOMIIETCHTHBII OpraH NpUMET pPELIEHUE O
HEOOOCHOBAaHHOM TMPUMEHEHUU HAJIOTOBBIX
JBIOT.

Kmment o06s3yercss BO3MeCTHTH bpoxepy
YIUIAYEHHbIE KM CYMMBl HQJIOTOB 32
Kmuenta B cmydae, ecim oHU OyayT
JIOHAYUCIICHBI  (B3BICKAHBI) IO UTOTaM
HaJIOTOBOM MPOBEPKH. Bosmemienue
YKa3aHHBIX CYMM OCYIIECTBJISICTCS IyTEeM
OesakuenTHOro  cnmcaHus  JIeHeXHBIX
cpeactB ¢ bpokepckux cueroB. B ciyuae
HEBO3MOXXHOCTH OCYIIIECTBICHUS
BO3MEIICHUsI YKa3aHHbIM 00pa3oM, B TOM
YUCI€ B CBA3M C HEJAOCTATOYHOCTHIO
HeHexHbIx cpencts, bpokep Hampasiser
Kmuenty TpeGoBaHMe O BO3MEIICHUH
yIUlaueHHbIX uM 3a KimeHta Haioros,
KOTOPO€  JO/DKHO  OBITh  HCIIOJHEHO
Kmuentom B Tewenme 5 (Ilatm) paboumx
JTHEH ¢ JaThl MOTy4YeHus TpeOOBaHNS.

12.10.1. B cuywae momaun  KiueHrowm,

SABJITFIOIITUMCST (1)I/I3I/IT-IGCKI/IM JINIIOM, B
COOTBETCTBHUU ¢ J[OrOBOpOM 3asiBIECHUS Ha
BBIBOJI MHOCTPAHHOM BaJIOTHl JHOO Ha ee
nepeBos; Mexay bpokepckumm cueTamu,
Bpokep OCYILIECTBIISIET UCUHCIICHHE,
yAep)KaHHEe U TEPEUHCcIeHHEe B OIOMKeET
HAJIOTOB U COOpOB, €CIT B COOTBETCTBHH C
3aKOHOAATEJIbCTBOM Ha HETO BO3JIOXKEHA
0053aHHOCTH HACTIOTHEHHS byHKIII
HAaJIOTOBOI'O areHTa. Y JepKaHue HAJIOTOB U
cOopoB ocymiecTBusieTcss U3 JIeHexHbIX
CPeICTB, YYMUTHIBaeMbIX Ha bpoxepckom
cyere. [Ipu OTCYTCTBHHU WIH
HEJIOCTaTOYHOCTH J[E€HEXHBIX CPEACTB IS
yAepkaHus HajloroB u c6opos, Kimenr
nopy4aer bBpokepy mpomats HHOCTpaHHYIO
BaJIOTYy Ha CYMMYy, JOCTaTOYHYIO IS
yIepXaHus HaJloroB W  cOOpoB U
BO3MEILECHUSA Pacxonos Bpoxkepa,
CBA3aHHbBIE C TakOW MIpojaaxei, ¢ yd4eToMm
ocTaTka JleHexHBIX CpEJICTB Ha
Bpokepckom cuere. Ilpu 3TOM Ccymma
HWHOCTPaHHOM BaJIIOTHI, yKa3aHHas
Knuentom B 3asiBIEHUMM Ha BBIBOJA, MOXKET
OBITh YMEHBILICHA Ha CyMMY HHOCTPaHHOMN
BaNIOTHI,  MOJUIeXalled  Hpojaxe B
COOTBETCTBHMHM C HACTOSIIIUM ITyHKTOM.

IIponaxka HMHOCTpaHHOW BaJIOTHI JOJKHA
OCYILIECTBIAThCA 1o  Tekymed 1ieHe,
cnoxuBiieics Ha Toprax OpraHusaropa

Accounts, the Broker shall assess, withhold
and transfer taxes and levies to the budget if
bound by law to act as a tax agent. Taxes and
levies shall be withheld from Funds held in the
Brokerage Account. If no or insufficient
Funds are available for withholding taxes and
levies, the Client hereby instructs the Broker
to sell foreign currency for the amount that is
sufficient for withholding taxes and levies and
reimbursing the Broker’s expenses related to
such sale subject to available Funds balance
on the Broker Account. That said, the amount
of foreign currency indicated by the Client in
the withdrawal request can be decreased by
the amount of foreign currency subject to sale
in accordance with this clause.

Foreign currency sale shall be effected at the
Current Price, existing on the Exchange at the
time of sale, subject to the Transaction volume
and terms, and foreign currency type as well
as other material terms that can influence the
existing Current Price. If the Exchange has no
available quotes for determining the Current
Price of foreign currency, the Broker shall be
entitled to sell foreign currency at the best
price that is available to the Broker at the time
of its sale.

In the event that the Client makes several
requests to withdraw foreign currency, the
Broker shall at its own discretion decide,
which foreign currency shall be sold for tax
withholding.

If after the sale of foreign currency for the
purpose of withholding taxes and levies the
Client cancels and/or the Broker fails to effect
the foreign currency withdrawal request for
any reason whatsoever, proceeds from such
sale of foreign currency shall be credited to the
Client’s Brokerage Account in rubles net of
the Broker’s Expenses related to such sale.

12.11. The Client may at any time deposit Funds,
foreign currency to the Client’s Brokerage
Accounts and also Securities to the Brokerage
Account. The Broker shall reflect Funds and
foreign currency following results of receipt of
relevant information from the credit
institution, with which a relevant Special
Brokerage Account has been opened. The




TOPTrOBJIM HA MOMEHT HPOAAXKU, C YUETOM
o0beMa, YCIIOBHIA Crenku, BHJA
MHOCTpPaHHOH BaJIIOTHI u HHBIX
CYILIECTBEHHBIX YCIIOBUN, KOTOPBIE MOTYT
okazarh BiIMsHHE Ha (opMupoBaHue
Texymeil uensl. B ciyuae oTcyTcTBHS Yy
OpranuzaTopa  TOProBiId  KOTHUPOBOK,
HEOOXOUMBIX sl onpeseneHus Texymei
IIEHbl MHOCTPAaHHOW  BalOThl, bpokep
BIIpaBE MPOU3BECTH NPOAAKY UHOCTPAHHOM
BAJIIOTHI 10 Jy4IlIEH LieHe, TOCTYMHON s
Bpokepa B MOMEHT ee mpoJaxu.

B cnydae ecnu KimeHT mojan HECKOJIBKO
3asBJICHUM Ha  BBIBOJ,  MHOCTPAHHOM
BaJIIOTHI, Bpoxep CaMOCTOSITETTHHO
oTIpe/IeTsieT HWHOCTPaHHYIO BaJIIOTY,
NOAJICKAIIYI0  MpoJaxe  Ansd  ueneu
yAep KaHHS HAJIOTA.

B cnyuae ortmensl KiaweHtom  w/miu
HeucronHeHuss bpokepoM 1o moOBIM
MpUYUHAM 3asBJICHUS Ha BBIBO/J]
WHOCTPAaHHON BAJIOTHl TOCTE TPOJAXKHU
WHOCTPAHHOHN BAIIIOTHI B LEJSX yIEp>KaHUS
Hasioros 1 cOopos, Knuenty Ha bpokepckuit
CYEeT TIePEUHCISAIOTCS BBIPYYECHHBIE OT
MPOJaK MHOCTPAHHOW BAJIIOTHI JICHEKHBIE
cpeacTBa B pyOnsx 3a BblUeTOM PacxomoB
Bbpokepa, CBA3aHHBIX C TAKOMW MIPOJIaXKE.

12.11. Kimment BmpaBe B 1000 MOMEHT
nononHuTs bpokepckue cueta Kimenra
JIeHe)KHBIMM ~ CpEACTBaMH, HMHOCTPAaHHOU
BAJIIOTOM, a bpokepckuil cuer — TaKke
IlennpiMu Oymaramu. bpokep MPOWU3BOIUT
oTpakeHne  JIeHeKHBIX  CpeIcTB U
WHOCTPAaHHON BaJIOTHl 10 pe3yJbTaTaM
MOJIYy4ECHHMS COOTBETCTBYIOLLEH
MH(QOPMaIK OT KPEAUTHOM OpraHu3alny, B
KOTOpOH OTKPBIT COOTBETCTBYIOLIUH
CnenmanbHpiit Opokepckuii cueT. llennsie
OyMars CUHMTalOTCAd 3a4MCICHHBIMH Ha
Bpokepckuii cuer B aeHb, korma bpoxep
MoJTy4ns yBeZomieHue u3 Jlemosurapus o
3auncnenny Llennpix Oymar nHa Cuer jaero
Knuenra B [leno3utapuu.

12.12. KnueHT BIipaBe, IPH yCIOBUU COOTIOICHHS
ycnoBuid JloroBopa, YMEHBIIUTH pa3Mep
AKTHBOB, HMEIOIIUXCS Ha bpokepckux
cuetax. YMeHbuieHue AxTuBOB Kimenra
(BBIBO/TIEPEBOT) TIPOWM3BOIUTCSI Ha
OCHOBaHMM 3asBieHus Kiwmenra, mnpu
YCIIOBUH OTCYTCTBHS y KimenTa
HEUCTIOJTHEHHBIX  00s3aTENBCTB  IEpen

Securities shall be deemed to have been
credited to the Brokerage Account on the date
that the Broker has received notice from the
Depository that the Securities have been
credited to the Client's Depositary Account
opened with the Depository.

12.12. The Client may, subject to the terms of the
Agreement, reduce the amount of Assets held
in the Brokerage Accounts. The Client's
Assets shall be reduced
(withdrawn/transferred) as per the Client's
request, provided that the Client does not have
any outstanding obligations to the Broker,
outstanding obligations to pay taxes and other
charges, which have occurred or shall occur in
the future under effected Transactions and/or
to third parties under the Transactions effected
by the Broker for the benefit of the Client,
unless otherwise agreed between the Parties.
The request shall be delivered via the
Electronic Means of Communication using the
Electronic Signature.

If the Client’s request referred to in this clause
is received by the Broker after 12:00 p.m.
Moscow time of the Broker’s Business Day,
such request shall be deemed to be submitted
by the Client on the Broker’s next Business
Day following such Business Day. The request
submitted b the Client on a weekend or public
holiday shall be deemed to be submitted on the
next day when credit institutions in the
Russian Federation perform settlement in
respective Currency such day being the
Broker’s Business Day.

12.13. In the event of consent to the reduction of
Assets, the Broker shall transfer the Funds
and/or foreign currency to the settlement
account indicated by the Client in its request.
In the event of no consent from the Broker to
reduce the Client's Assets, the Broker shall at
its own discretion notify the Client in verbal
form, via telephone or via electronic means of
communication of the reasons for no consent
and of the nature of Client's outstanding
obligations, which have caused such refusal.
Pursuant to a ruling of the Bank of Russia,
other state authority, Exchange and/or
settlement  organization that  provides
respective services to the Exchange, and/or
credit institution where the Special Brokerage
Account is opened, foreign currency shall be




BpokepoM, HEHMCHOTHEHHBIX 0053aTEIHCTB
MO0 yIUIaTé HAJIOTOB W WHBIX COOpOB,
KOTOpbIE BO3ZHUKJIU WA JIOJKHBI
BO3HUKHYTHh B OYAyIIeM 10 COBEPIICHHBIM
Cnenkam, WWIH Tepe]] TPETbUMH JINIIaMU
no Cpaenkam, coBepmieHHBIM bpokepom B
uHTepecax Kimenrta, eciu uHOE HE

COTJIaCOBAHO Croponamu. 3asBleHNE
JTIOJDKHO OBITH MPEIOCTABICHO MTOCPEACTBOM
Kananos 3IEKTPOHHOHI CBSI3U c

HCIIOJIb30BAaHUEM DJIEKTPOHHOMN MOJIUCH.
Ecnu ykasaHHOe B HACTOSIIEM IIYHKTE
3asBienne Kinmenta OBUIO  MOydeHO
Bbpokepom mocne 12 gacoB 00 mun MCK
Pabodero must bpokepa, To OHO cUHTaeTCA
nogaHHbiM  KiumeHToM B clenyromui
OJVDKAMINUK 32 TakKUM IHEM Pabouuii neHb
Bbpokepa. 3asBnenue, nonannoe Kinuenrom B
BBIXOJHOM  WJIM  Tpa3JHUYHBIA  JIEHb,
cuuTaeTrcs IIOJaHHBIM B  OJpKadIui
CIEAYIOIMA 3a HHUM JI€Hb, B KOTODPBIH
KpelIUTHbIE opraHuzanuu B Poccuiickoi
®denepalli  COBEPILIAIOT  pacyeThl B
COOTBETCTBYIOILIEH BantoTe, u sBistouiics
Pa6ounm naem bpoxkepa.

12.13. B cayuae corjacus Ha YMEHBIICHHE
AxTtuBoB bpokep mepeuncnser JleHexHbie
CpeICTBA W/WIM MHOCTPAaHHYIO BaJIOTy Ha
ykazaHHeli ~ KimeHToM B 3asBICHUU
pacueTHsld cuer. B ciyuae Hecormacus
Bpokepa Ha ymeHbLIEHHE pa3Mepa AKTHBOB
Knuenra Bpokep mo cBoeMy yCMOTPEHHIO
coobOmaer KimeHTy yCTHO, MOCpPEICTBOM
TeIeOHHOW CBS3M WM TIOCPEICTBOM
KAaHAJIOB AJIEKTPOHHOM CBSI3M O MPUYMHAX
OTKa3a M O XapakTepe HEUCIOIHEHHBIX
obOs3arenscTB  KimeHTa, mMOCTYXKHBITHX
MPUYUHOM OTKa3a.

ITo pemenuro banka Poccun, nHoro oprana
rocyIapcTBeHHOW Biactd, OpraHusaropa
TOPTOBJIM H/WJIN PACYCTHON OpraHU3aIui,
oOcmyxuBatomeii OpranuzaTopa TOProBIH,
1/1r00 KPEAUTHOW OPTaHMU3alH, B KOTOPOU
OoTKpeIT CrHenuanbHBIE OpOKepCKHU CYeT,
BO3BpaT HMHOCTPAaHHOW BAaIOTBl MOXET
OCYILECTBIISITbCA ~ IIyT€M  IEPEUUCICHUS
JleHexXHBIX CpeJICTB WIn Ipyroit
WHOCTPAaHHOM  BaIOTBL MO Kypcy,
NPUMEHSIEMOMY COOTBETCTBEHHO PacUeTHOU
OpraHu3aIueH, obOcITy)KuBaroIIeit
OpranuzaTopa TOPrOBJIHM, WIM KPEIUTHOU

returned by way of transferring the Funds or
other foreign currency based on the exchange
rate that is used by the settlement organization
that provides respective services to the
Exchange or by the credit institution where
the Special Brokerage Account is opened.

12.14. The Client instructs the Broker to sell such
number of the Client's Securities and/or
foreign currency as is necessary to receive the
funds sufficient for the performance of the
Client's obligations set out below, if they have
come due:

(1) performance by the Broker of Client's
obligations under Transactions effected by
the Broker for the benefit on the Client;

(2) payment of the Broker's Fee;

(3) reimbursement of the Broker's Expenses;

(4) payment of penalties under Transactions
effected for the benefit of the Client;

(5) acquisition of Securities and/or foreign
currency necessary for performance of
obligations under effected Transactions;

(6) payment of Client's obligations to the
Depository in respect of depositary
transactions.

12.15. The Securities and/or foreign currency shall
be sold at the Current Price prevailing at a
trading session on any Exchange as of the
time of the sale, subject to the volume, terms
of Transaction, payment currency and other
material terms, which may affect the Current
Price. In the event that no quoted prices
necessary for determining the Current Price
of a financial instrument are available on an
Exchange, the Broker may sell the Securities
and/or foreign currency at the best price
available to the Broker as of the time of the
sale. The Broker may at its own discretion
determine the name, type and number of
Securities and/or foreign currency, the sale
of which is sufficient for settling up of all
Leveraged Transactions effected earlier.
The Broker may take into account Client's
wishes as to the type and name of the
Securities and/or foreign currency to be sold
by the Broker.




opraHM3anved, B  KOTOPOH  OTKpHIT
CrenmanbHBINH OPOKEPCKUIN CUET.

12.14. Kmuent mnopydaer bpokepy npoxmats

Ilennnie Oymaru Knuenra W/Wnu
UHOCTPaHHYI BaJIOTY B  KOJIMYECTBE,
HEOOXOIUMOM JJIsl TIOJyYCHHs JEHEXHBIX
CPEICTB, JOCTAaTOYHBIX [UI1 MCIIOJHEHUS
HIDKEYKa3aHHbIX oO0s3arenscTB  Kimenra,
€CJIM CPOK X UCIIOJTHEHMS HACTYITHIL:

€ JUIs  WCIONHEHWs  bpokepom
oOs3arenscTB KimeHTa, 10 coBepuIeHHBIM
Bpoxepom B nnTepecax Kinuenra Crenkawm;

2) Uil omatel  Bo3HarpaxiaeHus
Bpokepa;
3) st Bo3Mmemienust  Pacxomos
Bpoxepa;
“4) JUIsL OTIATHl ITPApHBIX CAHKIHH

M0 COBEPIIECHHBIM B HHTepecax KimeHra
Craenkam;

5) s npuobpereHust  LleHHBIX
Oymar W/Wiau MHOW WHOCTPAHHOH BaJIOTEHI,
HEOOXOIUMBIX IS UCTIOTTHEHHUS
0053aTeIbCTB M0 coBepIIeHHBIM CaenkaMm;
(6) TUTSI OTLIATHI 00513aTebCTB
Knuenra  mepen  Jlemo3utapueM 0O
OCYIIECTBICHHUIO JETO3UTapHON
JIeSTeIbHOCTH.

12.15. Tpomaxa  LlemHeix Oymar  WwuiH

WHOCTPAHHON BAJIIOTHl NPOU3BOJUTCS I10
Tekyiieil 1ieHe, CIOXKMBIIEHCA Ha TOprax
mo0oro Opranm3aTopa TOPrOBJIM HA MOMEHT
peanuzanyy, ¢ y4eToM o0beMa, YCIOBUH
Chenky, BaJIOTHl IUIaTeXa W WHBIX
CYIIECTBEHHBIX YCIIOBHH, KOTOpPBHIE MOTYT
OKa3aTb BIUSIHHE Ha  (QOpPMUpOBaHHE
Texymel nensl. B ciaydae orcyrcrBus y
Opranm3aTopa  TOPTOBIM  KOTHPOBOK,
HEOOXOAMMBIX sl ompeneneHus Texymen
1eHbl (PUHAHCOBOTO HMHCTPYMEHTa, bpokep
BIIpaBe TPOM3BECTH TNpoaaxy LleHHbIX
Oymar W/WiM WHOCTPaHHOW BAaJIOTHI IO
Ty4lled IeHe, JOCTynmHOM g bpokepa B
MOMEHT peanu3anuu. Bpoxkep
CaMOCTOSITETILHO oTpesensieT
HalMEHOBaHHE, BUJ U KOJIM4ecTBO LIeHHbIX
OyMar W/WIM WHOCTPAaHHOH  BaJIOTHI,
peanuzanus KOTOPBIX JOCTAaTOYHA  JIs
WCIIOJTHEHUS BCEX paHee COBEPIICHHBIX
Craenok. bpokep MOXeET y4ecTb MOXKeJTaHUs
Kauenra OTHOCHTEILHO BHIA "
HalMEHOBaHUs peanusyemblx bpokepom

12.16. The funds received from the sale of the

Securities and/or foreign currency shall be
credited to the Brokerage Account, from
which Client's outstanding obligations will
be repaid.

12.17. In the event that credit institutions and/or

depositaries introduce restrictions regarding
transfer of cash amounts in the rubles and/or
foreign currency and/or  Securities,
respectively, the Broker Accounts shall be
credited and/or Assets shall be withdrawn
from the Broker Accounts with due
consideration of such restrictions.




Lennpix Oymar WWIM  MHOCTPaHHOM
BaJIFOTHI.

12.16. JleHexXHbIE CpPEACTBA, BBIPYUYCHHBIC OT
MPOJAKHI Iennbix Oymar n/unu
WHOCTPAHHON BAIIOTHI, 3aYUCIAIOTCS Ha
Bpokepckuit CYET, c KOTOpOTO

MPOU3BOAUTCS MOTAIICHHUE 33J0KEHHOCTU
Knuenra.

12.17. B cnydae yCTaHOBIEHUS KpPEIUTHBIMH

OpraHM3alMsIMA  W/WIH  JACTIO3UTAPUIMU
OTPaHUYCHU MO MEePeBOAY COOTBETCTBEHHO
JNEHeXKHBIX CpEACTB B pyOmsIx w/uin
HHOCTpaHHON Bamotre u/nubo IleHHBbIX
OyMar, To ToroiHeHue bpokepckux cYeToB
W/WIM BBIBOJ C HHUX COOTBETCTBYIOIIMX
AKTHUBOB  JOJKHO  OCYIIECTBIISATHCA C
YYETOM YKa3aHHBIX OTPAHUYCHUH.

CTATBA 13. OTYHETHOCTb.

13.1.

13.2.

Ucnonnus Ilopyuenne Knuenra, Bpoxep
BrpaBe mnepenarb Kimenty no Kanamam
DJIEKTPOHHON CBsI3W  WH(pOpMaIuio o0
UCTIOJIHEHUH IIOPY4EHHUS.

He no3nnee pabodero 1Hs, CIEAYIOIIETO 32
nHeM wucnonHenus Ilopydyenuss KimeHnra,
Bpoxep nanpasnser Knuenty no Kananam
anekTpoHHol cBs3u Otuer bpokepa 00
ncrionHennu  Ilopydyenmit Kiumenra 3a
MIpe BTy NI paboumnii JIEHb,
BKJTIOYAIOLIHH B CeOsl:

) WHPOPMAIIUIO O COBEPIICHHBIX
Cnenkax ¢ llenHpiMu OymaramMu U
JIBHOKCHUU JICHEXKHBIX CPEICTB,

WHOCTPAaHHON BaTIOTHI U L[eHHBIX OymMar B
OTYETHOM IIEPUOJE;
2) nHbOpMAIUIO O
OpOKEepCKOro cuera.
He mo3muee PabGouwero nus bpoxkepa,

COCTOSAHHUHA

CIEOYIOUIEro 3a JOHEM  HCIIOJIHEHHUS
Ilopydyenuss Ha coBepiieHne Craenku c
BaJIOTHBIM  MHCTpyMEHTOM,  bpokep
Hanpasnser Kimenty mno  Kanamam

anekTpoHHOU cBs3um Otyer bpokepa 00
vcnonHennu llopydeHuid Ha coBeplIeHUE
Crhenok ¢ BaJIOTHBIM HHCTPYMEHTOM 3a
npenpinymuii  Pabounit nmens bpoxepa,
BKJIIOYAIOLIUN B ce€0sl, B TOM YHCIIE:

(1) nacopmanmto o coBepuieHHBIX Crenkax
C BAJIIOTHBIM MHCTPYMEHTOM U JBH)KEHUU
BayiroThl B OTYETHOM NIEPUOJE;

13. REPORTING.

13.1.

13.2.

Once the Client's Order has been executed,
the Broker may deliver to the Client via
Electronic Means of Communication
information regarding the execution of the
order.
Not later than the business day following the
date of execution of the Client's Order, the
Broker shall send to the Client via Electronic
Means of Communication the Broker's
Report on the execution of Client's Orders for
the previous business day, including the
following:
(1) information on effected Transactions
with Securities and flow of cash, foreign
currency and Securities during the reporting
period;
(2) information on the status of the
Brokerage Account.
Not later than the Broker's Business Day
following the date of execution of the Order
to effect an FX Instrument Transaction, the
Broker shall send to the Client via Electronic
Means of Communication the Broker's
Report on the execution of the Orders to
effect an FX Instrument Transactions for the
previous Business Day of the Broker,
including the following:

(1) information on effected Transactions
with FX Instrument and flow of
Currency during the reporting period,;

(2) information on the status of the
Brokerage Account for FX Instrument
Transactions.




13.3.

13.4.

13.5.

2) MH(QOPMAIHIO 0
bpokepckoro cuera s
BaJIOTHBIM HHCTPYMEHTOM.

COCTOSIHUHA
Crmenoxk ¢

KinueHT, ecinu y Hero ecTb BO3paXkeHUs 110
npenoctasieHHoMy Ortdery bpokepa, B
Te4YeHHe JABYX pabouux OHEH ¢ MOMEHTa
HaIlpaBJICHUSA Otuera Bpoxepa,
HanpaBiieT bpokepy MOTUBUpPOBAHHBIE
NPEeTeH3UH B MUCbMEHHOH (opMme WIN 0o

Kananam osnexktponHoit cBszu. Ecin
KineHT He 3asBUT NpETEH3UN B YKa3aHHBII
cpok, Ortuer  bpokepa  cumTaeTcs
npuHATEIM KimentoM, m Bpokep Bmpase
paccuuThIBaTh, YTO BCE IapameTpsl
Crnenok, COBEPIICHHBIX Bpoxepom,
KnuentomM mnoateepkaeHsl. B ciydae
oOHapyxeHus mro0oii u3 CropoH B

nanpHeieM ommnook B Otuere bpokepa, B
TOM YHCJIE TpPH PACXOXKACHUU OAHHBIX
Otueta  bpokepa ¢  mapameTpamu
nonanHeix Knmentom [lopydenuit, puck
HEeraTHBHBIX MOCNEACTBUN OmMnOKK
Bpokepa npunumaercst Knuentom Ha ce0sl.

[lo mpocebe KrueHra, BbIpa)keHHOW B

MUCHEMEHHON thopme, Bpoxep
npenocraBnsieT — KnmeHTy — OyMaKHBIN
OpUTHHAJI Ortueta Bpoxkepa,
YJAOCTOBEPEHHBII TIOJIUCHIO

YIOJIHOMOYEHHOro bpokepoMm nuna u
neyaThio bpokepa o no4ToBoi CBS3H.

IIpu ycmoBuM Hanuuusg omnepanuil Mo
Bpokepckomy cuery Kimenra Bpoxep
exeMmecsyHo 1o Kanamam 3nexTpoHHON
cBa3u mpenacraBmsier Kmouenty Otuer
Bpoxkepa, BkTrouaronuii B ceos:

(D HH()OPMAITHIO O 3aKIIOYCHHBIX B
ordyeTHOM repuoyie Clenkax, B TOM YHCIIe
HE WCIOJIHCHHBIX Ha KOHEI[ OTYETHOTO
Mepuo/ia, IBUKCHUH JCHEKHBIX CPEJICTB U
IleHnpIx OyMar B OTYETHOM TMEPHUOJIE,
Bosnarpaxnennun bpokepa, HauMCIEHHOM
B OTYCTHOM TIEPHO/IE;

2) uHGOPMAITHIO 0 COCTOSTHHH
Bbpokepckoro cuera 3a OTYETHBIA MECSIIL.

13.4.

13.5.

13.3. If'the Client has any objections with
respect to the Broker's Report, it shall,
within two business days from the time
that the Broker's Report is sent, send to
the Broker substantiated complaints in
writing or via Electronic Means of
Communication. If the Client files no
complaints within the specified time, the
Broker's Report shall be deemed
accepted by the Client and the Broker
may deem all terms of Transactions
effected by the Broker to have been
confirmed by the Client. Should either
of the Parties subsequently discover
errors in the Broker's Report, including
inconsistencies between the data in the
Broker's Report and the terms of the
Orders submitted by the Client, the
Client shall bear the risk of adverse
consequences of the Broker's error.

If the Client so requests in writing, the Broker
shall provide the Client by mail with the
original of the Broker's Report in hard copy
certified by the signature of the Broker's
authorized representative and by the Broker's
seal.

If any transactions are posted to the Client's
Brokerage Account, the Broker shall provide
the Client with the Broker's Report on a
monthly basis via Electronic Means of

Communication, which report shall include

the following:

(1) information on Transactions entered
into during the reporting period,
including those outstanding at the end of
the reporting period, flow of cash and
Securities during the reporting period,

the Broker’s Fee assessed in the
reporting period,;
(2) information on the status of the

Brokerage Account for the reporting
month;
If any FX Instrument Transactions are
posted to the Brokerage Account, the Broker
shall provide the Client with the Broker's
Report on a monthly basis via Electronic
Means of Communication, which report
shall include the following:
(1) information on FX  Instrument
Transactions entered into during the




13.6.

13.7.

13.8.

13.9.

IIpu ycnmoBuM HaIuuus omepanui Mo
Bpokxepckomy cuety mia  Caemok ¢
BaJIIOTHBIM MHCTPYMEHTOM Bpoxep
€XKEMECAYHO 10 KaHallaM JJIEKTPOHHOHI
cesi3u  npencrasimsier Knuenty  Oruer
Bpokepa mno Crnenkam ¢ BaglOTHBIM
WHCTPYMEHTOM, BKJIIOYAIOIIHU B ceOs:

(1) wndpopMammio o0 3aKIIOYCHHBIX B
OTYETHOM Iieprozie Crenkax ¢ BarOTHBIMU
WHCTPYMEHTaMH, B TOM 4YHCIE HE
WCTIONTHEHHBIX Ha  KOHEI[ OTYETHOTO
Mepuoa, IBWKEHUH JACHEXHBIX CPEICTB U
Bamroter B OTYETHOM NEpPHUOAE,
Bosnarpaxnennn bpokepa, HauMCIEHHOM
B OTYETHOM TIEPHO/IE;

2) MH()OPMALHIIO 0 COCTOSTHUH
Bbpokepckoro cuera gns  Cpenok ¢
BaJIIOTHBIM WHCTPYMEHTOM 3a OTYETHBIN
MecL;

JlaHHBIE ~ JOKYMEHTBI  HAIpPAaBISIOTCA
Knuenty no Kananam 3nexkTpoHHOH CBSI3U
He no3aHee 15 yucna Mecdna, ciaeIyromero
33 OTYETHBIM.

CYMMI)I JCHCXKHBIX CpCI[CTB/BCJII/ILII/IHI)I
00513aTeNbCTB, BBIPa)KCHHBIE B
WHOCTPAaHHOM  BajJlOTEe, YKa3aHHBIE B
Otuere bpokepa, mnepecunThIBalOTCA B
poccuiickue pyomnu o kypcy banka Poccun
Ha COOTBETCTBYIOIIYIO JaTy, OTPAXKAEMYIO
B Otuete bpokepa.

IIpu otcyrcTBUM onepanuii Ha CyeTe
KimenTa 10KyMEHTBI IPENOCTABISIOTCSA 110
otaensHOMY TpeboBanuto Kinenra.

Otuersl bpokepa wm wHas wHbOpMAIHS,
npenHazHadeHHas s Kiuenra, caurtaercs
nepenanHod mo Kanamam 3nekTpoHHON
CBA3M C MOMeHTa, Korma Kumenr,
WCTIONB3YSl  CpeACTBa  HMASHTH(HKAIWH,
MOXKET MOJIy4YUTh JIOCTYTI K
npeAHa3HayeHHBIM Uil Hero Otuetam
bpokepa m wmHpOpManuu Ha HMHTEpHET-
ctpanulie bpokepa B cetu IHTEpHET.

Bbpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
Kaknue-miOo  yOBITKM, BO3HHUKIIHE IIO
NpUYMHE 33JCPKEK MIM HHBIX cOOeB
CPEICTB KOMMYHMKAallUM IpU Tepeaaye
OTOKYMCHTOB, COCTAaBJIAOIINX OTtueTsl
Bpoxepa.

13.6.

13.7.

13.8.

13.9.

13.10.

13.11.

reporting period, including those
outstanding at the end of the reporting
period, flow of cash and Currency
during the reporting period, the Broker’s
Fee assessed in the reporting period,;

(2) information on the status of the
Brokerage Account for FX Instrument
Transactions for the reporting month;

These documents shall be sent to the Client

via Electronic Means of Communications

not later than the 15th day of the month
following the reporting month.

The amount of funds/value of obligations

denominated in a foreign currency specified

in the Broker's Report shall be recalculated in
the Russian rubles at the exchange rate set by
the Bank of Russia as of the relevant date
reflected in the Broker's Report.

If no transactions have been posted to the
Client's account, the documents shall be
provided if requested by the Client.

Broker’s Reports and other information
intended for the Client shall be deemed to
have been sent via Electronic Means of
Communication from the time that the Client,
using means of identification, may access
Broker’s Reports intended for the Client and
information on the Broker's Homepage in the
Internet.

The Broker shall not be liable for any losses
caused by any delay or other failure of the
means of communication at the time of
dispatch of documents constituting Broker's
Reports.

If no Transaction documents or the Broker's
Report are received within the agreed time,
the Client shall request that the Broker
explain the reasons why the documents have
not been received. Provided that the Parties
shall use their best endeavors to remedy
technical failure or agree on other means of
documents delivery.

Forms of Reports shall be published on the
Broker’s website in the Internet. The Client
shall on its own track changes and
amendments made to the forms of the
Broker’s Reports. The Client shall be deemed
to have been notified of the changes and
amendments made to the forms of the




13.10.

13.11.

B cnyuae HemosyueHHs TOKyMEHTOB O
Cnenxe wm Otdera bpokepa B TedueHHe
OTOBOPEHHOTO BpPEMEHH, Knuent
3ampammBaeT OOBsiCHeHHE bpokepa o
IIPUYMHAX HETOJIyuyeHUs JOKyMeHTOoB. [Ipu
3ToM CTOpPOHBI 00sI3aHBI MIPEANPHUHATH BCE
YCWINSA 1O HCHPABICHUIO TEXHUYECKUX
cO0eB WM OrOBOPUTH HHBIE CHOCOOBI
nepeiayn JOKYMEHTOB.

®opmel  OT4eTOB  MyONMKYIOTCS  Ha
Wnrepuer-ctpannue bpokepa. Knment
00s3aH  CaMOCTOSITEIBHO ~ OTCIICKUBATH
W3MEHEHUS U JAOIOJHEHHs, BHOCHMBIE B
¢opmer  OtueroB  bpokepa.  Kiment
CYUTAETCS YBEOMIIEHHBIM 00 U3MEHEHUSIX
¥ JOIOJIHEHUSX, BHOCHMBIX B (OpPMBI
OtueroB bpokepa, c MOMEHTa pa3MeleHus
nocaeagHux — Ha  VHTepHeT-cTpaHMLe
Bbpoxkepa.

Broker’s Reports from the time the same are
posted to the Broker’s website in the Internet.

CTATbBs 14. UCTIOJIB30OBAHUE UTC,

14.1.

14.2.

14.3.

nTC U JIMYHOI'O
KABUHETA. OCOBEHHOCTHU
MPUEMA NOPYYEHMUI 1O
KAHAJIAM SJIEKTPOHHOM
CBsI3N1.
Knuent BmnpaBe, wucnonsdys Kanainsl
SJICKTPOHHOM CBSI3U, MepenaBaTh bpoxepy
DIIeKTPOHHBIC MTOPYUICHHS. Bpoxep
MPUHUMACT K HCIIOJHCHUIO TMOJIyYCHHbIC
ONEeKTpOHHBIE TIOPYYEHUS TPU YCIOBUU
COOTBETCTBHS OJICKTPOHHBIX TIOPYYEHUH
ycnoBuaM Hactosiero Jlorosopa. Knuenr
BIIpaBe, HUCMOIb3ys KaHanbl 31eKTpOHHOU
CBSI3H, TIOJyYaTh TEKYIIYIO HH(POPMAIIAIO O
toprax OpraHm3aTOpoOB TOPTOBJIH, a TAKXKE
uHyl0 (uHaHCOBYI0 HMHpOpMamus OT
WndopmannoHHBIX TPOBaaepOB.
DNIeKTPOHHOE TIOPYYCHHE Ha TOPTOBHIC
onepauuu nogaercs KinreHrom ¢ moMopio
UTC wm IITC wu  aBTOMaTHYeCKH
YIOCTOBEPSIETCS DIEKTPOHHOH IMOAIHUCHIO
ITons3oBaTens Pabouero MecTa,
ABTOPHU30BAHHOTO KiuenTom. Ilo
coriacoBanuio ¢ bpokepom DnexTpoHHOE
MOpYYCHUE HAa TOPTOBBIC OMEPAIlUHd MOXKET
ObiTe momano Kimentom uwepes JInmuHblit
KaOHWHET.
DIIeKTpOHHBIC TIOPYYCHUS HAa HETOPTOBBIC
omepanmuu moAaroTcss  KimeHTtom  depes
JInyHpld  KaOMHET W aBTOMATHYECKH
YIOCTOBEPSIIOTCS DJIEKTPOHHOM TTOIIHUCKIO

14. USE OF DTS, SHT AND CLIENT

14.1.

14.2.

14.3.

PORTAL. RECEIPT OF ORDERS VIA
ELECTRONIC MEANS OF
COMMUNICATION.

The Client may, via the Electronic Means of
Communication, submit Electronic Orders to
the Broker. The Broker shall accept the
Electronic Orders so received for execution,
provided that the Electronic Orders are
consistent with the terms hereof. The Client
may, via the Electronic Means of
Communication, receive current trading data
from Exchanges and other financial
information from Datafeed Providers.

The FElectronic Order to effect trading
transactions shall be submitted by the Client
via the DTS or SHT and shall be automatically
certified by the Electronic Signature of the
Workstation User authorized by the Client. If
so agreed with the Broker the Trading
Electronic Order may be submitted by the
Client via the Client Portal.

Non-Trading Electronic Orders shall be
submitted by the Client via its Client Portal
and shall be automatically certified by the
Electronic Signature of the Workstation User
so authorized.




14.4.

14.5.

[Tonp3oBarenst pabovero MecTa, UMEIOIIETO
COOTBETCTBYIOIIUE TIOJTHOMOYHSL.

KimmenT 06s3an ncnons3zoBath UTC u nHOE
MPOrpaMMHOE 00ECTICUCHHUE, COCTABJISIONICS
Pabouee mecTo, TONBKO TPEAOCTABICHHOE
Bpoxkepowm. IIpu ucnonszoBarmu UTC, IITC
WIH WHOTO TPOTPAaMMHOTO OOECIeYeHUs,
COCTAaBJISIIOLIETO Pabouee MECTO,
nojayuyeHHoe He oT bpoxepa, bpokep He
HECET  OTBETCTBEHHOCTH 3a  YOBITKH
KnuenTta, moiydeHHBIE B pe3yJibTaTe
pabotsl yepe3 Pabouee mecro.

Jns  noaxmrouenuss  Paboyero  mecra
Kimnenta Bpokep m Knment cosepmaror
CJIeTyIOIlIHe COTJIACOBAHHbIE IEHCTBUS:

(1) bpokep  mpenocraBisier  Kimenty
MPOTpaMMHOE obecrieueHne
kiaueHTckor dvactu UWTC, Bxirouas

nporpammy resepanuu kimodeit B UTC,
Hoxymentammto no UTC. Ilepemaua
MIPOU3BOANTCSA 1O MECTy HaXOXKICHHS
Bpokepa Wi MOKET OBITH
OCyIIIeCTBIIEHA AEKTPOHHBIM
KaHaJjiaM CBSI3H;

(2) pyxoBoncTBysich JlokyMeHTauuel 1o
UTC, Knuent CaMOCTOSTEIBHO
ycraHaBnuBaer WTC Ha  cBoeMm
KOMIIBIOTEPHOM  OOOpYZOBaHUH |
dbopMUpyeT OJHO WM HECKOJBKO
Pa6ouux mect Kitnenra;

(3) KnmeHT camoCTOSITETPHO TEHEPHPYET
Knrou Knumenrta (Mo HECKOJBKO
Kitoueit Knnenta B 3aBHCHMOCTH OT
konmuecTBa [lomb3oBareneit Pabodero
Mmecta), Ilapoms goctyma xk PaGouemy
Mmecty Knuenra;

(4) ycranosue UTC wm camocToATEIHHO
mpoBepuB €€ paboToCnoCOOHOCTB,
Kmuenr  coobmaer  bpokepy o
MPOBEIEHHON YCTaHOBKE M HANpPaBIISET
Bpokepy 3asBKy Ha pETHCTPAIHIO
nyOnuHoii yactu Kiroua Kinenra;
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(5) momyumB 3asABKYy Ha PETUCTpAIHIO0 U
myonmmuayro dacth Kirrouel Kimmenra,
Bpoxep peructpupyer Kirou Knnenra B
UTC na wumsa IlomezoBatens WTC
COTJIaCHO  TIOJNYYEHHOH  3asiBKE W
nogxmoyaer llomp3oBatenss Pabodero

Mecta KnnenTa k cucreMe;

14.4.

14.5.

14.6.

The Client shall only use the DTS and other
Workstation software provided by the Broker.
If using the DTS, SHT or other Workstation
software received other than from the Broker,
the Broker shall not be liable for Client's losses
resulting from working via such Workstation.

To hook up the Client's Workstation, the
Broker and the Client shall do the following as
agreed:

(1) The Broker shall provide the Client with
the client-end software of the DTS,
including the software for keys generation
in the DTS, DTS Documentation. Such
software shall be delivered at the location
of the Broker or may be delivered via
electronic means of communication;

(2) Following instructions in the DTS
Documentation, the Client shall using its
own resources install the DTS on its
computer and shall create a single or
multiple Client's Workstations;

(3) The Client shall, using its own resources,
generate the Client's Key (or multiple
Client's Keys depending on the number of
Workstation Users), the Password to
access the Client's Workstation;

(4) After the Client has installed the DTS and
verified that it is functioning properly, the
Client shall notify the Broker of completed
installation and submit to the Broker a
request for the registration of a Client's
public Key;

(5) Once the Broker has received the request
for registration and the Client's public
Key, the Broker shall register the Client's
Key in the DTS in the name of the DTS
User as per the submitted request and shall
hook up the Workstation User to the
system,

(6) The Broker shall notify the Client that it
has been hooked up to the system via the
DTS, the Client Portal or by telephone, or
other electronic means of communication.

The Client shall ensure that the Workstation
Users are able to keep portions of Keys and
Passwords confidential.

14.7. All actions performed at the Client's
(6) 0  NPOM3BEACHHOM  IOJIKIFOYCHUU Workstation shall be deemed performed by the
Bpokep YBEAOMJISIET KinenTa Client and the Client shall be fully liable to the




14.6.

14.7.

14.8.

14.9.

nocpeactsoM UTC, JInanoro kabuHera
00 MOCPEICTBOM TeaeQOHHOM, b0
MOCPEACTBOM WHOTO BUA AJICKTPOHHOM
CBSI3U.
Knuent 00s3an o0ecriednTh BO3MOKHOCTD
ITonw3oBarensm Pabodero Mecra XpaHUTH B
taiine yactu Kmoueit u [Taponu.

Bce neiicTBus, coBepiieHHBIE Uepes
Pabouee mecto Kimenrta, cunTaroTcs
coBepiueHHbpIMU KnnentoM, u KnueHT Hecet
TIOJTHYIO OTBETCTBEHHOCTH Tepen bpokepom
3a Bce JchcTBUS unaM  Oe3aciicTBHeE,
COBEpIICHHBIE 4Yepe3 U  IOCPEACTBOM
PaGouero mecra  Knmenra.  Kiment
00s13yercsi 3a0JaroBpeMEeHHO yBEIOMIISITH
Bpokepa B TNHCEMEHHOM BHIE WIH
nocpeacTBoM KaHasoB 3JIEKTPOHHOW CBS3H
00 wum3Menenun coctaBa Ilomb3oBareneit
PaGowero Mecta W IPeOOCTAaBIATH
HeO6XOZ[I/IMI)Ie CBCJCHUS O HUX, B TOM YHCJIC
0 MpEeKpalleHU! MOJTHOMOYMHN JeCTBOBAThH
B kauecTBe [lonmp3oBarens Pabouero mecra.
[lons3oBarens PaGowyero wmecta o00s3an
XpaHUTh HOCHUTENN UHQOpMAIH,
colleprkamme cekpeTHele yactu Kiroueir n
ITaporu B MecTe,  HCKIIOYAIOIIEM
HECAaHKIIMOHUPOBAHHOC I10JIb30BAHUE HWMH,
KONMPOBaHHE, WHOE  BOCIPOM3BEIICHHE
coJleprkanieiics Ha HuX HH(OpMaIny.
Kiuenr 00s13yeTCs co0JIr01aTh
KOHQHICHINAILHOCTD Kittoua 35ieKTpoHHON
MONMUCH, B TOM 4YHCIE OOECIeYnTh
COXPAaHHOCTh CTPOTO KOH(MHUISHIMATHLHON
cekpetHoll vactu Kiroua, oOecneunth U
KOHTPOJIMPOBaTh  XpaHeHue (aiima ¢
cekpetHol 4actero Kiroua Kiuenta B
HEAOCTYITHOM [UIA TPCTbUX JIMI MCCTC U
00s3yercst HECTH pHCKH yTpaThl
KOH(QUACHIIMATHPHOCTH CEKPETHOW dYacTu
Kimoua Kimenta w/wnm KoMIpoMeTaruu
ITaposs.

14.10. Kmumentr ocymectusier moctyn k WUTC

w/nm [ITC ¢ Pabouwero mecra Kimenra
yepe3 Uurepuer u/wim VPN. TogknroueHue
k ceru HWutepner w/mmm VPN Kiment
OCYILLIECTBISIET  CaMOCTOSITENIBHO  4Yepe3
CBOET0 MHTEPHET-NPOBanepa.

14.11. s UTC - ko4 3JIeKTPOHHOU TTOATIHCH

Knuenta u Kirou Bpokepa ucnons3yrores
U HaJIe)KHOM B3aMMHOU MAECHTH(UKAIIUH
CepBepHoii yactu cucteMbl 1 Kimenra kak
nojab3oBatenss Pabodyero mecta Kimenra, a

Broker for all actions or omission performed
via and through the Client's Workstation. The
Client shall in advance notify the Broker in
writing or via the Electronic Means of
Communication of a change in the
composition of Workstation Users and provide
necessary information thereon, including the
information on the termination of powers to
act as the Workstation User.
14.8. The Workstation User shall keep the media
containing secret Keys and Passwords in the
location, which rules out unauthorized use
thereof, copying, other reproduction of the
information contained thereon.
14.9. The Client shall keep confidential the
Electronic Signature Key and ensure the safekeeping
of a strictly confidential secret Key, ensure that the
secret Key of the Client is kept in the location
inaccessible to third parties and shall bear the risk of
loss of confidentiality of the secret Key of the Client
and/or exposure of the Password.

14.10. The Client shall access the DTS and/or SHT
from the Client's Workstation via Internet
and/or VPN. The Client shall, using its own
resources, get hooked up to the Internet and/or
VPN via its internet-provider.

14.11. For DTS - The Electronic Signature Key of
the Client and the Broker's Key shall be used
for secure handshake between the Server-End
Portion of the System and the Client as a user
of the Client's Workstation and for protection
of information (namely, Electronic Orders)
transmitted via Electronic Means of
Communication.

14.12. The Broker shall keep the secret Key of the
Broker strictly confidential, keep the file
containing the secret Key in the place
inaccessible to third parties and bear the risk
of loss of its confidentiality.

14.13. The Parties agree that the information security
system built in the DTS, SHT and the Client
Portal is sufficient for protecting the
information from unauthorized access by third
parties and for confirming that the Electronic
Order has been sent by the Client and has not
been changed in the course of transmission via
the Electronic Means of Communication.




TakkKe I8 3amuThl  uHpopManuu (B
YAaCTHOCTH - OJICKTPOHHBIX IOPYUYCHUNN),
nepeaaBaemMoit mo Kanamam »snexkTpoHHOU

CBSI3H.
14.12. Bpokep o00s3yeTcs COXpaHATH CTPOTO
KOH(QHICHIIMAILHOW  CEKPETHYIO  4acTh

Kitoua Bpokepa, xpanuts ¢aiin ¢ cekpeTHOH
yacTbto Kimtoua bpokepa B HetocTymHOM 11
TPEThUX JIUL] MECTE U HECTH PUCK yTPaThl
€ro KOH(pHUIESHINATbHOCTH.

14.13. CropoHbl MpHU3HAIOT, YTO BCTPOCHHAs B
WUTC, IITC wn Jlnunelii kKaOWHET CUCTEMa
3amUThl  MHQOPMAIMH  JIOCTATOYHA  JUISI
3aIUTHI oT HECaHKI[MOHUPOBAHHOIO
JocTyma TPeTbUX JUI, a TaKkKe I
MOJTBEPXKIACHUS TOTO, YTO OJIEKTPOHHOE
nopydeHue ucxoguT ot KnmeHra, u He
MIpeTeprnesno U3MEHEHUH NpHU Iepegade 1o
Kananawm s1ekTpoHHO# CBSI3U.

14.14. [Ipu yTpare Knuenrom W

KOMIIpOMETaluu cekpeTHol vactu Kiroua

Kmuenra w/wmm  Ilapons, Kiuent B

KpaTyalliuii CpoK yBenoMiIsieT 00 3ToM

Bpokepa, c yKa3aHUEM HMEHU

Ilone3oBaTena Pabouero wmecra u  ero

uaeHTudukaropa. Bpoxkep OTMEHSIET

peructpauuio coorBercTByomero Kiroua

Knuenta w/mnmm Jlornna, mpenoTBparias

BO3MOXXHOCTh HECaHKLMOHUPOBAHHOTO

mocryna k UTC, ITC wwunu Jluaaomy

KaOMHETy IyTeM OJIOKHPOBKU JOCTyIa MO

cooTBeTcTBYyloleMy Kitouy 3mexTpoHHON

noanucu. KnneHt o0s13aH B CpOK He IO3HEe

24 dacoB TOCIe YCTHOTO 3asBICHHAA OO0

yTpaTe MU KOMIIPOMETAallMHd MHpeACTaBUTh

NHCbMEHHOE MOATBEP)KICHUE ITOTO (akTa.

KnmeHT Hecer pUCK  BO3HMKHOBEHHS

yOBITKOB 1O TNPUYMHE HECBOEBPEMEHHOTO

yBefoMieHus bpokepa o koMIpomeTaruu
cekpernoit wactu Kirrowa Kimenrta w/mmun

ITaposs.

14.15. Ilpu ytpare bpokepom cexpeTHO wacTu
Kntoua bBpokepa wunu kommpomeTalyu
cekpetHoil yactu Kiroua bpokepa, bpokep
He3aMeINTeNbHO yBeaomisieT Knuenra c
HOMOIIBI0 JOCTYITHBIX KaHaJIOB
JJIEKTPOHHON CBSI3M WM MMEIOIIUXCA B
UTC, TITC w/umu Jlnunom KaOuHETE
CPEICTB Tepeladyn COOOIIEHNH, MocTe Yero
IpoU3BOAUT OJOKUPOBKY Aoctyna Knuenra
k UTC, IITC.

14.14. In the event of loss by the Client or exposure
of Client's secret Key and/or Password, the
Client shall immediately notify the Broker
thereof indicating the name of the Workstation
User and its ID. The Broker shall cancel the
registration of the respective Key of the Client
and/or its Login thus precluding unauthorized
access to the DTS, SHT and/or the Client
Portal by blocking the option of gaining access
via the respective Electronic Signature Key.
The Client shall, within 24 hours after verbal
notice of the loss or exposure, provide written
confirmation of such fact. The Client shall
bear the risk of losses resulting from untimely
notification of the Broker of exposure of the
Client's secret Key and/or its Password.

14.15. In the event of loss by the Broker of Broker's
secret Key or exposure of the Broker's secret
Key, the Broker shall immediately notify the
Client thereof via available electronic means
of communication or the messaging system in
the DTS, SHT and/or the Client Portal,
whereupon it shall block Client's access to the
DTS, SHT.

14.16. Client's access to the DTS, SHT and/or the
Client Portal shall be restored upon receipt
from the Client of notice of generation of new
Keys together with the public Key attached
and/or the generation by the Client of a new
Password as per the procedure specified at the
time of initial hookup of the Client.

14.17. In the event of System Failure, the Client shall
immediately notify the Broker thereof by
telephone  or  Electronic = Means  of

Communication, including the messaging
system built in the DTS.

14.18. In the event of system failure and prior to it
being fixed:

(1) acceptance by the Broker of Electronic
Orders shall be suspended;

(2) all Electronic Orders accepted earlier
shall be stored in the system until the
end of the Trading Session and
processed as per the rules of the
Exchange (unless the System Failure
results in the suspension of trading);

(3) the Client may, prior to the System
Failure being fixed, submit to the Broker
in writing or orally via telephone orders




14.16. Cusatue O6noxkupoBku goctyma KimeHTta k
UTC, TITC wwmun JluuHoMmy KaOWHETY
OPOM3BOAMTCS  TOCJE  TONyYeHHs  OT
KnnenTa yBemomiieHUS 0 TeHepaliui HOBBIX
Kittoueit ¢ npuinoxeHreM myOIMdHOM YacTH
Kittoua w/vnu renepanuu KimmeHToM HOBOTO
[Tapons B mopsiake, MpexyCMOTPEHHOM IPH
TIEPBUYHOM TOJIKIIIoYeHNH Kinenra.

14.17. Tlpm Bo3HMKHOBeHHH COOS CHCTEMBI
Knuent 00s13aH He3aMeIUTETEHO
yBeIOMUTH bpokepa 06 3ToM no Tenedony
nnn Kananam »l€KTpOHHOM CBA3M, B TOM
YHUClle C TIOMOIIBIO CPEACTB Iepenayn
coo0O1enuit, BcrpoeHusix B UTC.

14.18. IIpu c60€ cucTeMbl U JI0 €ro yCTpaHEHHSI:

(1) mpueM DNEKTPOHHBIX MOPYYCHHUN
Bpokepom nprocTanaBinBaeTcs;

(2) Bce mpuHATHIE paHee OIJICKTPOHHBIC
MOPYYCHHUSI COXPAHSIOTCI B CHUCTEME
J0 KoHua ToproBoil ceccuu H
00pa0aThIBAlOTCS B COOTBETCTBUH C
mpaswiaMu OpraHusaropa TOPTOBIA
(ecmm  Tombko COO# cHCTEMBI HE
MPUBEAET K TPUOCTAHOBKE TOPTOB);

(3) Knuent BmpaBe n0 TpeKpaimieHus
cutyanuu COOsI cHCTEMBI OTNaBaTh
Bpokepy B mucbMeHHOU (opme win
YCTHO TO TenedoHy IMOpYYEeHUS Ha
OTMEHY WIH KOPPEKTHPOBKY paHee
MOJTaHHBIX DJIEKTPOHHBIX OPYUYEHUH,
a Takke HOBBIC [lopyuenus (ecnu
TosbKO COO¥ CHCTEMBI He TIPUBEIET K
MprOCTaHoBKe ToproB). Ilpm »ToM
Kmuent o0s3aH  Ha3BaTh HOMeED,
COOTBETCTBEHHO, bpokepckoro cyera
i bpokepckoro cuera st Crenok ¢
BAJIIOTHBIM HWHCTPYMEHTOM U UM
ITons3oBarens.

14.19. Kaxmas u3 CtopoH 00si3aHa 3a CBOM cueT
NPUHUMATh 3aBUCSIINE OT Hee pa3yMHBIC
MEphl [0  YCTPaHEHWIO  HEMOJAaJoK,
BbI3BaBIINX COOW CUCTEMEI.

14.20. Bpokep HE HECEeT OTBETCTBEHHOCTH 3a

yObITKM,  TOHeceHHble  KinmeHTOM B
pe3ynbraTe Coos CHCTEMHI, 3a
UCKJIIOYEHHEM  CIydass  YMBIIUICHHBIX

MIPOTUBOIIPABHBIX JEHCTBUN COTPYIHUKOB
Bpokepa, ycTaHOBICHHBIX BCTYIMBIIUM B
3aKOHHYIO CHJLy IIPUTOBOPOM CyJa.
CropoHa,  BBIABHUBLIasS  IPU3HAKU
HECAaHKLIMOHUPOBAHHOTO JloCcTyna,

14.21.

to cancel or adjust the Electronic Orders
placed earlier and new Orders to enter
into transactions (unless the System
Failure results in the suspension of
trading). Provided that the Client shall
specify its Brokerage Account number
and a number of the Brokerage Account
for FX Instrument Transactions and the
User name.

14.19. Each of the Parties shall at its own expense
use its reasonable efforts to eliminate faults,
which have caused the System Failure.

14.20. The Broker shall not be liable for losses
incurred by the Client as a result of the System
Failure, save for instances of Broker's
employees' willful misconduct as determined
by an effective court order.

14.21. The Party, which has discovered unauthorized
access, shall immediately cease using the
DTS, SHT and/or the Client Portal (depending
on whether unauthorized access has been
discovered in the DTS, SHT or the Client
Portal) and notify the other Party thereof. Use
of the DTS and/or the Client Portal shall be
restored after the causes of unauthorized
access have been eliminated or it is confirmed
that there has been no unauthorized access.

14.22. The procedure of using the Client Portal,
including the procedure of signing Electronic
Documents, shall also be governed by an
electronic document workflow agreement,
which is made between the Client and the
Broker by the Client acceding to the
Electronic Document Workflow Rules
approved by the Broker.

14.23. Subject to technical capability and the
Broker's consent, the Client — at its own
expense — can be provided access to the
Exchange’s or other organizations’ software
(services) (the IT Services) for remote access
to trading and/or obtainment of information
related to activities in the securities and FX

markets.
To obtain such access, the Client shall fill in
and send via FElectronic Means of

Communication a request in the form,
provided in Schedule No.l11 hereto. If the
Broker agrees to provide such access, it shall
take necessary steps to secure the Client’s
access to the Client’s selected IT Services
(interacts with the Exchange, IT Services




HeMeUIeHHO mpekpamaer padory B UTC,
[TC w/mmm  Jluunom  kaOubere (B
3aBUCUMOCTH OT TOTO, BBIBICH JIH
HECaHKIMOHUpoBaHHBIH goctyn B WUTC,
IITC wnu JImaHOM KaOWHETE) U YBEIOMIISCT
00 »tom apyryto Cropony. Pabora B8 UTC
u/nnu JlmaHOM KaOwHETE BO30OHOBIIAETCS

nocCJie YCTpaHCHUA MMPpUYINH
HECAHKIIMOHUPOBAHHOT'O OO0CTyIIa nim
IMOATBCPIKACHUA (baKTa OTCYTCTBUA

HECaHKIIMOHUPOBAHHOTO JOCTYTIA.

14.22. Tllopsmox  wWcronb3oBaHus  JImgHOTO
KabuHeTa, B TOM  4HCIE  TOPSAAOK
NOANHUCAHUS  DJEKTPOHHBIX JIOKYMEHTOB
TaKXKe pEeryjIMpyercs corjlallleHueM 00
JIEKTPOHHOM JOKYMEHTO000POTE, KOTOPBIi
3aknrodaercsi Knuenrom ¢ bpokepom nmytem
npucoeaunenuss Knuenta k IlpaBumam
3JIEKTPOHHOTO JIOKyMEHT0000pOoTa,
yTBEPXACHHBIM bpokepom.

14.23. Tlpn HanMU4UK TEXHUYECKOW BO3MOKHOCTHU
1 o corjacoBanuto ¢ bpokepom Kinenry 3a
€ro cueT MOXKET ObITh IPEOCTaBICH AOCTYII
K IPOrpaMMHOMY OOECIIeYeHHIO (cepBHCaM)
OpranuzaTopa TOPIOBIM W/MJIM  HMHBIX
opranmzanmii (mamee — WUT-cepBuch) mis
YHAJIEHHOTO JOCTyHa K TOpram H/MiH
noiay4yeHus: HMH(popManmu, Kacamoueuncs
JIeITeIbHOCTH Ha PhIHKE [IEHHBIX OyMar 1 Ha
BaJIIOTHOM DBIHKE.

Jns  mosmydeHus  yKa3aHHOTO — JOCTyTa
Knuent 3anonnser u nepegaet no Kananam
3JIEKTPOHHOI CBSA3M 3aBKY, COCTABJICHHYIO
nio popme [Npunoxenust Nel1 x Jorosopy. B
ClIydae corjacusd Ha TIpeJOCTaBJICHHE
yKa3aHHOTo Joctyna bpokep ocymecTBiser

MEPOTIPUSATHS, HEOOXOUMEIC JUTSE
nonkiodeHnss KimeHTa K BBIOpAaHHBIM UM
WT-cepBucam (B3amMOEeHCTBYET c

Opranu3aTopoM TOPTOBIH, IMOCTABIIUKAMU
UT-cepBucoB, mony4yaeT HEOOXOOUMBIE
MpOrpaMMHBIE W WHBIE CpENCTBa JOCTyIa
(morunel, mapomu) u gap.). WUT-cepBucs
npenocrapisatoTcss KimeHty B ToM Buze, B
KOTOPOM OHH WIM JOCTyl K HHM
MIPEIOCTABIISIOTCS paspaboTuukamu,
npaBo0OIaIaTENSIMH U TIOCTABIINKAMH.

Hamnpasnenue Knuenrom 3asBku Bbpoxepy
o3HadaeT, 4ro KimeHT o3HaKoMmiCsS C
npaBWIaMd W/~ WHCTPYKIUSIMH  TI0
UCIIOJB30BaHUIO cooTBeTcTBYyrommXx WT-
CEPBHCOB, YCTaHOBJIEHHBIMH
OpraHu3aTopoM TOPTOBJIW W/WIH WHBIMH

providers, obtains required access software
and other means of access (logins, passwords,
etc.). The IT services are provided to the Client
as they or access thereto are delivered by
developers, licensors and vendors.

By sending a request to the Broker, the Client
acknowledges to have read and fully
understood respective IT Services’ rules
and/or user guides, established by the
Exchange and/or other organisations that
develop or distribute such IT Services,
including by way of publishing such rules
and/or user guides on their official websites on
the Internet, shall duly comply with them and
shall be liable for failure to comply.

The Client shall on a regular basis make
oneself aware of all amendments to the above
mentioned rules and user guides if such
amendments are made by the Exchange,
developers, distributors and/or the Broker.
The Client shall fully comply with licence
requirement in use of the IT Services,
including not to provide the IT Services for the
use of third parties without the Broker’s
written consent, as well as ensure confidential
treatment of logins and pass words for access
to hardware / software / information, provided
in accordance with the Brokerage Agreement,
and promptly inform the Broker of damage to
confidentiality of the above.

The Client is prohibited from modifying,
adjusting, decomposing, decompiling,
amending the software and hardware,
provided for use under this Agreement.

The Broker shall not be liable and shall not
reimburse the Client’s losses:

- caused by issues of compatibility with other
software products in the Client’s use, breaches
and/or flaws in use of IT Services as a result of
wrongful acts of the Client, the Client’s
employees or third parties, as well as hardware
and electric equipment failures;

- for the Client’s deviation from requirements
and guidelines, indicated in the rules and/or
user guides of respective IT Services;

- for the effects of Client’s use of IT Services,
including possible non-profitability of such
use.

The Broker shall be entitled any time to limit
or suspend access to the IT Services’
functions, including in case of the Client’s
breach of terms and conditions of this




OpraHu3alHsIMHU, SIBIISTFOLIMHUCST
pa3paboTINKaMU HIIH PacIpOCTPAHUTEISIMU
nanHelx UT-cepBUCOB, B TOM 4YuCIie TIyTeM
pasMmelieHiss MMM JIaHHBIX TPaBHI W/HIU
MHCTPYKIMH Ha CBOUMX O(HIMAIBHBIX
caiTax B HHGOPMAIHOHHO-
TEJIEKOMMYHHKALIMOHHOH ceTn «IHTepHeT»,
OHU €My TOJIHOCTBIO MOHATHBI, u KimeHt
o0s3yeTcss WX HaAJeXalmM  o0pa3oM
co0JII0JaTh M HECET OTBETCTBEHHOCTD 32 UX
HecoOJoAeHHE. Knuenr 00s3yercs
pPETYyJApHO  3HAKOMHUTBCSI  CO  BCEMH
N3MCHCHUA U JOIMOJTHCHUAMHU C YKa3aHHBIMU
MpaBUIAMU U WHCTPYKLUHUSIMH, B CIydae UX
BHECCHUS OpranuzaTopoM  TOPTOBIIH,
pa3paboTUYUKaAMH, pacrpocTpaHUTENSIMU
u/unu bpokepom.

Knuent o0s3yercs crtporo coOmronaTh
JMIICH3NOHHBIE TpeOOBaHUA 1o
ucnonb3oBanuto U T-cepBucoB, B TOM 4ncie
HE pacrmpoCTpaHiATh npenoctasicHubie UT-
CEePBHCHI, TPETHHM JINIaM 0€3 MHCHMEHHOTO
cornacusi bpokepa, a Tarke obecrednTsb
KOH(HUICHINAILHOCTh JOTMHOB U Tapojen
JOCTyINa K 000PYAOBaHHIO/TIPOTPAMMHOMY
obecrieueHnto/MH(pOpMAaIy,
MPEJOCTAaBIsIEMO B  COOTBETCTBHUH  C
HACTOSIIUM Jorosopom u
He3aMe IUTeTLHO UHQOPMHUPOBATH
Bpokepa 00 yTpare KOHPHUICHINAIBHOCTH
YKa3aHHbBIX CBEICHUH.

Kimenty 3amnpemaercs MoauUIMpOBaTh,
aalTupoBaTh, PACKOMIIOHOBBLIBATD,
JEKOMITWIINPOBATh U BHOCUTH W3MECHEHHS B
pOrpaMMHO—aNIapaTHbIE CPENICTBA, TPABO
HCIIOJIB30BaHHA KOTOPBIX MPEAOCTABJICHO B
pamkax Hacrosmero Jlorosopa.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH M HE
Bo3MelIaeT yObITKH Kiuenty:

- BBI3BAHHBIC HpOGHCMaMI/I COBMCECTHUMOCTH
C JOPYTHMH TPOTPAaMMHBIMH TPOIYKTaMH,
HCIIOJIb3YEMbIMU KJ'H/IGHTOM, HapymeHUsIMU
W/WIM OMIMOKaMH Tpu ucroib3oBanun UT-
CEpPBHCOB, BO3HHKIINE B  pe3yibTaTe
HempaBoMepHbIx  neiictBuid  KineHra,
nepconana Knmenrta aubo TpeThUX JHUI, a
TaKOKe HETIONAJIOK TEXHUYECKHX CPE/ICTB U
c00eB IIEKTPO0OOPYTOBAHUS;

- 3a orcrytuieane KiimeHToMm ot TpeboBaHmi
¥ PEeKOMEHIAaNui, yKa3aHHBIX B IPaBHIIAX
W/WIM  WHCTPYKUHUSX IO HCIIOJIE30BaHHIO
cooTBeTcTBytoMX U T-cepBUCOB;

Agreement and failure to meet deadline for the
Broker’s expenses reimbursement (service
payment).

The Client shall reimburse the Broker for any
losses, resulting from the Client’s breach of
the IT Services user rules.

The Broker’s expenses related to providing
the Client access to the IT Services and the
Client’s use of such services shall be included
in the Broker’s Expenses and shall be
reimbursed by the Client in accordance
herewith.




- 3a pe3ynbTarthl wucnoiab3oBaHus WT-
cepBrcoB KimeHToM, BKITIOUash BO3MOXKHOE
OTCYTCTBHE MPUOBLTEHOCTH oT HX
HCITOJIb30BaHUS.

Bpoxkep Brpase B 11060€ BpeMs OTpaHHIUTH
WJTH TIPHOCTAHOBUTD IOCTYII K (DYHKITHOHATY
UT-cepBucoB, B TOM UHCIC B Cly4ae

HapyILIEHUs Knunentom MIOJIOKEHU I
HoroBopa u HapylIeHus CpPOKOB
BO3MCILICHHsI 3aTpaT (OmjaThl  YCIYT)
Bpoxepa.

Kmment o00s3aH  Bo3MecTHTH  bpokepy
nMo0ble YOBITKH, BO3HUKIIHME B PE3yJbTaTe
HapyLIeHUs Knuentom MPaBUII

ucnonb3oBanug Knuenrom UT-cepBucos.
3atpatel bpokepa Ha TpegocTaBIeHHE
Knuenty noctyma k UT-cepBucamM m ux
UCIONb30BaHue KIMEeHTOM BKIIOYAlOTCS B
Pacxonpt Bpokepa u nojyjiexxar
BO3MEIIEHNI0 KIIMEHTOM B COOTBETCTBHU C
Horosopom.

CTATbBA 15. UCIIOJIB30BAHUE
JEKTPOHHBIX IOPYYEHMI.

15.1.

15.2.

15.3.

C MOMEHTa UCIIOJIHCHHSA BCEX
HEOOXOOUMBIX HEUCTBUN I aKTHBAIIAU
UTC n/wmm [ITC u peructpanun Pabouero
Mmecta Knnenra, KnueHt moxeT nonaBats
OnexkTpoHHbIE NOpydeHus, ecnu Kimenry
HE TPEIMATCTBYIOT HWHBIE OTPaHUYECHHUS,
ycTaHoBieHHble B JloroBope. CTOpOHBI
MPU3HAIOT, YTO  HCIIOJIb3yeMble B
OTHOIIECHHUAX MEXIYy HUMH DJIEKTPOHHBIE
MOpY4YEHUs], MOANHUCAHHBIE DJIEKTPOHHOU
MOJIMTUCHIO, TIEpeiaBaeMble U XpaHUMBIE C
nomotupro UTC w/wim IITC u JIuuHoro
Ka0MHeTa, WMEIOT paBHYI0 CHIy C
JOKYMEHTaMH Ha OyMaXHOM HOCHTEIIE,
MOJIMTUCAaHHBIMHU COOCTBEHHOPYYHOH
MOJIHCHIO.

Hu ona n3 CTopoH He BipaBe ocrapuBaTh
(hakT coBepiIeHHS, EHCTBUTEIBHOCTD HIIH
ycinoBusi  CHeinkd  TOJABKO HAa  TOM
OCHOBAaHMH, YTO OHa OblJa 3aKIIOYCHA C
UCIIOJIb30BAaHUEM WIM Ha OCHOBaHUH
ONEeKTPOHHBIX MOPYYEHUH.

CTOpOHBI cOrjacHel ¢ TeM, 4To JIMYHBII
kaOuHeT, mporpammHbiii Komruieke UTC
w/mmm [ITC wu wucnome3yemble B HHUX

CpeJCTBA  CO3JaHUSI U TPOBEPKHU
OJIEKTPOHHOM  MNOJANUCH  IO3BOJISIFOT
OJIHO3HA4HO u HaJIeKHO
Hz[eHTH(bHquOBaTL JULO0, MOJaBIICe

15. USE OF ELECTRONIC ORDERS.

15.1.

15.2.

15.3.

From the time everything necessary is done
to activate the DTS and/or SHT and register
Client's Workstation, the Client may submit
Electronic Orders, unless the Client is
otherwise restricted by the Agreement. The
Parties acknowledge that Electronic Orders
used as between the Parties signed by the
Electronic Signature transmitted and stored
with the help of the DTS and/or SHT and the
Client Portal shall be as wvalid as the
documents in hard copy signed in own
handwriting.

Neither of the Parties may challenge the fact
of execution, validity or the terms of a
Transaction solely on the grounds that it has
been entered into pursuant to the Electronic
Orders or using the Electronic Orders.

The Parties agree that the Client Portal, the
DTS and/or SHT and tools used therein to
create and verify the Electronic Signature
enable one to unambiguously and securely
identify the person submitting the Electronic
Order as the owner of the Electronic
Signature Key and that a third party, who
does not know the Electronic Signature Key
of the Client, cannot have unauthorized




15.4.

15.5.

DNEKTPOHHOE MOpPYUYEHUE KaK BIaJeibla
Kntoua »iekTpoHHON NOANMCH, W YTO
BMEIIATEIBCTBO  TPETHEr0  JUIA, HE
3Haroulero Koy snekTpoHHOM moamucu
Kmuenra, 8 UTC w/unn JInunei kabuuer
HEBO3MOXHO. /[l ¢ukcanum mnpuema
OnekTpoHHbIX TmopyueHnd B WUTC u
JluaHoM KaOWHETE CYIIECTBYET >KypHAI
AKTHBHBIX onepanui (Tpan3akuuii)
Knuenta. Ilom KypHaloM aKTHBHBIX
omnepanuii, BeAYLIUMCS B DJICKTPOHHOU
dbopmMe, MOApa3yMEBACTCSI COBOKYITHOCTH
3amuceii B 6a3e manHbIX CepBepHON 4acTH
cucteMbl u  JlugHoro  kaOuHera,
cozieprkariias HHGopMaInoo 00 oneparusx
Kinenra uepes Pabouee mecto. CTOpOHBI
COTJIACHBI C TEM, YTO BBITIICKA U3 XKypHAaa
AKTHUBHBIX omnepanuii Knuenra,
MIpPEICTaBIICHHAS HA OyMa)KHOM HOCHTEIEe
U 3aBepeHHas bpokepom, sBisercs
0e3yCIIOBHBIM  TMOATBEpXKIeHHEM (hakTa
npoeneHus KIuMEeHTOM yKa3aHHBIX B
BBITIUCKE oreparuii. CTOpOHBI PU3HAIOT,
YTO JKypHAJI aKTUBHBIX onieparuii Kimnenra
SIBJISIETCSI JOCTATOYHBIM JTOKA3aTeIbCTBOM
(hakta MOJTYICHUS oT Knuenra
DNEKTPOHHOTO IOPYUYESHHSL.

Kimment Hecer Bce pUCKH YOBITKOB,
KOTOpBIE OH MOXET TIOHECTH B PE3yJIbTaTe
YTpaThl WIH KOMIIPOMETAIUU CEKPETHOM
yactu Kimoua Knuenrta w/mnu Ilapons, a
TaKKe HE3aKOHHOTO 170131
HEYTIOJITHOMOYEHHOTO JIOCTyNa TPETHHUX
i B UTC w/wimm IITC w/wimm JInyasiit
KaOWHET.

DJIEKTPOHHOE TIOpYUYEHHE MPUHUMAETCS
Bbpokepom 3a MoAMMHHOE U UCXOASILEE OT
Knuenra, ecniu Bo BpeMsi ceaHca CBS3H C
Pa6ounm wmecrom Kiuenra CepBepHas
yacth UTC w/wmm IITC wnm JlugHoro
kaOWHETa aBTOMATUYECKH IMPUHUMAET
DIIeKTPOHHOE TTOPYICHHUE U, OCHOBBIBASICH
au00 Ha 3HAYCHUM ITyOJUYHOM 4YacCTH
Kimoua Kimenra (mpu TOIKIIOYEHUN K
UTC), nubo Ha 3HaueHuw Jlormna (mpu
MOAKIIOYeHUN K JInuHOMY KaOuHETY),
OJTHO3HAYHO UACHTU(UITUPYET
ITomp3oBarenss PaGoyero mecra Knmenra
kak Buagenbna Kirowya  »SIeKTpOHHON
noamucu Kimenra, ¢ mOMOIIBIO KOTOPOTO
OBLIIO OTIIPABIICHO DNeKTpoHHOE
MOpYYCHHE.

15.4.

15.5.

15.6.

access to the DTS and/or the Client Portal. A
log of active transactions of the Client is used
in the DTS and the Client Portal to record
Electronic Orders. The log of active
transactions kept in electronic form means
the aggregate of records in the database of
the Server-End portion of the system and the
Client Portal containing the information on
Client's transactions effected via the Client's
Workstation. The Parties agree that an
extract from the log of Client's active
transactions submitted in hard copy and
certified by the Broker shall constitute
definitive confirmation of the fact of
execution by the Client of transactions
indicated in the extract. The Parties
acknowledge that the log of Client's active
transactions shall be sufficient evidence of
the fact of receipt from the Client of an
Electronic Order.

The Client shall bear all risk of losses, which
it may incur as a result of loss or exposure of
a Client's secret Key and/or a Password and
unlawful or unauthorized access of third
parties to the DTS, SHT and/or the Client
Portal.

The Electronic Order shall be accepted by
the Broker as true and incoming from the
Client, if during the communication session
with Client's Workstation, the Server-End
Portion of the DTS and/or SHT or the Client
Portal automatically receive the Electronic
Order and either based on the value of
Client's public key (when logging into the
DTS) or the value of the Login (when
logging into  the  Client  Portal)
unambiguously identify the User of Client's
Workstation as the owner of the Client's
Electronic Signature Key, which was used to
send the Electronic Order.

Electronic Orders accepted by the Broker via
the DTS and/or SHT in the absence of
restrictions imposed by the Broker in respect
of the limits, shall automatically be
transferred to the Exchange and executed as
per its rules.




15.6. Ilpunsteie Bpokepom uepe3 UTC w/mm
IITC DnekTpoHHBIE TMOPYYCHUS, IPHU
OTCYTCTBHHU OrpaHUYCHUN o
yCTaHOBJICHHBIM  bpokepom  nmmuTam,
aBTOMAaTHYECKU HepearTCs
Opranu3aropy TOProB W HCHOJHSIOTCS B
COOTBETCTBHH C €r0 MPaBUIaMH.

15.7. bpokep xpanur wuHpoOpMauuio 00
DJeKTPOHHBIX HOPYYCHHUSX "

COBEpPUIEHHBIX BO HCIOJHEHUE JAaHHBIX
OnekTpoHHBIX TnopyueHMid Crenkax B
CepBepuoit  wactm  cuctemsr  UTC,
pE3epBHBIX KOTHUSIX JAHHBIX,
conepxkammxcsi B UTC wwmm IITC, u
CBOMX YYETHBIX PETUCTPaX B COOTBETCTBUU
¢ npuHATOM  BpokepoM  cucTteMoi
BHYTPEHHET0 Yyd4eTa U JEHCTBYIOIUM
3aKOHOAATENHCTBOM PD.

15.7. The Broker shall store the information on
Electronic Orders and Transactions effected
under such Electronic Orders in the Server-
End Portion of the DTS, back-up copies of
data stored in the DTS and/or SHT and its
accounting ledgers as per internal rules
adopted by the Broker and effective laws of

the Russian Federation.

CTATHS 16. JOCTYII K ®PUHAHCOBOM
HNH®OPMAILIMU U EE
HUCIIOJIb30BAHUME YEPE3
HUTC n/nan IITC.

16.1. IIpu wucnonszoBanuun UTC w/mm TITC
Knuenr nomydaer goctyn kK HHGOpPMAIUu o
(MHAHCOBBIX PBIHKAX, IPEAOCTABIISIEMBIX
NudopmanmoHHBIMI MpoBaiifiepamMu.
Bpokep HEe HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
coJiep)KaHue,  IOJIHOTY, TOYHOCTb U
CBOEBPEMEHHOCTh yKa3aHHOW (hMHAHCOBOH
nHpOpMAaLIUH.

16. ACCESS TO FINANCIAL DATA AND USE
THEREOF THROUGH DTS
AND/OR SHT.

16.1. When using the DTS and/or SHT, the Client
may access financial market data provided by
Datafeed Providers. The Broker shall not be
liable for content, completeness, accuracy and
timeliness of such financial data.

16.2. The Client may use data received via the

Client's Workstation solely for its own

16.2. KiueHT BrpaBe HCII0JIb30BaTh MOTyYaeMyHO purposes. The Client may not resell or deliver
Ha PabGouem mecte Knmenra uHbopMaiuio the same for use by third parties. Such
TOJIBKO B cBOMX Lensx. KnueHt He Bmpase restriction shall not apply to the information
nepenpojaBaTh WM IepelaBaTh c¢ st on Client's own transactions effected at
HCIIOJIB30BaHUS TPEThbUM JuilaM. JlaHHOE trading sessions on the Exchange.
OrpaHMYEHHE HE pPACIPOCTPAHACTCS Ha
uH}pOpMaLUIO O COOCTBEHHBIX OINEpPALHSX
Kmmenra wa  Toprax  OpraHmsatopa
TOPTOBJIH.

CTATDBA 17. TIPABA U OBSI3AHHOCTH | 17. PARTIES' RIGHTS AND OBLIGATIONS

CTOPOH IIPH UCITIOJIB30OBAHUU UTC.

17.1. bpoxkep o0s3aH:
(1) mesamemmuTensHO yBemomisaTh KimeHTa

000 BCEX HW3MEHEHUSX, BHOCHUMBIX
OpraamzaTopaMu TOPTOBJIH,
[IpaBoobnamarenem B YCIIOBUS

npenocrasneHuss gocrtyna k UTC u
Topram OpraHn3aTopoB TOPTOBIIH;

(2) cBOEGBpeMEHHO, B  COOTBETCTBUU  C
ycnoBusiMu  JloroBopa,  YBEAOMJISTH

WHEN USING DTS.

17.1. The Broker shall:

(1) immediately notify the Client of any
changes made by Exchanges, License
Holders to the terms of access to the DTS
and trading on Exchanges;

(2) in a timely manner, pursuant to the terms
of the Agreement, notify the Client of a
change in Fees for hookup and access
granted and in special terms of services




(1)

Kmnenta 00 w3menenmun Tapudor Ha
HOAKITIOUCHHE " MpEeIOCTaBIICHUE

JOCTyna, a TakXke OCOOBIX YCIOBHUH
oOcimyxkuBaHuss ¥ TapupoB  MpHU
oOcyxuBanuu ¢ omoiisio UTC.

17.2. bpoxkep Bupase:
yctaHaBnmuBatk B UTC  aumwuThl,
OrpaHUYMBAIOLINE BO3MOXHOCTH

2

3)

4)

©)

(6)

cosepuienuss Cnenox Kiuenrom, ucxozs
n3 ycioBuil JloroBopa, a Takxe NpaBWi
OpranuzaTopos Toprosnu u
BO3MOXHOCTEH 10 coBepuieHuto Cremnok
Ha Toprax Oprann3zaTopoB TOPTOBIIH;

B OJIHOCTOPOHHEM HOpsIKe, c
00s13aTeNbHBIM yBeoMIleHHeM KineHra B
TpeXTHEBHBIN CPOK, BHOCUTH N3MEHEHUS B

Horosop B ciryvae BHECEHUS
OpranuzaTopamu TOPTOBIH u/unu
pa3paboTuuKaMu UTC
(IlpaBooOmanaTeneM)  W3MEHEHUH B
JIOKYMEHTBI, periaMeHTHUPYIOIINE

nopsinok  gyHknuonuposanuss WUTC wu
npoBeneHus onepanuii B UTC;
MIPUOCTAHABINBATh TEXHUYECKUI JOCTYII
Knuenra x UTC B cinyuyae HapylieHus
Kimuentom JloroBopa, 3aKoHOJATEIHCTBA
P®, npaBun OpranuszatopoB TOProBiu, B
TOM 4HCIIE IPH OOHAPYKEHUH MPU3HAKOB
MaHUMYJIUPOBaHUS II€HaMH Ha pBIHKE
LEHHbIX OyMmar, a TaKkKe B Ccllydyae
BO3HMKHOBCHHS TEXHMYECKHX COOCB B
MPOrPaMMHO-TEXHUYECKHUX CpeJIcTBax
Opranuszatopa TOproBiu, bpokepa wumu
HUTC,;

MIPUOCTAHABIMBATh TEXHUYECKUM JOCTYII
Kmienra k WTC mnpu BO3HMKHOBEHMH
MOTHBUPOBAHHBIX npeTeH3uid KimeHnra

Otuery Bpoxkepa 1o Crnenxam,
COBEpILCHHBIM Yepe3 ypaaleHHoe PaGouee
mecro  [lomp3oBatens, Ha  mepHOL

COBMECTHOTO BBISICHEHHS TIPHYHH;
B OJHOCTOPOHHEM TIOPSIIKE H3MEHATH
pasmep Tapuda Ha mNOAKIIOUEHHE U
MpenoCTaBlieHNe JOCTyNa, a TaKke
ocoOble  ycNOBHSI ~ OOCITy’)KWBaHUS U
Tapu(bl IpU OOCTYKUBAHUU C TIOMOIIBIO
HUTC; KnmeHT mMeeT mpaBo B ciydae
Hecorylacus C W3MEHEHHeM pa3Mmepa
Tapuda coobuuts bpokepy o HamMmepeHUH
pPacTOpPrHyTh AOTOBOP, B YCTaHOBJIEHHOM
JIOTOBOPOM TIOPSITIKE;

MPUOCTAHABINBATh TEXHUYECKUH JOCTYII
Kimmenra B8 UTC B ciiyyae HapymieHHs

and fees when providing services via the
DTS.

17.2. The Broker may:

(1

2

3)

4)

)

(6)

set limits in the DTS, which restrict Client's
ability to effect Transactions, based on the
terms of the Agreement and the rules of
Exchanges and based on capability to effect
Transactions at trading sessions of
Exchanges;

amend the Agreement unilaterally, subject
to notifying the Client within three days, in
the event that Exchanges and/or developers
of the DTS (License Holders) amend
documents governing the functionality of
the DTS and execution of transactions in the
DTS;

suspend Client's technical access to the DTS
if the Client violates the Agreement, laws of
the Russian Federation, rules of Exchanges,
including the cases of discovery of securities
price manipulation and in the event of
occurrence of technical failure in the
hardware and software of the Exchange, the
Broker or the DTS;

suspend Client's technical access to the DTS in
the event of Client's substantiated complaints
in respect of the Broker's Report on
Transactions effected remotely through the
User's Workstation until the reasons therefor
have been identified;

change unilaterally the Fee for hookup and
access granted and special terms of services
and fees for services via the DTS; the Client
may, in the event of no consent with the
change in the Fee, notify the Broker of the
intention to terminate the agreement as per
procedure specified in the agreement;

suspend Client's technical access to the DTS
in the event of violation by the Client of due
dates for the payment of its cash obligations
to the Broker;

(7) in the event of new versions of DTS software

developed by the Rightholder notify the




()

KimueHTOM  CpOKOB  OIUIaTBI  CBOMX
JEHEKHBIX 00513aTeIBCTB nepen
Bpoxepowm;

Mpu  TOSBICHWM  HOBBIX  BEpCHUU
nporpammuoro  obecmeuenus ~ UTC,
pa3pabOTaHHBIX [IpaBooGnamaremnem,
yBeAOMIATH 00 3TOoM KimeHta w

o0ecrnedrnBaTh BO3MOXKHOCTh OOHOBIICHUS
MIPOTPaAMMHOTO OOECIICUCHYIS.

17.3. KimeHT 00s3aH:

(1

2

3)

4

)

(6)
(7

®)

©)

(10)

cobmoaTh TpeOOBaHUS U MHCTPYKLUH
HoxymenTaruu o UTC npu yctanoBke
u skcruryaranuu UTC;

M0JIaBaTh OJICKTPOHHBIC MOPYYCHHS B
MOJIHOM COOTBETCTBUH C PyKoBOJCTBOM
nosie3oBatens mo UTC;
03HAKOMUTHCS c
MPEI0CTABJICHHON Bpokepom,
pacKphIBaroOIIeiH WHGPOPMAITIIO 0
pUCKax, BO3HUKAIOIIIX npu
COBEPIICHUH Cremnok v
ucnonbzoBanreM UTC;

obecrnieunTh OMycK K PaGounm mectam
Kmuenrta  Tompko  Ilomw3oBareneit
Pabouero mecra, JOKHBIM 00pa3oM
yHOTHOMOYEHHBIX KimeHTtom Ha ero
SKCIUTYaTaIHIo;

MPeIOTBPAIaTh PacKpBITHE WIH
BOCTIPOH3BEICHHUE JIF000H MHPOPMAIIHH,
CBs3aHHON ¢ paboror UTC wu
COCTaBJISIONICH KOMMEPUYECKYIO TaliHY;
obecnieunBath OecriepeOoiiHyl0 padoTy
Pabouux MecT;

OCYIIECTBIATh  aIMHHHCTPHPOBAHUE
npaB noctyna B UTC ¢ Pabounx mect
Kmuenta Ilomp3oBateneit  PaGowero
MECTa;

OCYIIIECTBIIATh KOHTPOJITb 3a
neiicrBusamu Ilonn3oBareneit Pabouero
MecTa, npecevyeHne
HECaHKIMOHUPOBAHHBIX JIEHCTBUIA
Ilonb3oBateneit  Pabouero  mecra,
MPEJICTABISIIONINX ~ OMAacHOCTh IS
¢yakmuonupoBanuss UTC wm  ms
0e3omacHOCTH uHQOpMALH,
coxepxamieiics B U'TC nadopmanmm;
MPUHAMATh HE3aMEeIUTEIbHBIE MEpHI
T0 JINKBUIAIIUHU HEIITATHBIX CUTYalui U
MUHUMH3AIMHA BO3MOXKHBIX TIOTEPH;

HE JIOITYCKaTh KOMTUPOBAHMUS,
JNEKOMIMWISAIUN ¥ JIeacCeMOIMPOBAHUS

nHpOpMAaIEH,

Client thereof and ensure that there is an
option of updating the software.

17.3. The Client shall:

M

2

3)

“)

&)

(6)
(7

(®)

©

(10)

an

(12)

comply with requirements and
instructions set out in the DTS
Documentation when installing and
operating the DTS;

submit  Electronic Orders in full

compliance with the DTS User manual;
read and understand the information
provided by the Broker regarding risks,
which arise when effecting Transactions
through the DTS;

ensure that only Workstation Users duly
authorized by the Client may access
Client's Workstations;

prevent disclosure or reproduction of any
information relating to the operation of the
DTS and constituting a commercial secret;
ensure  uninterrupted  operation  of
Workstations;

administer rights to access the DTS from
Client's Workstations;

monitor actions of the Workstation Users,
prevent unauthorized actions of the
Workstation Users that pose threat to the
operation of the DTS and to the security of
the information contained in the DTS;

act swiftly to deal with emergencies and to
minimize likely losses;

prevent copying, de-compilation and
disassembly of any software used in the
DTS;

immediately suspend technical access of
Workstation Users to the Client's
Workstation, if they have violated the

rules of operating the Client's
Workstation;
ensure the processing of summary

information on collecting Electronic




(11)

(12)

(13)

(14)

JMOOBIX  MPOTPaMMHBIX  TPOJYKTOB,
ucmnonp3yemsix B UTC;
HE3aMeJINTEILHO  MPUOCTaHABIINBATh
TEXHUYECKUH A0CcTyM K PaGoyemy mMecty
Kmmentra Ilomp3oBatenmert PaGouero
MecTa, HapYIIAOIINX npaBuIIa
MOJIb30BaHUS Pabouum MECTOM
Kiuenra;

obecrieunBaTh  00pabOTKY HTOTOBOM

uHpopMauu 1o cOOpy MOAAaHHBIX
KinentoM DaeKTpoHHBIX MOpyUYEHUH U
coBepuieHHbIx Crenok depe3 Pabouee
mecto Kimenra u ee ceepky ¢ Otyeramu

Bpoxepa;
o0ecrne4ynBaTh €XXeTHEBHYIO
npOQHUIAKTHKY, AHTUBUPYCHYIO

MPOBEepPKYy W 3amury Paboumx wect
Kmuenta, a  Takke  peryispHOe
pe3epBHOE KOITUPOBaHUE
MIOJIB30BATENBCKIX JAHHEIX;
obecrieunTh  TpU  HEOOXOAUMOCTHU
IToar3oBaTensiMm Pabounx MECT KOHTAKT
¢ bpokepom, mo npyrum cpexncrBam
cBs3U B ciaydae COOEB CHCTEMBI.

17.4. Kmuenry (ITonp3oBatemo PaGouero mecra)

17.5.

3amperaeTcs

COBEpLIATH JICUCTBYS,

HaIpaBJICHHBIC HA!

(M

2

3)

“)

nonyuenue cseneHuit u3 UTC, He
MPUHAATESKAIUX M HE OTHOCSIIMXCS
HenocpenactBeHHO Kk Kimenty, 3a
UCKJIIOYCHHEM HH(POpMAIMK O XOJIe
toproB OpraHus3atopoB TOPrOBIU U

WHOM nH(pOpMAITUH oT
WubopMaimoHHBIX TIPOBAIEpPOB;
nonkirouenne k  UTC  mmbo ¢
HCIOJIb30BaHUEM qyKOT0
nneHTudukaropa KITFOYa, 60
METOZOM noabopa qyKOT0
UACHTUPHUKATOPA U KIF0Ya;
HCIOJIb30BaHNE HMEIOIIUXCS
TEXHUYECKUX  CPEACTB C  LEJbI0

MPOHUKHOBEHHUS B JIOKAIbHBIE CETH
Bpoxkepa;

Mr00bIe IpyrHe OEHCTBHS, CO3MAIOIINE
MOPEANOCHUIKK TS BO3HUKHOBCHHSI
cOoeB B paboTe OTHEIBHBIX MOJACHCTEM
NUTC w/vuin UTC B uenoM.

Bpokep He sBusiercs pa3pabOTUUKOM WM
[IpaBooOnamaTeneM aBTOPCKMX MpaB Ha

HUTC. Ilpaso
JIAHHOE

bpokepa wucnons3oBaTh

MPOrpaMMHOE  00CCIICUCHHE W

(13)

Orders submitted by the Client and
effected Transactions via the Client's
Workstation and its verification against
the Broker's Reports;

provide for preventive maintenance,
antivirus check and protection of Client's

Workstations and  regular  backup
archiving of user data;
(14) where necessary, ensure that the

Workstation Users have contact with the
Broker via other means of communication
in the event of the System Failure;

17.4. The Client (Workstation User) shall not perform

17.5.

actions intended to:

(1) receive information from the DTS, which
does not belong to and is not related
directly to the Client, save for the
information on the status of trading on
Exchanges and other information from
Datafeed Providers;

log into the DTS using another person's ID
or by hacking using another person's 1D
and a key;

)

(3) use available technical means to penetrate
Broker's local area networks;

(4) any other actions resulting in occurrence
of failures in the operation of individual
subsystems of the DTS and/or the DTS as
a whole.

The Broker is not a developer or a Holder of

License to the DTS. The Broker's right to use

such software and deliver it to the Client shall

be stipulated in a separate agreement between
the Broker and the License Holder allowing it
to deliver the software to Broker's clients. The

Broker shall deliver to the Client the DTS

software in the form, in which it has received

it from the License Holder. Provided that the

Broker does not guarantee and shall not be

liable to the Client for proper functioning of

the software delivered to the Client. The

Broker shall not be held liable for any

malfunctioning of the DTS and for fixing such

malfunctioning. Nonetheless, the Broker
shall, at the request of the Client and at the

Client's expense, use its reasonable efforts to

assist with arranging for technical




NpeAOoCTaBATh ero KineHTy ocHOBBIBaeTCs
Ha OTJEIBHOM JIOTOBOpe Mexay bpokxepom

n IlpaBooOmagareneM,  JTOMYCKArOIUM
nepenayy NpoOTrpaMMHOTO  oOecreueHUs
knueHtaM bpokepa. bpokep nepenaer
Knuenty  mporpamMmmHOoe — obecrnieucHHE

cuctembl UTC B TOM Buje, B KOTOPOM OH
monyunn ero ot llpaBooOmamarens. Ilpu
3TOM bpokep He rapaHTHpyeT M HE HECeT

oTBeTcTBEHHOCTH Tmiepen Kimmentom 3a
NPaBWIBHOCTE  paboOTBl  MEpedaHHOro
Knuenty mporpammHoro oOecrnedeHus.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
Henonmagku B pabore UTC wm 3a wux
ycTpaHenue. bpokep o0s3yercsi, TeM He
MEHee, PEANPUHATH 110 pockde KimenTa u

maintenance of the DTS using resources of the
License Holder.

32 ero CuYeT pasyMHBIC YCHIHS IS
CONCHCTBUSI OpraHM3allMM  TEXHHYECKOU
MOJJEPKKH UTC CUJIaMH
[TpaBooOsaaTess.
CTATbHA 18. TAPAHTUU U 18. WARRANTIES AND NOTICES.
YBEJOMJIEHMUSI.

18.1. bpokep rapantupyer, uto obmnamaer | 18.1. The Broker warrants that it has necessary
HE0OXOTMMBIMHU JTUTICH3USMHI TUTSI licenses for performance of the Agreement and
UCIIOJTHCHHS JloroBopa u has legal capacity required for fulfilling
NpaBOCYOBEKTHOCTBIO, TPEOYIOIIUMUCS EMY obligations assumed hereunder.

JUTSl BBITIOJTHEHHS IPUHSATBIX B COOTBETCTBUU
¢ JloroBopom 00s13aTEILCTR. 18.2. The Client confirms that it is an informed

18.2. KnueHT NOATBEPKAAET, YTO OH SIBIAETCA investor and makes informed decisions in its
MH(QOPMUPOBAaHHBIM MHBECTOPOM u investment activities based on the knowledge
NPUHUMAeT OOOCHOBaHHBIC pEIICHUS B of the securities market.

MPOIIECCE OCYIIECTBIICHUS] UHBECTUIIMOHHOMN
JICATEIHOCTH, OCHOBAaHHbIC Ha 3HAHHUHU
pBIHKA IIEHHBIX OyMar. 18.3. The Client hereby states that it has been

18.3. Hactosmum  KimeHT — 3asBiser,  4TO notified by the Broker of the risks (Schedule
YBEIOMIICH Bpokepom 0 pHUCKax No.4) and fully understands of investments in
(ITpunoxenne Ne 4) 1 BCEIeI0 OCO3HAET BCe the securities market of the Russian Federation
PHCKH, CBsI3aHHBIE C OCYIIECTBICHUEM and assumes all adverse consequences of such
WHBECTUIIMOHHBIX OMNEpalfii Ha pBIHKE risks.
neHHbIXx Oymar Poccuiickoit ®enepanuu, u
NpUHUMaeT Ha cedsd Bce HeraTHBHBIC
MIOCJIE/ICTBUS TIPOSIBIICHUSI TAKHX PUCKOB. 18.4. The Broker hereby notifies the Client that the

18.4. bpokep yBemommsier Knuenra, uto bpokep Broker provides similar services to other third
OKa3bIBaeT IMOJOOHBIE  YCIYTH  WHBIM parties. Other Transactions and operations for
TpetbuM JiuiiaM. MHbie CHenky u oneparuu third parties may be effected by the Broker on
JUTSL TPETBUX JIUI MOTYT OCYIIECTBIISTHCS the terms and for the fee different from the
Bpoxepom Ha YCIIOBHSIX u 3a terms and the fee for services provided to the
BO3HArpaxJeHHe,  OTIMYAIOIIUXCS  OT Client.
ycioBuii 1 Bo3HarpaxkzacHus mo yciyram, | 18.5. The Client and the Broker understand that the

18.5.

oKa3bIBaeMbIM KimeHry.
Knuent u bpokep oco3HaloT U AOMYCKaIoOT,
YTO HCNoJb30BaHWe KaHalloB 3JIEKTPOHHOU

use of the Electronic Means of
Communication, given current state of
technological development, do not provide for




18.6.

18.7.

18.8.

CBSI3M, TIPH  COBPEMCHHOM  pa3BHTHUH
TEXHUYECKUX CPEICTB, HE TPHBOIAT K
HEOOXOIUMOMY YPOBHIO
KOHQUICHIMATBHOCTH M,  4TO  TIPH

MTOJIb30BAaHUN TEXHHUUECKHIMH CPEICTBAMU,
nepeaaBacMasi MHGOPMAIUS MOXKET CTaTh
JIOCTYITHOM TPETHUM JIHUIaM.

B cooTBercTBMHM ¢ 3aKOHOAATEILCTBOM
Poccuiickoit ®eneparuu  bpokep o00s3aH
npeaynpeauts Knuenra:

(1) uto moOble uHBecTHUMU B LleHHbIC
Oymaru sSBJISIOTCS IO CBOEMY XapaKTepy
BBICOKOPHCKOBAaHHBIMU;, YTO PBIHOYHAS
1ieHa Ha [{eHHpIe Oymaru B TedeHUe HS
MOYKET 3HAUUTECIIFHO H3MCHSIThCS,

gyTto T1eHa lleHHBIX OyMar MoXer
pa3IuyYaThCS B 3aBUCUMOCTH OT 00beMa
Caenku, BagIOThl INIATEXXa M HHBIX
YCIIOBHIA Crenku, H HaJIM4ue
ONpENICICHHOW PBIHOYHOM IIEHBI HE
rapanTupyeT ucnonHenue I[lopyuenus
10 TAHHOMH IICHE;

yTO AaHHBIC l[eHHBIE OyMaru SBIISIFOTCS
0e3710KyMEHTapHBIMU U (PUKCAIHS TIPaB
10 HUM TPOW3BOAUTCS IPH TIOMOIITH
TEXHUYECKUX CPEJNCTB, pu
HCTONb30BAHUU KOTOPBIX CYUIECTBYIOT
TEXHUYECKUE PUCKHU.

Kiment HacTosImuMm 3asBIIIET, 4YTO OH
MOJHOCTBIO OCO3HAET YKA3aHHbBIC BBIIIIE
PUCKH U NPUHUMAET PEUICHUS MOJHOCTHIO
CaMOCTOSITETbHO M Ha CBOM PHUCK, TOCIe
orieHku KimmeHTOM BCell HMEIOIIEHCs Y HETO
uHpOpMAIH, B TOM qucie u
npeocTaBeHHoOH bpokepom 1o 3ampocy
Knunenra.

Knuent moaTBepxmaer, 4To YBEJOMIJICH O
NEUCTBUSIX, KOTOpBHIE 3aKOHOJATEIECTBOM

2

3)

PO  oTHeceHbl K  HENPaBOMEPHOMY
KCIIOJIb30BaHUIO HHCalAepCcKOi
nHpOpMaLUT u MaHMITYJTUPOBAHUIO
PBIHKOM, (6] HEAOITYCTUMOCTH
MaHUITYJUPOBAaHUS U O TI'PaKIaHCKO—
MPaBOBOI u aIMUHUCTPATUBHOU
OTBETCTBEHHOCTH 32 MaHUIIYJIMPOBaHHE Ha
pBIHKE LIEHHBIX Oymar. Knuent
npenynpexaeH o0  o0sf3aHHOCTH  HE
Jonyckate mnoaady IlopydeHuii, KOTOpbIE
MOTYT coJiepKaTh MIpU3HAKU
MaHUITYJIUPOBaHUSL.

Knuent 3aBepser, uto mnpuHOBIIL OT
COBEPIIICHUS Cremnox HE Oynmer

HCII0JIB30BAThCA IJIsA BBIIJIATHI JUBUACHIOB

a necessary level of confidentiality and that,
when using such technical tools, the
transmitted information may become available
to third parties.

Pursuant to the laws of the Russian Federation,
the Broker shall notify the Client:

(1) that any investments in Securities by their
nature pose high risk; that the market price
of such Securities may fluctuate
substantially in the course of a day's
trading;

that the price of the Securities may differ
depending on the volume of Transaction,
the payment currency and other terms of
the Transaction and an available market
price does not guarantee that an Order will
be executed at such price;

that such Securities are uncertificated and
rights in respect thereof are registered
using technical tools, the use of which
implies technical risks.

18.6.

2

3)

The Client hereby states that it fully understands the
above risks and will make its own decisions and at
its own risk after evaluation by the Client of all
information in its possession, including the
information provided by the Broker at the Client's
request.

18.7.  The Client confirms that it has been notified
of the actions, which according to the laws of the
Russian Federation are classified as unlawful use of
insider information and market manipulation, of
inadmissibility of manipulation and of civil and
administrative liability for market manipulation. The
Client has been warned of the obligation not to allow
the submission of Orders, which may contain signs
indicative of manipulation.

18.8. The Client represents that profits from
Transactions shall not be used in payment of
dividends and/or financing individuals, entities or
activities if such financing violates the Law on
Introduction of Economic Sanctions and among
other things aims to evade the Law on Introduction
of Economic Sanctions.




18.9.

w/unu  (QuHaHCHpOBaHMA ~ JMI WX
JeATeITbHOCTH, eciu TaKoe
(¢uHaHCcUpOBaHWE HapymaeT 3akoH O

BBEJICHUM 3KOHOMHUYECKUX CAHKIIUHA, B TOM
YHCJIe HAmNpaBlIeHO Ha o00xom 3akoHa O
BBEJICHUM YKOHOMHYECKHUX CAHKITHIA.

KinmenT 3aBepsiet, uto He OyNeT coBepIIaTh
B pamkax JloroBopa aEWCTBUS, KOTOPBIC
NPUBOJAT WM  MOTYT TPUBECTH K
HAPYIICHUIO 3akoHa 0 BBEJICHUH
SKOHOMHYECKUX  CaHKIUH, a  TaKKke
JIEHCTBUS, KOTOPBIE MOTYT TPUBECTH K
HaAPYIICHUIO Bpokepom 170101 ero
adpGUIMpOBAaHHBIMH JIMIIAMH  3aKOHAa O
BBCJACHNU DKOHOMHNYCCKUX CaHKHHfI.

18.10. Kmment 3aBepsieT, uro llenHbie Oymarw,

[lopyyenne Ha OTUYYXZEHHE KOTOPBIX
nogaercsi Kimmenrom, He mproOpeTeHbl UM
nocne 22.02.2022 r. y H”HOCTPAHHOTO JIMIIA,
ABJSIFOILEIOCST  JIMIOM ~ MHOCTPAHHOTO
rocyaapcTBa, COBEPUIAIOILETO
HEJIpY’)KECTBCHHBIC JICHCTBUS, KaK JaHHOE
MOHATHE ompeneneHo B Ykase IIpesunenra
P® or 01.03.2022 Ne 81 «O
JOTIONTHATENBHBIX ~ BPEMEHHBIX  Mepax
3KOHOMHYECKOTO Xapakrepa o
obecrnieueHnto (H)MHAHCOBOH CTaOMIIBHOCTH
Poccmiickoii  Depeparum»y TUO0 HWHOM
HOPMATUBHO-TIPABOBOM ~ aKTE€, TMPHHATOTO
B3aMEH WM B JOIOJIHEHHE K YKa3aHHOMY
Vkazy.

18.11. CtopoHBI NPU3HAIOT, YTO YyKA3aHHBIC B

HaCTOSIIEN CTaThe 3aBEPEHUS
(TOaTBEPKACHNUS) SBISIOTCA «3aBEPEHUSAMU
00 o0cToATENhCTBAX» MO CMBICTY CT. 431.2
I'paxxnanckoro KOJIeKca Poccuiickoit
®denepanuu.

18.9. The Client represents that it shall not within the
framework of the Agreement take actions that result
or may result in violation of the Law on Introduction
of Economic Sanctions as well as take actions that
may result in violation of the Law on Introduction of
Economic Sanctions by the Broker or its affiliates.

18.10. The Client represents that the Securities that
are to be sold pursuant to its Order were not
purchased after 22.02.2022 from a foreign person
representing a foreign state that commits unfriendly
acts as defined by the Decree of the President of the
Russian Federation #81 dated 01.03.2022 ‘On
additional temporary economic measures aimed at
ensuring financial stability of the Russian
Federation’ or other regulation that replaces or
supplements the above Decree.

18.11. The Parties acknowledge that the
representations (confirmations) set out in this
clause are representations within the meaning

of Section 431.2 of the Russian Civil Code.

CTATBsA 19. OCOBBIE YCJIOBUSIL.

19.1.

Best mepermcka M mIeperoBOpBl  MEKIY
JlenmoneHToM u Jenozutapuem
OCYIIECTBJISIFOTCS. HAa PYCCKOM  W/HIIH
aHTTIUICKOM s3biKaxX. Ecnmm mepemnucka
OCYIIECTBISCTCS  OJHOBPEMEHHO  Ha
PYCCKOM H aHTJUHCKOM SI3BIKaX, TO B
cily4ae MPOTUBOPEYHS TEKCT Ha PYCCKOM
s3pIKe  WMeeT  mpeumymecTBo.  [lo
MMMCBMEHHOMY TpeOOBaHMIO JIOO0H U3
CTOpoH TMOdy4YeHHE KOPPECIOHACHITII
JOJDKHO  OBITh  TOATBEPXKICHO B
MUCBMEHHOHN (opMe IyTeM HarpaBlICHHS
npyroii  CTOpoHE MOIYYEHHOTO OT Hee

19.
19.1.

SPECIAL TERMS.
All  correspondence and negotiations
between the Depositor and the Depository
shall be carried out in Russian and/or
English. If the correspondence is carried out
simultaneously in Russian and English, then
in case of contradiction, the text in Russian
shall take precedence. Upon written request
of either of the Parties, receipt of
correspondence shall be confirmed in
writing by sending to the other Party the
document received from it marked as
"received", together with the date and time
of receipt certified by the signature of an




19.2.

19.3.

JOKYMEHTa C OTMETKOH «IOIy4eHO»,
JaTol ¥ BpeMEHeM  IOJIy4eHus,
3aBEPEHHOTO MOJIHCHIO
VIOJIHOMOYEHHOTO JIMa | MeYaThbio
CTOpOHEI.

CropoHB! BIpaBe MPOBOJUTH 3alMCh Ha
MarHuTHbIE W IHU(POBBIE  HOCUTEIH
pasroBOpOB Ipyr C JApPYroM, JaHHbIE
3anucu  npusHatotess  CTopoHamMH B
KayecTBe JI0Ka3aTeJIbCTBA nojgauu
[lopy4yeHuss ¥ yCTHOTO MOATBEPKICHHS
bpokepa 00 wucnomHenuu. CTOPOHBI
COTJIACHBI C TEM, YTO 3aIMCH Pa3roBOPOB
OyayT SBISTBCS CBUIETEILCTBOM U
MOJITBEPIKICHUEM: ¢axra noJjauu
ITopyueHus; MOATBEPKACHUEM YCIIOBUH,
Ha KOTOphIX ObuTO BblHaHO Ilopydenwue;
(akTa MoJaud YCTHOTO MOATBEPIKICHHUS
00 HCIIOJHEHNH, ¢akra BBIIAYU
JOBEPEHHOCTH, a TaKKe JIOOBIX HHBIX
3aTPOHYTBIX B MpOILECcCe IEPEroBOPOB
0OCTOSITETILCTB, u MOTYT OBITH
NpeNbsBIeHEl B CyJe B  KadecTBe
JI0Ka3aTeJIbCTB, UMEIOLINX 3HAYCHUE IS
paccMaTpuBaeMoro Jena.

CropoHbl  mepefarT  OQHUIMAIBHYIO
KOPPECIIOHJCHLIMIO  YIIOJIHOMOYEHHBIM
JUIaM, 33  HCKIIOYEHHEM  CIIydaeB
WCTIONB30BaHMS  CIICUATHN3NPOBAHHBIX
KYPbEPCKHX WM HOYTOBBIX CIIYKO.

19.4. Ilpu wusmMeHeHMH peKBU3UTOB CTOPOHBI

19.5.

19.6.

o0s3aHbI He o3aHee 1 (ogHoro) Pabovero
JHS TIOCJIE TAaKOTO M3MEHEHHUS YBEIOMHTh
APYT Ipyra B MUCbMEHHOH (hopMe.

Bpoxep BIpaBe ncmonb30BaTh IIst 0OOMeHa
nHpopManmeii B COOTBETCTBHH  C
HACTOSIIUM Jorosopom azpec
3NEKTPOHHOM ouThl KiTneHTa, ykazaHHbIN
B pEeKBHM3WTax HacTosmero Jlorosopa, a
TaKxXe B WHBIX JIOKYMEHTAX,
npenocraeieHHbIX bpokepy Kimentom B
CBS3M C 3aKioueHueM JloroBopa, B TOM
gucne B Amnkere Kimenta. CTOpoHBI
MIPU3HAIOT, 4TO JIOKYMEHTBI,
mepenaBaeMble B JIIEKTPOHHOM  BHIIE
MMOCPEACTBOM  JJIEKTPOHHOW  TMOYTHI,
MMEIOT CWJIy TMUCHMEHHBIX JIOKYMEHTOB,
MTOATTMCAHHBIX YHOJTHOMOYEHHBIMU
nutiamMa CTOPOH.

Knuent, npuHUMaromuii perieHue
WCIIONIB30BaTh /il 0OMEeHa JOKYMEHTaMHU

authorized representative and the seal of the
Party.

19.2.  The Parties may record their conversations
with each other on tape and digital media.
Such recordings shall be acknowledged by
the Parties as evidence of submission of an
Order and Broker's verbal confirmation of
execution. The Parties agree that recordings
of conversations shall constitute evidence
and confirmation of: the fact of the Order
submission; confirmation of the terms, on
which the Order has been submitted; the fact
of submission of a verbal confirmation, the
fact of the issuance of a power of attorney
and any other circumstances discussed
during the negotiations and may be provided
in court as evidence relevant for the matter
under consideration.

19.3. The Parties shall pass official correspondence
to authorized persons, unless specialized
courier or mail services are used.

19.4. In the event that payment details change, the
Parties shall, within 1 (one) Business Day
after such change, notify each other in
writing.

19.5. To exchange information in accordance with
this Agreement, the Broker may use a Client’s email
address specified in the payment details in this
Agreement and in other documents provided to the
Broker by the Client in connection with the entry into
the Agreement, including the Client’s Questionnaire.
The Parties acknowledge that documents transmitted
electronically by email have the same effect as that
of written documents signed by the authorized
representatives of the Parties.

19.6. The Client, who decides to use for the
exchange of documents and messages,
including for sending the Order to the
Broker via e-mail, the information and
telecommunications  network  Internet,
assumes all possible risks of using this
method of information transfer, including
the risk of information disclosure or
unauthorized change. The Client undertakes
to ensure the necessary degree of protection
of the personal computer and/or other device




n COO6H.I€HI/I}IMI/I, B TOM 4YHCIC A

HanpasieHus  llopyuenus  Bpokepy
MIOCPEACTBOM 3JIEKTPOHHOH MOYTHI Yepe3
UHPOPMALTHOHHO-

TEJIEKOMMYHHKAIMOHHYIO ceTh VHTEepHeT
NpUHUMAeT Ha ce0sl Bce BO3MOXKHEIC
PUCKH HCIIONB30BaHUSI Takoro crocoda
nepeaayd WHQPOPMAIUM, BKIIOYAs PHCK
PacKpBITHS UHpOpMAITUH 60
HECAHKIIMOHUPOBAHHOTO €€ HW3MEHEHHSI.
Knuent 00s3yeTcs obecrnevnTs
HEO0XOIUMYIO CTEIEHD 3aIUTHI
MEPCOHANBHOTO  KOMIIBIOTEpa  W/HIIH
Ipyroro  ycTpoictBa, ¢  KOTOpPOTO
OCYIIECTBIISIETCS Tiepeiavya JOKYMEHTOB U

COOOIIEHNI, B TOM YHCIIE ITOMOIILIO
AHTHBHUPYCHOTO MPOrPaMMHOTO
obOecrieueHus.

19.7. B cnyuae BBemeHus SKOHOMHYECKHUX

CaHKIMH  TpHeM ©  HCIOJHCHUE
[Topyuenmit (3a HCKITIOUCHUEM
[lopyuenuit Ha  BBIBOX  AKTHBOB)

MpeKpalaeTcsi C MOMEHTA, KOria 00 3TOM
CTalo W3BECTHO bpokepy, npu sTom
obs3atenbcTBa  KimeHnta 1o paHee
3aKIt0YeHHBIM Clenkam, OCTaroTCs B CHIIE
CTATDBA 20. KOHOUIAEHIUAJBHOCTD.
20.1. DbBpokep wuMeeT TpaBO pacKpbIBaTh
Jenosurapuro  Ja100y0  HMHPOPMAIIHIO,
NOJYYECHHYI0O B DPE3yJIbTaTe HCIOIHEHUS
[orosopa.
CTopoHBI HEe BIpaBe pasriialiaTh JIO0YI0
KOHQUICHIIHATEHYIO WHpOpMAITHIO,
MOJYYCHHYI0O B IIPOLECCe HCIOIHEHUS
Jlorosopa, 3a HCKIIIOYEHHUEM PACKPBITHS
takoi uHopmanuu B Jlemosutapwuii, B
MOpSAKE, YCTAHOBJICHHOM  HACTOSIIUM
HoroBopom. Kondpuaennnanpaoit
cuuTaercss Jobas  HEOOIIeAOCTYIHAs
uHpOpMAaIus, KOoTopas npu ee
MPENOCTaBICHUN KBaTU(PUIUPOBaHA KaK
KOH(pHICHINATbHAs nepeaaroLen
Croponoii. Uudopmarss MoKeT, TeM He
MeHee, OBITh PaCcKpHITA:

20.2.

(D) HCXOIIS u3 TpeOoBaHMIA

3aKOHOJATCJIbHBIX 1 HOPMATHUBHBIX aKTOB;

2) o TpeOOBaHUIO
TOCYJApCTBEHHBIX OpraHoB,
00 1a 10X

from which documents and messages are
transmitted, including use of antivirus
software.

19.7. In case of Introduction of Economic Sanctions,
Orders shall stop to be accepted and executed
(except for Assets Withdrawal Orders) from the
moment when the Broker became aware of the
Sanctions. That said, the Client’s obligations under
previously executed Transactions shall remain in full
force and effect.

20. CONFIDENTIALITY.

20.1. The Broker may disclose to the Depository
any information received as a result of the
performance of the Agreement.

20.2. The Parties may not disclose any confidential
information received during the term of the
Agreement, save for disclosure of such
information to the Depository as per the
procedure set out in this Agreement. Any
information shall be deemed confidential,
which is not available to the public and
which, upon its delivery, is indicated as
confidential by the delivering Party.
Nonetheless, the information may be
disclosed:

e
2

if required by laws and regulations;
if requested by state authorities so
authorized;

3) to Broker's professional advisors;
4) to Parties' affiliates;

%) if such information has already
become available to the public from other

sources,

(6)

21. ASSIGNMENT.

with consent of the other Party.

21.1. The Client may not assign or cede any of its
rights and obligations hereunder without the
Broker’s prior written consent.




COOTBETCTBYIOLIMHU
HOJTHOMOYHSMY;

3) Il ¢ npoQecCHOHATBHBIX

KOHCYJIbTaHTOB bpokepa;

4) ahGUIMPOBAHHBIM

Cropos;

(5) ecnu 3Ta nHpOpMaLKs yKe cTana

00IIEI0CTYIHOM U3 APYIHX UCTOYHHMKOB;

(6) C corjacusi TPOTHUBOIOJIOKHON

CTOpOHBI.

JINIAM

CTATDBS 21. YCTVYIIKA.

21.1.

Knuent ©He BmpaBe ycTynmaTb WiIH
repeaaBaTh Kakwe ObI TO HH OBUIO W3

CBOMX TpaB W OOsA3aHHOCTEH TIO
HACTOAIIEMY HoroBopy 0e3
MPEIBAPUTEIBHOTO MHUCHMEHHOTO

coryacus bpokepa.

CTATbHsA 22. IPUMEHUMOE IIPABO U

22.1.

22.2.

22.3.

PA3SPEHIEHHUE CIIOPOB.

Criopbl, BO3HMKAalOIIHNE B CBI3U C
ucnionHesueM  Jlorosopa,  CTOpOHBI
MBITAKOTCS YpEryaupoBaTh yTeEM

neperoBopoB. [IpeTeH3nOHHBINH MNOPSAOK
pPaccMOTpPEHHUs CIOPOB, COAEpKAIIUKICS B
Toprosom COTJIaILIEHUH ITAO
MockoBckas bupika, He mpuMeHsieTcs.

Bce crmopsl, pasHoriacusi, NpeTeH3UH MU
TpeOoBaHUS, BO3HHKAIOTITHE u3
Hacrosmero JloroBopa wim OpsSMO WIH
KOCBEHHO CBSI3aHHBIC C HUM, B TOM YHCJIE
Kacaroumecs ero 3aKJTIOYCHUS,
CYLIECTBOBaHUS, MU3MEHEHUS,
WCTIONIHEHHSI, HapYIIEHHs, PacTOPKEHUs,
NpeKpameHuss W JAeUCTBHTEIHLHOCTH,
MOJUIeKAT  paspelieHHuI0 B TOPSJIKE
apOuTpaxa (Tpereiickoro
pazbupaTenbCTBa), AAMHHHCTPHPYEMOTO
ApOUTpaKHBIM IEHTPOM TIpH Poccuiickom
coro3e MPOMBIIIIJIEHHUKOB u
peanpuHUMaTeNnen (PCIIID) B
COOTBETCTBMM C  €ro  IpaBWJIaMH,
JNCUCTBYIOUIMMUA  HA  JaTy  HOAa4H
HUCKOBOTO  3asABICHUS.  BbIHeceHHOe
TPETEHCKUM CyJOM pemeHue Oyner
OKOHYATENIbHBIM,  O0SI3aTENBbHBIM IS
CTOPOH U HE NOAJICKUT OCIIaPUBAHUIO.

JloroBop peryiaupyercsi W TOJKyeTcs B
COOTBETCTBUH c JeHCTBYIONIM

22.

GOVERNING LAW AND DISPUTE

RESOLUTION.

22.1. The Parties shall attempt to settle disputes

22.2.

22.3.

arising in connection herewith by way of
negotiations. Procedure for extrajudicial
settlement of claims in anticipation of an
action in the court provided for in the
Trading Agreement of the Moscow
Exchange shall not apply.

Any disputes, differences, demands or
claims arising out of this Agreement or
directly or indirectly related to it, including
those relating to conclusion, existence,
amendment, performance, violation
termination and validity hereof, shall be
resolved by arbitration administered by the
Arbitration Centre of the Russian Union of
Industrialists and  Entrepreneurs in
accordance with its rules effective as of the
date of submission of the claim. The award
rendered by the arbitration court shall be
final, binding upon the Parties and shall not
be challenged.

The Agreement shall be governed by and
construed in accordance with effective laws
of the Russian Federation.




3aKOHOIATEJIHLCTBOM Poccuiickoi
denepallu.

CTATbS 23. OTBETCTBEHHOCTD

CTOPOH.

23.1. B ciaydae HEHCITOJTHEHUS WIn
HEHAJUIe)KAIET0  WCIOJHEHUS  OIHOHU
CropoHOHi  CcBOMX  00S3aTE€IbCTB IO
Horosopy, Takas CropoHa o0s3aHa
Bo3MecTUTh  Apyroii  CrtopoHe  Bce
MIOHECEHHBIE YOBITKH B TIPE/IeNax pealbHOro
yiiep0a, npu 3ToM bpokep B 1r000M citydae
HE HECEeT OTBETCTBEHHOCTH 3a YOBITKH,
npuuuHeHHble KIMEeHTy mpu OTCYTCTBUU
BUHBI (YMBICIHA W/WUIM HEOCTOPOKHOCTH)
Bbpoxkepa.

23.2.CTOpOHBI OTHOCAT K OOCTOATEIHCTBAM,
HCKJTIOYAIOIINUM OTBETCTBEHHOCTb o
JloroBopy, B YaCTHOCTH, CJEIYIOLIHNE

00CTOSITENBCTBA!
(1) pemeHust opraHoB  TOCYAapCTBEHHOMN
BJIACTH;
(2) pemenus OpraHoB YIIpaBICHUS
CaMOpEryJIHPYEMBIX OpraHu3aLui,

4IIEHOM KOTOPBIX siBisieTcst Bpokep;

(3) cOou B pabore OpraHuzaropa TOPrOBIIH,
MPUOCTAHOBJICHHE WU  TpeKparieHue
Topro OpraHnu3aTopa TOProBIIH;

(4) 3anepKu U UHBIC cOOU B paboOTe CPEIACTB
KOMMYHHKAITHH pu rmojayue u
ucnonHenuun Ilopydyenunit u nepenaue
Otueta bpokepa;

(5) zamepxku wWIM WHBIE COOM CpEICTB
KOMMYHHKAIIMA, HE MPUHAIEKAITIX
Bpokepy, mpu mepenaue u HCHOJTHEHUH
[Topyuenuii, u nepenaue Otuera bpoxkepa;

(6) cbom B pabote MPOrPaMMHOTO
obecriedeHnsT W TEXHUYECKUX CPENICTB
Bpokepa, OpraHuzaTopoB  TOProOBIH,
KIIMPUHTOBBIX OpTaHU3AIHN;

(7) pemenus OpraHOB yIpaBiIeHUs
OpraHu3aTopoB TOPTOBIIH, KIHMPUHTOBBIX
OpraHU3aLu;

(8) meticTBus o0 Oe3melicTBre

PETHCTPaTOPOB W/MIIH JICTIO3UTapUEB MPH
nepepeructpanun  LlenHsix  Oywmar,
BBI3BABIINE  3aJE€PXKKy  MCIOJHEHUS
00s3aTeNBCTB [0 MepeperucTpanuu
Lennbix Oymar;

(9) HapymeHus pacdeTHOH TajaTou
(pacueTHBIM 0aHKOM), OOCTYXHBAaOLICH
OpranmzaTopa TOPTOBJIH, CBOUX

00s13aTEIBCTB TI0 JOTOBOPY OaHKOBCKOTO

23. LIABILITY OF PARTIES.

23.1. In the event of failure to perform or improper
performance by one Party of its obligations
under the Agreement, such party shall
reimburse the other Party for all losses
incurred within the amount of real damage,
provided that the Broker in any event shall not
be liable for losses caused to the Client in the
absence of fault (intention and/or negligence)
on the part of the Broker.

23.2. The Parties consider the following as the valid
defense under the Agreement:

(1) resolutions of state authorities;

(2) resolutions of management bodies of self-
regulated organizations, of which the Broker is a
member;

(3) failure in operation of the Exchange, suspension
or termination of trading on the Exchange;

(4) delays and other malfunction of means of
communication when submitting and
executing Orders and delivering the Broker’s
Report;

(5) delays or other malfunction of means of
communication not owned by the Broker,
when submitting and executing Orders and
delivering the Broker’s Report;

(6) failure of software and technical tools of the
Broker, Exchanges, clearing houses;

(7) resolutions of management bodies of Exchanges,
clearing houses;

(8) actions or omission of registrars and/or
depositories when re-registering Securities,
which causes delay in the performance of
obligations to re-register Securities;

(9) non-compliance by the settlement house
(settlement bank) servicing the Exchange with
its obligations under a bank account
agreement made between the settlement house
(settlement bank) and the Broker, which have
resulted in the losses for the Client;




23.4.

23.5.

cyeTa, 3aKIIFOYCHHOMY MEXIy PacueTHOH
majaTto  (pacueTHBIM  OaHKOM) U
Bpoxepom, B pe3ynbTaTe KOTOPBIX OBLIN
npuduHEeHb! YObITKH KitneHry;

(10) BBeneHME KPEAWTHBIMHA OPTaHHU3AITUSIMU

JUMUTOB M WHBIX OrPaHWYCHHH Ha
COBEpIICHHE BCEX WM  OTICIbHBIX
0aHKOBCKHX OIlepauui, BIUSIOMINX Ha
HCTIOJTHEHHE Bpokepom CBOMX
00s13aTenbCTB 110 JloroBopy;

(11) yObITKH, MIPUYUHEHHBIE Knuenty
BCIIEJICTBHE  peanu3almd  bpokepom

Hennprx Oymar Kimenta B mporecce
ocyuiecTBieHus: bpokepoM peannzanuu
ennnix Oymar Knuenra jjis moramieHus
IPOCPOYECHHOM 3a0/pKeHHOCTH KitneHTa;

(12) uHBIE OOCTOSITENBCTBA, CYIIECTBEHHO
YXYJIIAlOUUe  YCIOBUS  BBIIOJHEHUS
JoroBopa nnm aenarorye HEBO3MOKHBIM
BEITIOJTHEHHE 00s13aTeNbeTB 1Mo [loroBopy
MOJTHOCTHIO WJIH YaCTUYHO.

23.3. bpokep BmpaBe morpeboBath oT Kiuenra

BO3MEIICHHUS  YOBITKOB,  NPUYHMHEHHBIX
Bpokepy B pesyibraTe HEHCIIOJHEHUS WIIH
HeHaajexamiero wucrnonHenuss Kiuentom
CBOUX 00S3aTENBCTB IO 3aKIIOYCHHBIM
Crnenkam. YOBITKM BO3MELIAIOTCS B 4acTH,
HE TMOKPBHITOM INE€HEH, NpeayCMOTPEHHOU
ycnoBuamu Jlorosopa.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a
nevictBus  Jlemosurtapus, OpranuzaTopa
TOPTOBIIM W OaHKOB, OOCITYKHBAIOMINX
Bpokepa.

AxtuBel KnmeHra ciyxar oOecredeHHneM
ooOs3arenbcTB  Kimenta 1o  Craenkawm,
3aKJIFOUYEHHBIM B WHTepecax KimeHTa u mo
Horosopy. Ilon o6s3atenpcTBamMu Kimenra
MOHUMAIOTCS 00s3aTeIbCTBA 10  OIUIATE:
JOOBIX 33JI0JDKEHHOCTEH, 00pa30BaBIIUXCS
B pesynprare Cpemok, BKIoYas, 0e3
OTpaHHYEHHS, O005A3aTeNbCTBA IO OIUIATE
Cnenok, cymmbl Bosnarpaxaenus bpokepa,
Pacxonpt bpokepa, nern, yObITKH, a Takke
TMo0BIe HBIE ICHEXHBIE M IMYIIECTBEHHBIS
TpeOOBaHUS W MPETCH3UU, KOTOPHIC MOXKET
umeTs bpokep k KiueHty B pesynbTrare
Hapymenns KimeHToM 00s3aTenbCTB 110
JoroBopy wiu otfienbHbIM Clieinkam.

Bpokep BmpaBe yIOBIETBOPUTH CBOU
TpeOoBanus k Kimenty wim TpebGoBaHUS
TpeThux I K KimneHTy, BO3HHKIIHNE B
pesyapTaTte Crenok, 3a cuer AKTHBOB

(10) losses caused to the Client as a result of sale by

the Broker of Client's Securities when the
Broker sells Client's Securities toward
repayment of Client's overdue amounts;

(11) other circumstances materially worsening the

terms

of the Agreement or preventing the

performance of obligations under the Agreement, in
whole or in part.

23.3.

23.4.

23.5.

The Broker may request from the Client
reimbursement of losses caused to the Broker
as a result of non-performance or improper
performance by the Client of its obligations
under effected Transactions. The losses shall
be reimbursed insofar as they are not covered
by the penalty specified in the terms of the
Agreement.

The Broker shall not be liable for actions of the
Depository, Exchange and banks providing
services to the Broker.

Client's Assets shall serve as security for
Client's obligations under Transactions made
for the benefit of the Client and under the
Agreement. "Client's obligations" means
obligations to pay: any outstanding amounts
resulting from Transactions, including, but not
limited to, obligations to pay for Transactions,
Broker's Fee, Broker's Expenses, penalties,
losses and any other cash and property-related
claims, which the Broker may have to the
Client as a result of violation by the Client of
obligations under the Agreement or individual
Transactions.

The Broker may satisfy its claims in respect of
the Client or third-party claims to the Client
arising under Transactions out of the Client's
Assets. The Broker may and is hereby
authorized by the Client to sell Securities
and/or foreign currency out of the Client's
Assets for the amount of claims in respect of
the Client, but not less than the Exchange-
traded Lot set by the rules of the Exchange,
where the sale is effected. Provided that the
Broker may sell any Securities and/or foreign
currency out of the Client's Assets held with
the Broker on any grounds whatsoever.
Provisions of this clause shall prevail over
other provisions of any other agreements made
or to be made between the Parties.

The Parties agree that, in the event that the
terms specified in the Agreement are




23.6.

23.7.

23.8.

Knuenrta. Bpokep BmpaBe, W HacTOSAMIUM
YIOJTHOMOYHBAETCS Knuenrom,
peamuzoBath llenHsle Oymarum  w/unu
WHOCTPAaHHYIO BAIIOTY U3 cocTaBa AKTHBOB
Kiuenra, Ha cymmy TpeboBanmii k Kimuenry,
HO HE MeHee ueM bupxkeBoll JOT,
YCTaHOBJICHHBIN npaBUIaMH TOTO
OpranuzaTopa TOProBiH, T MPOBOIAUTCS
peammzanms. [lpu stom bBpokep Bmpase
peanuzoBath Mto0bie Llennsie Oymaru n/unu
WHOCTPAHHYIO BIIOTY U3 cocTaBa AKTHBOB
Knuenra, Haxomsimuxcst B PacnopsDKCHHN
Bbpokepa mo  mOOBIM  OCHOBAHHSM.
[lonoxeHns: HACTOALIETO MYHKTA HMEIOT
MPEUMYIIECTBEHHYO CUITY nepesn
MOJIOKEHUSAMH JIIOOBIX JPYTUX JOTOBOPOB,
KOTOPBIC 3aKJIFOYCHBI HJIH Oy YT 3aKIJIF0UEHBI
B Oynymem mexay CropoHamu. CTOPOHBI
COTJIACHBI C TEeM, 4YTO MpU HACTYIJICHUU
YCIIOBHH, IpeaycMOTpeHHbIX JloroBopom,
peammzanus  lennsix  bymar  w/wim
WHOCTPAaHHOH BaNIOTHI U3 cocTaBa AKTHBOB
Knuenta npousBogutcs 6e3 obpareHus B

Cy[I.
Bpokep BmpaBe motpeboBath, a Kiment
00s3aH  OIUIATUTH TIEHI0O HAa CyMMY
HAauMCIICHHOW, HO  HE  OIJIaYeHHOH
33/10JKEHHOCTH 1o yIiare
Bosnarpaxnenus  bpokepa,  Pacxonos

Bpoxepa, B pazmepe 0.2 nporeHTa OT CyMMBI
3aJ0JDKEHHOCTH 32  KaXABIM  JeHb
IPOCPOYKH YIUIAThI 3aJ0JKEHHOCTH.
bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH IIepel
Knuentom 3a yOBITKM, TOHECEHHBIE B
pe3yibTaTe HapyWICHHS TPETbUM JIHILIOM
CBOMX 0053aTENbCTB, BKJIIOYAs SMHTCHTOB
HeHHbIX Oymar, OpraHuzaTopa TOpPIOBJIH,
pacueTHBIX U KJIMPUHIOBBIX LIEHTPOB, banka
Poccun, peructpaTopoB M IE€TIO3UTAPUEB,
YYUTHIBAIOIINX TIpaBa Ha IIEHHbIE OyMaru u
Ha CYeTax KOTOPBIX XPAHATCS ACHEXKHBIC
cpeacTBa, nepenannsie Knuenrtom bpokepy,
a TaKk)Ke pacxoJIOB W/MIH YOBITKOB B CBSI3H C
YCTAHOBJICHWEM M HAUHCJICHHEM MPOLIEHTOB
Ha OCTATOK CPEACTB, XpaHs;IIUecs Ha cueTax
10 OTPULIATETILHBIM CTaBKaM.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32
nro0bIe yOBITKH, pacxompl,
HEJIOTOIYUEHHYI0 TpHOBUTE (YIYIICHHYIO
Beirogy) KiumeHTta, BO3HUKIIME B clyyae,
eci KoHTpareHT no Cenke He MCHOJTHSET
W/WITA HeHIJIekKAIUM 00pa30M HCIOTHSET
cBOM oOs3arennpcTBa 1o Cheilke, B TOM

triggered, the sale of the Securities and/or
foreign currency out of the Client's Assets
shall be without resort to court.

23.6. The Broker may request and the Client shall
pay a penalty accruing on the amount of
assessed, but unpaid outstanding amounts of
the Broker's Fee, Broker's Expenses, such
penalty to be 0.2 percent of the amount
outstanding for each day of delay in the
payment of outstanding amounts.

23.7. The Broker shall not be liable to the Client for
losses that are incurred as a result of breach of
obligations by a third party, including issuers of
securities, the Exchange, settlement organizations
and clearing houses, the Bank of Russia, registrars
and depositories that keep records of rights to
securities and hold in their accounts funds
transferred by the Client to the Broker s well as for
expenses and/or losses resulting from introduced or
accrued negative interest on the balance of funds in
accounts.

23.8. The Broker shall not be liable for any of the
Client’s losses, expenses, lost earnings (foregone
benefits), resulting from non-performance and/or
improper performance of Transaction obligations
by a counterparty to the Transaction, including
non-performance and/or improper performance of
settlement obligations, except for cases where such
non-performance and/or breach results from the
Broker’s wrongful acts / omissions to act.

23.9. The Client that has entered into the
Agreement as part of conducting business shall
reimburse to the Broker at the Broker’s request the
Broker’s or its affiliates’ pecuniary losses, resulting
from Introduction of Economic Sanctions against
the Client and/or the Client’s Affiliates and/or
arising from the Client’s acts (omissions), resulting
in breach of applicable anti-monopoly law, law on
countering the misuse of insider information and
market manipulation, and/or anti-money laundering
and terrorism financing law. Pecuniary losses shall
be reimbursed in the amount of fines and/or other
charges that have been paid by the Broker and/or its




23.9.

yyciae -  HE  WCHOJHACT — W/WIH
HEHaJUIeKalluM 00pa3oM HCIIOIHAET CBOU
00s13aTeNBCTBA o pacuetam, 3a
UCKJIIOYEHHEM  CJIy4aeB, Korga Takoe
HEHCIIOJTHEHUE W/WIM HapyIICHUE SBIIeTCS
pe3yIbTaTOM BUHOBHOTO
neiictBus/Oesneiictus bpokepa.

Krnuent, 3axnrounBmmii JloroBop B paMmkax
OCYILECTBIICHHUS  INpeIIpUHUMATEIbCKON
JesITeIbHOCTH, 00513aH BO3MECTUTH bpokepy
No ero TpeOOBaHUIO HMYIICCTBEHHBIC
HOTepH, BO3HUKIINE Y bpokepa n/umm y ero
apduIMpoBaHHBIX JHI, B pe3yjibTaTe
BBenennss SKOHOMHYECKHMX CaHKUUH B
orHomennn Kiwenrta w/mim CBSI3aHHBIX C
Knuentom nuir, n/mubo B CBSI3H C
nerictBusmu  (OesnmetictBueM)  KimeHra,
NOBJICKIIUMH ~ HAapyLIeHHE MPUMEHUMBIX
AHTUMOHOTIOJIEHOTO 3aKOHOJIATENbCTRA,
3aKOHOJATeNbCTBA O  MPOTHBOACHCTBHU
HETPaBOMEPHOMY HCTOJIb30BaHHIO
WHCaliepcKon HHpOPMaITUH u
MaHHITYJTUPOBAHUIO PBIHKOM n/umm
3aKOHOJATENbCTBA O  MPOTHBOACHCTBHU
JIeTaIn3aiun (OTMBIBaHHIO)  JOXOJIOB,
NOJYYEHHBIX  NPECTYNHBIM  TyTeM, U
(huHAHCUPOBAHUIO TeppopHu3Ma.
Bo3memenne  MMyILIeCTBEHHBIX — IOTEPb
JOJDKHO OBITh OCYIIECTBICHO B pa3Mepe
ymiadeHHbIX ~— bpokepom  w/mnmm  ero
ahhrIpoBaHHBIMU TUIIaMA CyMM
mTpadHBIX CAHKIMK W/WIIN UHBIX BBITUIAT HA
OCHOBAHHWH BCTYIIMBILIETO B CHITy CyeOHOTO
pelIeHUs W/WIM aKTa YHNOJIHOMOYEHHOIO
opraHa BJIaCTH (TOCYZapCTBEHHOIO OpraHa
WHOCTPAaHHOTO TOCyAapcTBa) JuOO Ha
OCHOBAaHHUM BHECYIEOHOr0  COIJIAILEHHUS,
JOCTUTHyTOro Mexny bpokepom (ero
adpUIMPOBaHHBIM JIULIOM) u
YIIOJIHOMOYEHHBIM OpraHom BJIaCTH
(rocynapcTBEHHBIM OPraHOM MHOCTPAHHOI'O
rocyapcTBa), 1100 MUPOBOTO COTJIAIICHUS,

YTBEPKIACHHOTO CYJIOM. CymmMma
BO3MEMICHHSI  TOTEPb  JIOJDKHA  OBITh
nepeBeneHa bpokepy B Oe3HATUYHOM

nopsiike Ha OAaHKOBCKHH CUET, yKa3aHHBIH B
ct. 27 HoroBopa, He no3muee 10 (decsaTn)
Pabounx mHelt bpokepa ¢ maThl MOTydeHUS
Knuentom tpeGoBanust bpokepa. CTopoHbI
JIOTOBApUBAIOTCSI, YTO MPEAyCMOTpEHHAas B
HACTOSAIIEM MTyHKTE 00513aHHOCTD
BO3MEIICHHs TIOTEPh  yCTAHOBJIIEHA B

affiliates pursuant to an effective court ruling and/or
deed of a competent authority (authority of a
foreign state) or pursuant to a settlement
arrangement between the Broker (its affiliate) and a
competent authority (authority of a foreign state), or
a settlement agreement approved by the court. The
reimbursement amount shall be transferred to the
Broker by a bank transfer to the banking account
indicated in clause 27 of the Agreement within 10
(ten) business days from receipt of the Broker’s
request by the Client. The Parties have agreed the
obligation to reimburse losses in this clause shall be
established as defined in article 406.1 of the Civil
Code of the Russian Federation.

23.10. The Client that has entered into the
Agreement not as part of conducting business shall
reimburse to the Broker at the Broker’s request all
of the Broker’s expenses and/or losses, resulting
from Introduction of Economic Sanctions against
the Client and/or the Client’s Affiliates and/or
arising from the Client’s acts (omissions), resulting
in breach of applicable anti-monopoly law, law on
countering the misuse of insider information and
market manipulation, and/or anti-money laundering
and terrorism financing law. The losses shall be
reimbursed in full.




COOTBETCTBHH C TEM, KaK 3TO ONPEJICIICHO B
cT. 406.1 I'paxxmanckoro komekca PO,

23.10. Knuenrt, 3axmrounBmuii JloroBop He B

pamkax OCYIIIECTBIICHUS
MPeITPUHAMATENHCKOM NEeSITeTbHOCTH,
00s13aH  BO3MECTHTH 10 TPeOOBAHUIO
Bpokepa nrobbie pacxoabl u/wnn yOBITKH,
BO3HUKIINE Y bpokepa B cBsi3u ¢ Beenenuem
9KOHOMHMYECKUX CaHKIUHA B OTHOIICHHUU
Kmmenta w/unu CesizaHHbix ¢ KimmenTom
JUI, & TaKke B CB3M C JCHCTBHUAMU
(06e3nmericteuem) KiweHTa, MMOBJICKIIUMHU

HapyIIeHre MIPUMEHNUMBIX
AHTHUMOHOIIOJIBHOTO 3aKOHO/ATENbCTBA,
3aKOHOAATENbCTBA O  MPOTHBOACHCTBUU
HEIPaBOMEPHOMY UCIIO0JIb30BaHUIO
UHCaliepckon nHpOpMaLH u
MaHUITYJIUPOBAHHIO PBIHKOM,

3aKOHOJIATENbCTBA O  MPOTHBOACHUCTBHU
Jeraju3ad  (OTMBIBAaHUIO)  JIOXOJOB,
HOJYYCHHBIX ~ MPECTYNHBIM  IIyTE€M, W
(hMHAHCUPOBAHUIO TeppopudMa. Y OBITKH
BO3MEIIAIOTCS B MTOJTHOM O0BEME.

CTATbBs 24. OBCTOSATEJIBCTBA

24.1.

24.2.

HEIIPEOJIOJIMMOWM CHJIbI.

Hu omma w3 CropoH He  Hecer
OTBETCTBEHHOCTH B Cllyyac HEBBITIOJIHEHUS,
HECBOEBPEMEHHOTO WM HEHAJICKAIIEro
BBIIIOJIHEHHSL €10  KaKkoro-nmbo W3 ee
00s13aTesbCTB 110 JIoroBopy, €ciy yKa3aHHOe
HEBBINIOJTHEHUE, HECBOCBPEMEHHOE WU
HEHA/UIeXKaIllee BBIOJTHEHHE O00YCIOBIICHBI
UCKIIIOUUTENBHO  HACTYIUICHHEM  W/HIIH
JIefcTBUEM OOCTOSTENBCTB HEMPEOI0TUMOM
cuiibl  (pOpc-MaKOPHBIX OOCTOSITENBCTB).
Hacrosmum ~ CTOpOHBI  NPH3HAIOT U
COMVIAIIAIOTCSI C TeM, uTo DBeenenue
9KOHOMHMYECKHX  CaHKIMHA  MPHU3HAETCS
0OCTOSITENILCTBOM ~ HEMPEOJIOIMMON  CHITBI
(opc-MaKOpHBIM 0OCTOSTEITHCTBOM).

3arpoHyTas (hopc-MaKOpHBIMU
00CTOSATETLCTBAMHU CropoHa oe3
MpPOMEJICHUS.  MHQOPMHPYET  JPYTYIO
CropoHy 00 3TUX 00CTOSTENHLCTBAX B 00 MX
TIOCJIE/ICTBUSX u MPUHUMAET BCE
BO3MOXKHBIC MEPBI, C IENbI0 MaKCUMAIILHO
OTPaHWYUTHh OTPHUIIATEIHHBIE MOCIEICTBHUSA,
BBI3BaHHBIC YKa3aHHBIMH (OPC-MaKOPHBIMU
00CTOSITETECTBAMHL.

24. FORCE MAJEURE.

24.1. Neither of the Parties shall be liable in the
event of failure to perform, untimely or
improper performance by it of any of its
obligations under the Agreement, if such
failure to perform, untimely or improper
performance result from the occurrence and/or
operation of force-majeure circumstances.

The Parties hereby acknowledge and accept that

Introduction of Economic Sanctions shall be deemed

as force majeure event.

24.2. The party affected by force-majeure
circumstances shall immediately notify the
other Party thereof and of their consequences
and shall take any other actions to minimize as
much as possible adverse consequences
caused by such force-majeure circumstances.

The Party affected by force-majeure
circumstances shall also immediately notify




CropoHa, 1 KOTOpOH co3manuch (ope-
Ma)KOpHbIE 00CTOSATENBCTBA, JOJDKHA TAKKe
0e3 mpoMeneHus] H3BECTUTH APYTYIO

the other Party of termination of such
circumstances.

Cropony 0 MPEeKpaIcHIH 3THUX
00CTOSITETBCTB.

CTATbS 25. MTPUJIOXKEHUSA K | 25. SCHEDULES TO AGREEMENT.
JOT'OBOPY.

25.1.K JloroBopy mpuiaratiorcs u ssistores | 25.1. The following are attached to the Agreement

HEOTHhEMJICMOU YaCThIO:

[Ipunoxenne Ne 1 Tapudbsr Ha Opokepckoe
obcmyxuBanne OO0 «Peneccanc bpokepy.
[Ipunoxenue Ne 2 PackpeiTie HHpOpMALUH

HAaJIOTOBBIM opraHam WHOCTPAaHHOTO
rocyJIapcTBa.

[Mpunoxxenue Ne 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 OOpa3ip
JIOBEPEHHOCTEH.

[Mpunoxenue Ne 4 Jlexmapaius o0 oOIIMX
pUCKaX, CBS3aHHBIX C OCYIIECTBICHUEM
oTiepaIyii Ha phIHKE IIEHHBIX OyMar.
[Ipunoxenue Ne 5 YBenomieHue 0 nopsiake
XpaHEeHUs] W YydeTa [IEHE)KHBIX CpEACTB
KIIUEHTA.

[Mpunoxenue NeNe 6.1, 6.2 OO0pa3isl
3asiBenuii Ha BBIBO BaioThl.

[Ipunoxenue NeNe 6.3, 6.4 OOpasusl
3asBneHull Ha nepeBoj BamtoTel.
[Tpunoxenue Ne 7.1, 7.2 @opmsl [opyuenwuit
Ha coBepwieHue Cpenku ¢ IleHHbIMEU
Oymaramu wimm CHOenkd ¢  BaTIOTHBIMA
MHCTPYMEHTOM.

[Tpunoxenue Ne 8 YcinoBHoe mopydeHue Ha
MEPEeBOJI IEHEXKHBIX CPEJICTB

[Tpunoxenue Ne 9 CrenuanbHbie
JIOTOBOPEHHOCTH TI0 00CTYKHBaHUIO.
[Ipunoxenue Ne 10 IlepeueHp BaIOTHBIX
WHCTPYMEHTOB.

[Ipunoxenue  Ne 11. 3asBka Ha
npenocrasieHue gocryna k UT-cepBucam.

and constitute its integral part:
Schedule No. 1 Broker’s Fees of
Renaissance Broker Limited.

Schedule No. 2 Disclosure of information
to tax authorities of a foreign country.
Schedule No. 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 Forms of
power of attorney.

Schedule No. 4 Declaration of general risks
inherent in conducting operations on the
securities market.

Schedule No. 5 Notice of procedure of
custody of client's funds.

Schedule No. 6.1, 6.2 Form of requests for
withdrawal of Currency.

Schedule No. 7.1, 7.2 Forms of Orders to
effect Securities Transactions, FX
Instrument Transactions.

Schedule No. 8 Conditional order to transfer
funds

Schedule No. 9 Special servicing
arrangements.

Schedule No. 10 List of FX instruments.
Schedule No. 11. Request of access to IT
Services.

CTATbBS 26. CPOK JTEMCTBUSI,

OCHOBAHUS U3MEHEHMUSA n

MNPEKPALIEHHWSA JOT'OBOPA

26.1. JloroBop BCTymaeT B CHUJIy C MOMEHTa €ro
TIOIITUCAHUS HaJ|JIexKaIe
YIOJIHOMOYEHHBIMH Ha TO
npencraButensMu  CTOpOH H  JIGHCTBYeET
HEOTPAHWYCHHBIN MTEPHO BPEMEHH.
JloroBop MOXeT OBbITh 3aKIO4eH B
JJIGKTPOHHOM  BWJIE C WCIIOJIb30BaHUEM

26. TERM, GROUNDS FOR AMENDMENTS

26.1.

AND TERMINATION
The Agreement shall come into effect upon its
signing by duly authorized representatives of
the Parties and shall continue in effect for an
indefinite term.

The Agreement may be executed in an electronic

form with the use of basic electronic signature
on the Client Portal. The Agreement that was
executed thuswise shall be treated by the




26.2.

26.3.

26.4.

MpOCTOi SJIEKTPOHHOU HOJMNUCHU
MTOCPEICTBOM JInaHoTO KaOWHETAa.
3akmo4YeHHBIH TakuM o0Opazom JloroBop
npu3Haercss CTOpOHAMU paBHO3HAYHBIM
JIOKyMEHTY Ha OyMa)XHOM HOCHTEJE,
MOAMMMCAaHHBIM COOCTBECHHOPYYHOMH
MOJITUCHI0, W HE MOXET OBITh OCIOPSH
TOALKO HAa TOM OCHOBAaHHH, 4YTO OH
3aKJII0YEH B 3JIEKTPOHHOM BHJIE.
Hcnonp3oBaHue NOpOCTOM  DIEKTPOHHOMU
MOJITUCH BO B3aUMOOTHOIIEHUAX CTOpPOH
perymupyetrcs IlpaBuiaMu 3JIEKTPOHHOTO
JIIoKyMeHToo0opoTa bpokepa.

JoroBop MoOXeT OBITh pPACTOPTHYT TIO
cornarmernio CTOpoH JIMOO TT0 UHUITHATHBE
onHoit u3 CropoH. B cimyuae pactopykeHus
JoroBopa 1m0 WHHULMATHBE OJHOU U3
Cropon, Takas  CropoHa  00s3aHa
YBEAOMUTH ApYyryo CTOpPOHY B MUCbMEHHOM
(¢bopmMe O cBOEM HaMEpeHHH pPacTOPTHYThH
JoroBop 1 0 gare pacTOpP)KEHUs, IPH STOM
CPOK c JIaTHI HaIpaBJIECHUS
COOTBETCTBYIOLIETO YBEIOMJICHUS 0
pacToOp)KeHHH /IO JaThl  PAaCTOPKEHHS
JloroBopa HE MOXKeT cocTaBisATh MeHee 30
(TpuanaTy) KaleHIapHBIX THEH.

B Tedenune 15 (msaTHaAmaTH) KaleHIAPHBIX
TTHEH mocJie YBEIIOMJICHHSI 00
OJIHOCTOPOHHEM pacTop>keHuu Jloroeopa
Cropons! 00s13aHbBI MIPOU3BECTH
COOTBETCTBYIOILIIE B3auMopacueTsl. llpu
HaM4MU ~ JIeHeXHBIX  CpPEeJICTB  H/WIH
WHOCTpaHHOM BamoTel y Kiumenta Ha
Bpokepckux cuerax, [leHexxHble cpencTBa
MEPEYNCIAIOTC B COOTBETCTBHH  C
pacnopspkeHrneM KimeHTa Ha yKa3aHHBIA UM
pacueTHbIN cUeT uiau 0e3 IOMOTHUTEIbHBIX
pacniopsbkeHuii co crtopoHbsl Kimenrta Ha
pacuetHbli cuer KiumeHTa, W3BECTHBIN
Bpokepy Ha MOMEHT OCYIIECTBIECHHS
TaTexa.

ITocne momydyenuss bpokepom yBeOMIICHHS
Knuenra wnu ortnpaeneHuss KiaueHty
YBEAOMJICHHS O HaMEpPEHHH pacTOPTHYTH
Horosop, bpokep BropaBe NpeKpaTUTH
npueM [Topyuennii n 3akmodenne Crenox.
Pacropxenune J[loroBopa He BIMSIET Ha
obs3aTenbcTBa CTOPOH 110 HCIIOTHCHHIO
Ilopyuenuii, npuHATBIX bpokepoM 0
pactopxkeHuss JloroBopa u HE JOIKHO
OKa3bIBaTh BO3/ACWCTBUS Ha 3aBEpIICHHE
Crenok, y)ke 3aKJII09eHHBIX bpokepowm. I1pu

Parties as equivalent of a hard manually
signed copy and shall not be contested
exclusively on the grounds that it was
executed in an electronic form. The use of
basic electronic signature in relations between
the Parties shall be governed by the Broker’s
Electronic Document Workflow Rules.

26.2. The Agreement may be terminated by mutual
agreement between the Parties or by one of the
Parties. In the event of termination of the
Agreement by one of the Parties, such Party
shall notify the other Party in writing of its
intention to terminate the Agreement and of
the date of termination, provided that the time
period from the date that a relevant notice is
given until the date of termination of the
Agreement cannot be less than 30 (thirty)
calendar days. Within 15 (fifteen) calendar
days after notice of unilateral termination of
the Agreement, the Parties shall settle
respective accounts. Provided that if there are
Client's Funds and/or foreign currency in
Brokerage Accounts, such Funds shall be
transferred pursuant to the Client's order to the
settlement account specified by the Client or if
additional orders from the Client, - to the
Client's settlement account known to the
Broker as of the time of payment.

26.3. Upon receipt by the Broker of Client's notice
or the Client is given notice of intention to
terminate the Agreement, the Broker may
cease accepting Orders and entering into
Transactions.

26.4. The termination of the Agreement shall not
affect Parties' obligations to execute Orders
accepted by the Broker prior to the termination
of the Agreement and shall not affect
completion of Transactions already effected
by the Broker. Provided that the Broker shall
perform all necessary actions to ensure
completion of settlements under outstanding
Transactions.

26.5. The Agreement may be amended by the Broker
unilaterally, including by way of posting the
information on the Broker’s website in the




26.5.

26.6.

3ToM bpokep [oMKEeH NpeanpuHATh Bce
HEOOXOJMMBIE ACWCTBUSA I KOHTPOJS 3a
3aBepUIEHHEM pacueToB o
HEHUCTIOIHEHHBIM Crienkam.

BHeceHne w3MeHEHMII W JIONOJIHEHHH B
JoroBop MoOXeT OBITh OCYIIECTBICHO
BpokepoM B OIHOCTOpPOHHEM NOpSAAKE, B
TOM  4YHCIE€  TyTeM  OMyOJIMKOBaHHS
uHpopmaru  Ha  VHTEpHeT-cTpaHUIe
Bpoxepa. Ilpu srtom J[loroBop cuutaercs
M3MEHEHHBIM, ecii B TeueHue 10 (mecsartu)
paboumMx JHEH CO JHSA HalpaBICHHS
yBegoMiIeHH 00 wu3MeHeHun Jlorosopa
n00 OImyONMKOBaHMS COOTBETCTBYIOLIEH
uHpopmanun  Ha  VHTEpHeT-cTpaHUIe
bpokepa ot KiumeHta He moCTynmur
BO3pOKEHUI B THCBMEHHOW QopMme 10
COOTBETCTBYIOIIUM  H3MeHeHusM. Ecin
M3MEHEHUS U JIOTIOTHEHUS BHOCSITCS B CBSI3U
c TpeOOBaHUSIMHU 3aKOHO/IaTENIbCTBA
Poccuiickoii  ®enepanuu, 1O oroBop
CUMTAETCS M3MEHEHHBIM B nary
HaIpaBJIeHUsS yBEIOMIEHUS 00 M3MEHEHUHU
HoroBopa 6o OITyOJTMKOBAHUS
COOTBETCTBYIOLIEH uHpOpMaIUH Ha
WNHuTepHeT-cTpanule bpokepa.

Horosop u IlpunoxeHust cocTaBieHbl Ha
PYCCKOM M aHTJIMHACKOM si3bIKax. B ciydae
MIPOTUBOPEUYUH TEKCTOB HA PYCCKOM H
AQHIJIMHACKOM SI3BIKAaX, TEKCT Ha PYCCKOM
A3BIKE UMEET NMPEUMYIIECTBEHHYIO CUITY.

26.6.

Internet. Provided that the Agreement shall be
deemed amended, if within 10 (ten) business
days of the date of dispatch of the notice of
amendments to the Agreement or posting the
relevant information on the Broker’s website
in the Internet no written objections against
the relevant amendments are received from
the Client. If amendments are made due to
requirements of the laws of the Russian
Federation, the Agreement shall be deemed
amended on the date notice is given of
amendment to the Agreement or the relevant
information is published on the Broker's
Homepage.

The Agreement and Schedules are made in

Russian and English languages. In case of any
discrepancies between the Russian and the English
version, the Russian version shall prevail.

CTATDBA 27. AAPECA, PEKBU3UTHI U | 27. ADDRESSES, PAYMENT DETAILS AND
noAIMUCHU CTOPOH SIGNATURES OF PARTIES
Pekpmsutel KnunenTa/Details of Client:
DOUO/ HaNMEHOBaHUE
Knuenrta/Full name of
Client:
[Macmopr (ans puznIecKux Cepusi/Series Ne , BeIgan/issued by
nmm)/ Passport (for (kem u korzma)/ (issuing
individuals): authority, date of issue)




Anpec

(u3nYeCcKUX JIHIT)/ aapec MecTa
HAXOKICHUS (st
IOPUAMYECKUX JIKI) (BKIFOYAS
uHzaekc)/ Registration address (for
individuals)/registered address (for

legal entiti

peructpauuu (IS

es) (including zip code):

[TouTtoBsIit aapec/Mailing

address:

WHH/INN:

bankoBckue  pekBusuThl/Bank | P/c /curr.acc.

HaumenoBanue 0anka/Bank’s name
BUK 6anka/Bank’s BIC

MHH 6anka /Bank’s INN

K/c 6anka/Bank’s corr.acc.

details:

Konraktabii  Temedon/Contact

phone:

Anpec 37eKTpOHHOU
mouThl/Email:

PexBusutsl Bpokepa/Details of Broker:

Haszsanune/Name:
Anpec MecTa
Haxoxaennst/Address:
[MouroBerii  axpec/Mailing
address:
BankoBckue pexsusutsl/Bank
details:
Tenedon/Telephone:
Agnpec 3IEKTPOHHOM TOYTHI:
/Email:
OT KJIMEHTA/FOR CLIENT: OT BPOKEPA/FOR BROKER:
/ /




